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Аннотация
Автоматической фабрикой Шина Фудзивара заинтересовались фанатики Игараси. Благодаря могущественным магам они набирают мощь и готовятся к гражданской войне. Клан Фудзивара оказывается втянут в гущу событий. Крепость окружена и побег невозможен. Единственный выход, который у них есть — проект “Исход”.
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Глава 1. Проект "Исход"

— Господин Фудзивара, — опешил Ямаути, разглядывая чертеж объекта, который я продумывал последние несколько дней, — разве можно создать нечто грандиозное?
— Если я правильно рассчитал нагрузку, то да. Да я даже с запасом просчитал вес всей конструкции. Если что-то пойдет не так, то я готов взять на себя всю ответственность.
— Может проще всем сбежать? Под покровом ночи, — предложил Тсутому, — доберемся до центральных регионов, а там помогут войска.
— Нет, — резко ткнул я пальцем в чертеж, — они только этого и ждут. Игараси хотят нас выманить из крепости. Хотят нас убедить, что есть шанс побега, но там, за стенами нас ждет лишь гибель.
— Малец прав, — вдруг заговорил Густав, лежавший до этого времени тихо, — не стоит отказываться от защиты стен. Пускай даже придется потратить время на реализацию проекта "Исход". В перспективе это даст нам огромное преимущество. Игараси не смогут до нас добраться.
— А ты что скажешь, Ичиро? — обратился я к алхимику.
— Этот проект… Он выглядит просто невероятно. Господин Фудзивара уже спас нас однажды, и мы все ценим его, но не привлечет ли этот проект излишнее внимание высшей знати?
— Безусловно они захотят завладеть этим, — указал Джун на чертеж, — может даже устроят покушение.
— На этот счет уже будем думать позже. Сейчас главное выжить и закончить проект, а дальше что-нибудь придумаем.
— Может удастся выпросить протекцию у императора в обмен на что-либо, — предложил Ичиро.
— Идея неплохая, но делиться с ним разработками я не собираюсь, — сразу выложил я свою позицию.
— Новая волна, — уже обыденным тоном произнес Густав.
Послышался грохот. Это бились об стену ауроподы. Вот уже множество дней мы успешно отбивали волны тварей бездны. Они приходили из неуничтожимых спаунеров и уничтожали все на своем пути.
— Ямаути, саркофаг готов? — обратился я к кузнецу и по совместительству архитектору.
— Да, господин Фудзивара, когда я шел сюда, они уже заваривали последние плиты.
— Отлично, собираемся через полчаса. Похороним этих тварей.
После совещания я отправился к антиграву. Едва выйдя на улицу, услышал канонаду. Это наши артиллеристы обстреливали очередную волну монстров, нападавших на наши стены. Как раз таки ее и упомянул Густав во время собрания. Такие нападения уже стали обыденностью и скорее больше раздражали, чем пугали. Особенно ночью, когда посреди сладкого сна раздаются пушечные выстрелы. К счастью, ни один из монстров, или как их по-другому называют — тварей бездны, не проник в нашу крепость. Этому способствовали не только пушки, но и дроны, а также укрепленная железными пластинами ферроновая стена. Такую стену не то, что ауропод, а даже наши пушки пробить не смогли бы. Все это хорошо, но была одна проблема — неразрушимые спаунеры. Обычными методами их уничтожить было невозможно, поэтому мы и разработали саркофаг.
— Добрый день, господин Фудзивара, — поприветствовал меня вышедший из кузни Манабу. Несмотря на то, что на улице было достаточно холодно, на лбу кузнеца проступали капельки пота, — и вам, Тсутому-сан.
— Добрый, как там мой заказ? — поинтересовался мой телохранитель.
— Что за заказ? — мне стало вдруг интересно, что Тсутому попросил сделать Манабу.
— Кольчуга, — ответил Тсутому, ударив себя кулаком грудь, — при всем уважении, мой господин, но производимые вашей фабрикой вещи на меня не налазят.
Мой телохранитель и правда был не только широк в плечах, но и превышал в росте всех в крепости. Не удивительно, что стандартизированное снаряжение ему не подходит.
— Еще пару дней и будет готово, — ответил кузнец.
— Тебе лучше поспешить с завершением заказов. Скоро мне понадобятся твои умения и боюсь, что у тебя не будет свободного времени.
— Как это не будет? — сглотнул Манабу, — вы опять что-то задумали?
— Да. И на этот раз все будет куда серьезнее.
— Тогда я пойду за молотом, — быстро протараторил Манабу и убежал в свою обитель.
Мы с Тсутому направились в ангар. Антиграв спокойненько стоял, дожидаясь своего часа. С момента последнего полета его слегка модернизировали. Улучшили управляемость и грузоподъемность за счет дополнительных антигравитационных модулей. Теперь этот малыш мог поднимать до трех тонн. Примерно столько и весил наш "саркофаг", который мы планировали доставить с помощью антиграва.
Дернув за рычаг открытия ворот, я услышал, как зажужжали сервоприводы, установленные на ворота. Пока створки постепенно открывались я сел в антиграв. Включив его, я ощутил, как он приподнялся над землей. Подъем оказался более ровным и плавным, чем ранее. Все благодаря новым модулям и более верному их расположению. Когда створки ворот открылись, я подал слегка вперед и вылетел из ангара. Тсутому закрыл ворота и сел в антиграв на соседнее сиденье.
Я слегка поднял антиграв и полетел налево. Саркофаг сложно было не заметить. Металлический купол был больше трех метров в высоту. Один из дронов летал вокруг этой конструкции и что-то приваривал в случайных местах. На вершине этого купола было приварено несколько колец для того, чтобы можно было подцепить купол антигравом. После этого его нужно будет доставить к спаунеру и накрыть, чтобы не появлялись новые монстры. В теории все было просто, но на практике саркофаг мог и не сработать. Монстры могли просто появляться рядом. Однако рискнуть я все же попытался. За последнюю неделю количество спаунеров увеличилось вдвое и достигло шести. Это не могло быть простым совпадением. Игараси определенно были причастны к этому. И если количество спаунеров продолжит увеличиваться, то нас даже стены не смогут спасти.
Ямаути уже дожидался нас рядом с саркофагом. Он осматривал поверхность купола, проводя по нему рукой. Я посадил антиграв неподалеку и вышел из кабины.
— Что-то не так? — поинтересовался я у задумчивого кузнеца.
— Этот металл недостаточно прочен, чтобы выдержать удара ауропода. Вы уверены, что все сработает как надо?
— Разумеется, самое главное — доставить купол на место, а об остальном можно не беспокоиться. К тому же поверх купола я установлю ферроновые камни. Они сделают саркофаг более прочным.
— И насчет проекта “Исход”, когда нам можно приступать?
— Чем быстрее, тем лучше. Купол лишь временное решение. Наше выживание зависит от “Исхода”.
— Как пожелаете, господин Фудзивара.

Глава 2. Амбиции

Если бы существовал рейтинг самых богато обставленных замков в империи Тиба, то на первом месте безусловно был бы замок правителя — Минору Тиба, на втором — Накаяма, ну а третье занимал бы замок Ранбу. После женитьбы лорда Тэкехиро Ранбу на дочери главы клана Накаяма и объединения их в союз — деньги потекли рекой. Золотые статуи с вставками из драгоценных камней стояли на каждом шагу. Богато украшенные шелка с узорами из золотых нитей висели повсюду. Замок Ранбу буквально превратился в золото. Тэкехиро не жалел на украшения ни грамма драгоценных камней. Он готов был пойти на все лишь бы украсить свой дворец. Любоваться золотыми отблесками поутру было одним из его любимых занятий, но сегодня он любовался ржавыми прутьями решетки в темнице.
— Эй, стражник, повторяю еще раз, — повелительным и надменным тоном произнес Тэкехиро, — выпусти меня немедленно из этой темницы и арестуй предателя Игараси. А иначе…
— А иначе что? — посмеялся из темноты стражник.
— Слушай, ты, ничтожество, или выпустишь меня или очень сильно пожалеешь.
Из темноты неохотно вышел стражник. Он широко улыбался и было видно, что верхний передний зуб отсутствовал.
— Нет, это ты слушай. Это там ты был лордом, — стражник указал пальцем наверх, — ходил в туалет на золотой горшок и подтирался шелками. Мог приказывать всем, а здесь главный я. Хе, хе, хе.
— Когда я выберусь, то клянусь, вздерну тебя на стене крепости.
— Эт вряд ли, — посмеялся стражник, издав свист между целых зубов, — там ты уже считаешься мертвым. Никто тебя не будет искать.
— Это мы еще посмотрим. Мои сыновья вытащат меня отсюда.
Стражник неожиданно рассмеялся во весь голос, да так, что стал задыхаться.
— Приказ держать тебя в темнице отдал именно твой отпрыск — Нобу Ранбу, — сквозь слезы от смеха выдавил из себя стражник.
— Что? — резко выкрикнул ошарашенный Тэкехиро, схватившись за прутья решетки, — это ложь!
— Нет, чистая правда, — подбросив в руке мешочек с золотыми монетами ответил стражник темницы.
* * *
Солнце всегда светило слишком ярко и Рюу Игараси это чертовски раздражало. Поэтом он заставил слуг повесить занавески на окна главного зала. Сам он сидел на золотом троне. Локоны седых волос спускались на плечи. Время не щадило главу клана и крупные морщины покрывали все лицо. Но даже через них были видны острые черты лица, словно хищной птицы. Белые зрачки устремили свой взор на стоявшего перед ним на колене Нобу Ранбу.
— Как сегодня ваше самочувствие, император?
— Сносно, — отмахнулся Рюу, — твои маги неплохо постарались, поставив защиту от голосов, посылаемых Фудзивара.
— Рад слышать, — улыбнулся Нобу.
— Так зачем же ты пришел? Видно же, что не затем, чтобы проверить мое самочувствие. Рассказывай, утоли мое любопытство.
— Мой брат, Наоки Ранбу, ему требуется серьезное лечение. Могу я просить вашей помощи? Вернее помощи Великого Физера, — произнес Нобу склонив голову.
— Помощи Физера? — задумчиво произнес Рюу, — видимо это и правда тяжелый недуг. Но это будет дорого стоить. Физер просто так ничего не делает.
— Я готов пойти на все!
— В таком случае уничтожь клан Фудзивара и принеси мне эту его фабрику на блюдечке. Докажи свою преданность. Тогда и поговорим.
— Будет исполнено, ваше высочество.
Покинув зал, Нобу тут же схватился за левое плечо. Оно всегда начинало дергаться, когда волнение переполняло его. Первым же делом он направился к брату. Наоки всегда обожал две вещи: еду и женщин и в этом они с братом были похожи. Различие было лишь в том, что Нобу держал себя в форме и имел амбиции правителя. Но несмотря на эти различия они оба были крепко связаны друг с другом.
— У меня отличные новости, — ворвавшись в комнату к Наоки, произнес Нобу, — император пообещал помощь в твоем недуге.
— Правда? — приподнял свое огромное жирное тело Наоки и тут же схватился за голову, — ааа, голова. Опять!
— Лежи, как только разберусь с Фудзивара, то ты сразу же поправишься.
— Хорошо. С отцом все в порядке?
— После всех побоев, что он устраивал нам ты еще беспокоишься о нем? Этому уроду самое место в тюрьме.
— Прости ты прав. Но как быть с городом? Ты так просто отдашь его в руки Игараси?
— Не волнуйся, как только Рюу Игараси захватит столицу и свергнет Тиба, то нам достанется весь север. Накаяма пережиток прошлого, который пора свергнуть, так ведь, брат?
— Но что же будет с отцом?
— Да забудь ты про него уже. Он совершенно не умеет править у него нет амбиций. Я гожусь на роль правителя севера больше, чем он. Я превзойду его, возвышу наш клан Ранбу.
— Может ты и прав.
— Представь какие перспективы откроются перед нами, когда мы заполучим весь север. Ты главное держись, я помогу тебе. Я пойду, мне нужно выполнить поручение нового императора.
После разговора с братом Нобу направился в подземную темницу. Проход был темным и мрачным. Послышались стоны и бурчание пленников. Это означало, что темница его отца совсем близко.
— Отец, — обратился Нобу к пленнику.
— Не смей называть меня так, паршивец.
— Я долго терпел твои издевательства. Ты глумился не только надо мной, но и над моим братом.
— Когда я выйду отсюда, то отхлестаю тебя так, что глаза полопаются. Как тебе вообще хватило наглости предать меня и примкнуть к Игараси?
Левое плечо Нобу непроизвольно задергалось после воспоминаний о плетях. Он постарался не выдать свой страх и замер на секунду.
— Уже не выйдешь. На самом деле я пришел попрощаться. Твоему правлению пришел конец. Я поведу север к светлому будущему. Прощай, отец.
— О чем ты говоришь, паршивец?
Нобу развернулся, стараясь не слушать голос отца. Достав мешочек с золотом, Нобу бросил его охраннику со словами: "как договаривались, сделай это".
— С превеликим удовольствием, господин Ранбу, — просвистел стражник, доставая кинжал.
* * *
Для того чтобы поднять купол пришлось использовать прочные цепи. Обычные канаты в таком деле не подходят. Зацепив цепи за кольца на куполе и подсоединив к антиграву мы приняли решение взлетать. Прыгнув за штурвал, я потянул ручку набора высоты. Летательный аппарат стал медленно подниматься в воздух. Цепи распрямлялись и постепенно приходили в натяжение. Антиграв резко дернуло и он застыл на месте. Посмотрев вниз, я увидел, как Ямаути показал жестом, что все в порядке. После этого рычагом увеличил мощность и купол оторвался от земли. Антиграв постепенно набирал высоту и, когда саркофаг поднялся на достаточную высоту, я направил антиграв вперед. На моей карте отлично было видно метку спаунера, поэтому я сразу же развернул аппарат в нужную сторону. Пролетая над стеной, я чуть не задел бойницы. Высоты едва хватало, чтобы перелететь. На большую высоту антиграв подняться просто не мог из-за большого веса. Дальше оказалось проще. Многие деревья были повалены ауроподами и образовалась отличная просека. Правда несколько макушек все же задели, но ничего критичного не произошло. На подлете я сразу же приметил ауропода. Видимо он появился совсем недавно и ходил просто неподалеку.
— Тсутому, приготовь-ка гранату.
— Как прикажете, — с едва сдерживаемой улыбкой ответил телохранитель.
Тсутому достал из рюкзака снаряд и, открыв дверь антиграва, высунулся наружу.
— Бросай в ауропода, — скомандовал я, зависнув над монстром бездны.
Послышался взрыв. От ударной волны купол мотнуло и антиграв накренился. Аппарат потащило вбок, и я со всей силы попытался выровнять положение. Это оказалось слишком сложно, и мы стали терять высоту. Перебирая все ругательства, я пытался сохранить равновесие, но купол продолжал качаться из стороны в сторону. Тсутому едва удерживался за сиденье, чтобы не выпасть через открытую дверь. В итоге купол ударился об землю. Это его остановило и антиграв стал более управляем. Увеличив тягу, я поднял купол снова в воздух. Теперь спокойно можно было разглядеть последствия взрыва. Тело ауропода практически сожгло, поэтому ожить он уже не мог.
Спаунер находился в низине между холмами. Пространства было достаточно, чтобы накрыть красный ромб саркофагом. Пришлось немного помучаться с прицеливанием, но в итоге удалось точно накрыть спаунер саркофагом. Однако это была лишь часть операции.
— Тсутому, возьми штурвал.
Охотник кивнул и поменялся со мной местами. Затем я выглянул из открытой двери. Купол и правда упал точно в цель. На его верхушке находилась приваренная платформа на нее я установил портал и сразу же отправился в подпространство. Набор для установки саркофага был заготовлен еще вчера. Первым делом высыпал огромную кучу ферроновых камней прямо на портал. Сейчас они уже появляются в реале и скатываются сверху к подножью купола. Затем поставил вышку контроля дронов и выпустил парочку дронов. Их задача состояла в том, чтобы сваривать ферроновые камни между собой, падающие поверх купола. Вернувшись в реал, я стал наблюдать за происходящим. Если не появится нового ауропода, то план удался.
Прошло достаточно много времени и ни одного ауропода не появилось. Это радовало и давало надежду на передышку. Если постараться, то оставшиеся пять спаунеров можно было законсервировать за неделю. Жаль конечно, что автоматические пушки нельзя было поставить в реале, а иначе бы сделал просто новые фермы опыта.
Миссия была успешно завершена и пришло время возвращаться. К тому же заряд аккумуляторов был уже почти на нуле. Забрав дронов и вышку, я направился в крепость, оставив позади железный купол, усиленный ферроновыми камнями.

Глава 3. Новые дроны

Для проекта "Исход" понадобится не только огромное количество железа, но и меди. Но, к несчастью, они располагаются на приличном расстоянии и летать за ними каждый раз проблематично. Да можно забрать крупную партию и вернуться обратно, но опять-таки это трата времени. А время в нашем положении дорогой ресурс. Отличным решением этой проблемы являлась постройка транспортной ленты. По одной ее стороне можно было пустить железную руду, а по другой дакубурит. При этом часть маршрута уже была построена. По ней шел антрацит в печи у ядра. Получалось, что треть маршрута уже выстроена.
В комнату осторожно заглянул Ючи. Он нерешительно подошел ко мне, когда я разрешил ему войти.
— Господин Фудзивара, вам послание от Ямаути-сана. Он сказал, что они приступили к выполнению работ.
— Спасибо, — ответил я, приподнявшись на кресле, на котором отдыхал.
Ючи поклонился и собирался уже идти, но я остановил его.
— Ючи, в последнее время я часто стал слышать, как меня называют святым посланником богов, но я обычный человек, такой же как все. Ты ведь тоже так считаешь?
— Конечно, господин Фудзивара! Боги послали вас сюда, чтобы помочь справиться с этими трудностями, — оживленно ответил Ючи.
— Но что, если я сделаю что-то плохое? Скажем убью невиновного или что-то украду. Буду ли я считаться примером для подражания? Имеют ли право святые совершать такие поступки?
— Я не понимаю… О чем вы говорите, господин Фудзивара?
— Не бери в голову. Просто я хочу знать, будут ли на моей стороне мои люди, если я совершу ошибку.
— Безусловно, мой господин, — склонил голову Ючи, — мы не отвернемся от вас. Я часто общаюсь с обычными людьми. Они благодарны вам за спасение и пойдут ради вас до конца.
— Хорошо, спасибо, — ответил я.
В голове до сих пор витали отзвуки голоса Ксидала. Его приказ умыкнуть артефакт из-под рук у инквизиции не давал мне покоя. Очевидно, что это будет не просто и если я откажусь от выполнения, то просто буду стерт тенями. И ведь просто так избавиться от его взора невозможно. Даже сейчас его кинжал притащили тени ко мне в комнату. Причем одна из его шпионов притворяется тенью от стола. Видимо они не очень-то и пытаются скрыться. Излишнее внимание раздражало, и я решил покинуть комнату.
В подпространстве было гораздо спокойнее. Никто не следил. Это было идеальным убежищем. Картофель уже дал всходы и вскоре придется думать о том, как их раскапывать. Наблюдая со стены за качающимися на ветру деревьями, я вдруг получил системное сообщение.
Следующие строения достигли 2 уровня:
Фабрика дронов
Вышка контроля дронов
Доступны новые рецепты на фабрике дронов:
Сельскохозяйственный дрон
Дрон, способный эффективно выполнять сельскохозяйственные операции.
Требуемые ресурсы:
Компоненты дрона: 100
Большой корпус дрона: 1
Время сборки: 4 часа
Большой корпус дрона
Внешняя оболочка большого дрона
Требуемые ресурсы:
Железные пластины: 50
Время сборки: 1 час
Строительный дрон
Дрон, способный эффективно возводить строения.
Требуемые ресурсы:
Компоненты дрона: 100
Большой корпус дрона: 1
Время сборки: 4 часа
Грузовой дрон
Дрон, способный перемещать за одну операцию большее количество материала.
Требуемые ресурсы:
Компоненты дрона: 100
Большой корпус дрона: 1
Время сборки: 4 часа
Дрон-администратор
Дрон, координирующий приписанные к нему объекты. Способен организовать выполнение сложных операций. Может выполнять команды авторизованных пользователей.
Требуемые ресурсы:
Компоненты дрона: 200
Большой корпус дрона: 1
Время сборки: 8 часов
Сообщение о повышении уровня приятно удивило. Открытие новых видов дронов было словно глоток свежего воздуха. С первыми тремя все было предельно ясно. Особенно радовало появление сельскохозяйственного дрона. С его помощью наверняка можно было эффективно выращивать культуры в подпространстве. Все они выглядели прямо очень желаемыми.
Только вот с последним дроном-администратором возникали вопросы. Не совсем было понятно, что значит координирующий приписанные к нему объекты и кто такие авторизованные пользователи. Может ли быть так, что теперь любой другой человек, которого я назначу, сможет отдавать приказы этой железяке, а она в свою очередь подконтрольным ей объектам? Впрочем, взглянув на требуемые ресурсы, мой пыл слегка поутих. Судя по всему, они будут гораздо больше многофункционального дрона раз требуют большой корпус дрона и значительно больше компонентов.
К сожалению, ресурсов в данный момент у меня недостаточно даже для сборки хотя бы одного нового дрона.
Вернувшись в реал, я мигом отдал приказ Ючи собирать вещи для экспедиции на месторождение меди и железа. Ранее я уже поставил сборщики на производство транспортных лент и их скопилось прилично, но я все равно не был уверен, что этого хватит.
— Господин Фудзивара, — как всегда едва слышно вошел Джун, — вновь собираетесь на вылазку?
— Да. Надеюсь, что на этот раз сражаться не придется.
— Тем не менее всегда стоит быть на готове.
— Я знаю, поэтому беру тебя с собой. Кстати, как там наши бойцы?
— Хорошо. Зелья отлично помогают снимать усталость, но есть одна проблема.
— Проблема? Неужели побочные эффекты?
— Нет господин Саски отлично очищает зелья. Он первоклассный алхимик, но дело в ином. Запасы ингредиентов для зелий стремятся к нулю.
— Это и правда проблема…
Причем проблема прямо исходила от меня. Поскольку у меня совершенно не было времени бродить по лесам подпространства и собирать ингредиенты. На их поиск нужно убить целые сутки, а столько времени у меня нет. Решением этой проблемы мог стать сельхоз дрон. Если он и правда мог бы выращивать любые растения, то почему бы не выделить пару грядок для важных ингредиентов.
— Но я думаю, что смогу ее решить после возвращения, — пообещал я.
Очередная тень подозрительно дернулась. На этот раз это уже была тень от самого кресла. Я напрягся, но решил не подавать виду и продолжил сидеть на кресле.
* * *
Металлическая сфера уже привычно повисла над одной из бойниц крепости Фудзивара. Машина была запрограммирована четко выполнять одну функцию — оборона стены.
— Вот и ты, дружище, — начал разговор с машиной один из караульных, — давненько мы с тобой не виделись. Ты, наверное, жутко устал. Целыми сутками вот так летаешь.
Дрон продолжал висеть в воздухе. На его сенсорах было чисто, поэтому он просто ждал.
— Слушай, а женщины у духов сильно отличаются от наших? Мне просто совет нужен, понимаешь?
На радаре дрона неожиданно пролетел объект, распознанный как птица. Дрон повернулся в сторону караульного и замер в ожидании враждебных действий усевшейся на бойницу птицы.
— Повернулся? Значит все-таки понимаешь? В общем признаться я хочу девушке одной, ведь каждый день может стать последним. Как думаешь, как это лучше сделать? Цветы не вариант. За стеной слишком опасно, да и где я их зимой найду. Кузнец не сделает украшение. Он занят каким-то делом, господина Фудзивара. Что же подарить?
Дрон повернулся обратно, когда птица улетела с бойницы. Угроза миновала, и он вновь перешел в режим сканирования.
— Тоже не знаешь? — нахмурился караульный, — знаешь, что? Будь что будет, признаюсь ей без подарка. Спасибо, что выслушал. Хоть ты странный и молчаливый дух, но я уважаю тебя. На тебя можно положиться.

Глава 4. Буря

— Так, а теперь бери чуть правее, — указал я Тсутому, сидевшему за штурвалом.
— Хорошо, приземлиться на том поле? — указал Тсутому на поле впереди.
— Да, только аккуратно. Из-за снега мы можем провалиться глубоко.
Тсутому направил антиграв в нужное место. Постепенно мы начали снижаться и вскоре опустились на твердую землю. Требовалась подзарядка аккумуляторов, поэтому мы сделали остановку на полпути.
— Ну и сугробище, — недовольно протянул Тсутому, увидев, как половина антиграва провалилась под снег.
— За то это хорошая маскировка, — заявил Джун, — так нас не смогут заметить издалека.
Я быстро поставил аккумуляторы на подзарядку и вернулся в реал. И, судя по всему, пропустил часть разговора, который начали Джун и Тсутому.
— Так твоей дочери исполнится скоро тринадцать? — спросил Джун.
— Да, вот думаю, что бы подарить, — ответил охотник, — хотел вот подарить нож для разделки туш.
— Мне кажется это не самый лучший подарок, — вступил я в разговор.
— Но что тогда?
— Может у нее есть какие-то увлечения?
— Она хотела ходить на занятия Густава по обучению, эм… Как их там…
— Связистов?
— Во, во, их самых. Хотя мы с женой не одобряем это.
— Почему? — удивился я.
— Наша семья издавна занималась охотой. Мы не хотим прерывать давние традиции. Это плохая примета.
— Сейчас смутное время, — начал Джун, — может стоит разрешить девочке поступить так, как хочет она? Я думаю, это будет отличным подарком для нее.
— Я подумаю над этим, — ответил Тсутому и затих.
— Как думаете, Ранбу еще держится? — решил я нарушить тишину.
— Вероятнее всего он уже пал, — предположил Тсутому, — наверняка нежить там уже всех жителей истребила.
— Там довольно развитая сеть наемников. Они вполне могут отбивать атаки, — оптимистично произнес Джун.
— Кажется, аккумуляторы зарядились, — произнес я и отправился в подпространство за ними.
Выведя их в реал и забрав генератор в инвентарь, я вернулся обратно. Открыл задвижку аккумуляторного отсека позади сидений и поставил их обратно.
— Взлетаем, — скомандовал я Тсутому.
Спустя пару часов мы уже приближались к месту назначения — залежам железа. Отсюда я планировал начать вести транспортную ленту. Прилетев к нужному месту, погода испортилась. Поднялся сильный ветер и началась метель. По сути, она мне не сильно мешала просто было проблематично лететь. Так что Тсутому посадил антиграв и я отправился в подпространство строить транспортную ленту. Постройку ленты сложно было назвать интересным занятием. Я просто бежал и ставил перед собой ленту. Позади меня медленно шла струйка железной руды, подгоняя меня вперед. Около шести часов понадобилось, чтобы протянуть ленту до залежей дакубурита. Стоило вернуться в реал, чтобы поесть и подлететь к залежам дакубурита в реале.
Едва метель поутихла, как мы сразу же подняли антиграв в воздух. Однако уже через десять минут ветер вновь стал усиливаться. Тсутому уже без моей команды стал снижаться, как вдруг резкий порыв ветра сильно накренил антиграв. Летательный аппарат понесло в бок. Я попытался инстинктивно за что-либо схватиться, но не успел. К счастью, Тсутому достаточно опустил антиграв, чтобы мы не разбились. Только вот от сильного ветра он завалился на бок. Из-за этого Тсутому и я съехали на Джуна, придавив его к двери. Теперь мы лежали на боку в сугробе.
— Все целы? — уточнил я.
— Да, — ответил Джун.
— Простите, господин Фудзивара, я не справился с управлением.
— Самое главное, что все целы, — произнес я, — остальное можно починить.
Я осторожно встал на дверцу правого борта. Единственный выход оставался через дверь пилота. Но выбираться мы не спешили. Снаружи поднялась нешуточная пурга. Огромные хлопья снега не позволяли видеть дальше пары метров. Выходить в такую метель было просто слишком опасно.
— Переждем здесь, — словно прочитав мои мысли произнес Джун.
— Она… — хотел было что-то сказать Тсутому, но ветер хлестнул по антиграву так, что тот подлетел вместе с нами. Кувыркнулся несколько раз и встал дном на снег. Лобовое стекло при этом разбилось. Часть осколков попала внутрь и поранила мне руку.
— Ай! — вскрикнул я от боли.
Ветер неожиданно стих. Мы словно попали в "глаз" бури. В паре метров от нас ветер гонял снежные хлопья вокруг антиграва. От потока ветра отделилась конусообразная фигура. Это был словно небольшой двухметровый вихрь.
— Шииин Фудзиварааа, — послышалось из недр вихря.
В следующий момент едва заметная тень скользнула из-под сиденья. Она словно змея метнулась к вихрю. Извиваясь, она быстро ползла к цели. Но в следующий миг резкий порыв ветра унес прочь неизвестную тень.
— Что ты такое? — крикнул я в надежде потянуть время.
— Один из претендентов на двенадцатое место в дюжине проклятых Физера, — неожиданно ответил вихрь.
Следующий удар потоком воздуха пришелся в боковое окно антиграва. Послышался скрежет металла и звон разбившегося стекла. Дверь с противоположной стороны вылетела, а вслед за ней и мы трое. К счастью, глубокий сугроб сделал приземление не таким жестким. Я попытался встать. Смахнул мешавший на лице снег и сбросил его вниз. Алые капли окропили пушистый сугроб. Я чувствовал, как в руках, которыми в последний момент успел закрыться от потока ветра, торчали мелкие осколки. Было чертовски больно. Неожиданно всплыл образ из прошлой жизни. Как я, катаясь на велосипеде, упал с него, свез кожу на руке и расшиб колено. Не совсем понятно почему, но такая ассоциация всплыла у меня в голове.
Тсутому могучими руками раскидал снег и выбрался из глубокого сугроба. Джун все еще лежал где-то неподалеку. Удар ветра пришелся на его сторону и видимо ему досталось больше всех. Со злости я выхватил пистолет и выстрелил прямо в говорящий вихрь, но безрезультатно. Тварь просто пропустила пулю через себя. После этого вихрь неожиданно растворился в воздухе. Штормовой ветер вновь поднялся с новой силой. Мне едва удавалось держаться на ногах. Из-за плохой видимости я потерял и Тсутому.
Неожиданно, что-то сильно рвануло неподалеку. Видимо это одна из гранат, что были у охотника. К сожалению для себя вспомнил, как оставил свои гранаты в ящике в антиграве. Нужно было срочно объединиться с Тсутому, чтобы дать отпор враждебному существу. Я быстро перевел взгляд на миникарту. Две точки до сих пор оставались неподалеку. Это означало, что все еще живы. Но кроме них в разных направлениях летал небольшой красный маркер. Сперва он не приближался ко мне, но затем резко направился в мою сторону. Лишь на секунду я увидел сгусток белой массы, а затем… Сработало уклонение. Тот самый навык, полученный от цисков, спас меня в последнее мгновение. Однако поток воздуха меня вновь отшвырнул. Я упал в сугроб и уже перевернулся на живот, чтобы встать, но неожиданно прямо под собой увидел, как из тени торчит рукоять меча. Это был проклятый ритуальный кинжал бога воров. Я не задумываясь схватил рукоять, но вынимать не стал. На миникарте враг все еще летал по случайным траекториям. И лишь когда он целенаправленно развернулся в мою сторону, я вытащил кинжал из тени, быстро развернулся и выставил кинжал вперед. Туша неизвестного существа с огромной скоростью врезалась прямо в меня. Нас протащило пару метров. Резкая боль чувствовалась по всему телу. Белая жижа растеклась по всему телу. Находясь в шоке, все еще держал кинжал перед собой. Продолжал лежать я еще пару минут, пока штормовой ветер неожиданно не затих. Жижа окончательно стекла с меня, оставив лишь мелкие капли. Попытался встать, отбросив клинок в сторону. Приподнявшись, я прокашлялся и сплюнул кровавую слюну.
— Господин Фудзивара, с вами все в порядке? — хромая шел мне навстречу через сугробы Тсутому.
— Да, где Джун?
Охотник пожал плечами мне в ответ. Я сверился с картой. Нашли мы Джуна чуть ближе к антиграву. Он лежал глубоко в сугробе и был без сознания. Проковыляв до антиграва, я выругался, когда увидел протекшую коробку с зельями. Практически все были разбиты, но две все же уцелели. Одну мы с Тсутому распили на двоих, а вторую влили в рот Джуну. Маркер на карте все еще горел, а это значит, что с ним все будет в порядке. Джуна мы занесли в антиграв, а сам я уселся на сиденье пилота.
— Эй, Ксидал, не хочешь объяснить, что это только что было? — едва слышно произнес я. Не получив ответа, со злости ударил штурвал. А в следующую секунду мир сузился до размера небольшой точки и развернулся вновь.

Глава 5. Нетерпеливый бог

Передо мной вновь предстала теневая крепость. С момента моего последнего посещения в мире теней ничего не поменялось. На месте замка все так же стояли теневые колонны, а двери приветливо распахнуты. Прямо передо мной образовался сгусток теней по форме напоминавший человека.
— Давно не виделись, Шин Фудзивара.
— И тебе не хворать. Может объяснишь что за тварь Физера на меня напала? И что за дюжина проклятых?
— Я не собираюсь разжевывать тебе каждую вещь, которую ты не понимаешь. И позвал я тебя сюда не для этого.
— А для чего тогда? — непонимающе уставился я на тень.
— Ты слишком медлишь с моим заданием. Я начинаю терять терпение.
— Ты уж извини, но у меня других дел по горло.
Глаза теневой фигуры вспыхнули алым. В мгновение ока Ксидал приблизился ко мне вплотную и схватил за горло. Стало тяжело дышать. Я попытался разжать его пальцы, но все было безрезультатно.
— Ты относишься к заданию бога слишком ветрено, — произнес Ксидал и откинул меня в сторону, — даю тебе время до конца зимы. Не принесешь наручи — скормлю теням.
— Знаешь ли, сложно выполнять задания бога, когда тебя пытаются убить приспешники другого.
— Тот кто на тебя напал не был приспешником Физера. Это всего лишь его неудачные эксперименты по созданию проклятых тварей. Они думают что поймав тебя и передав фабрику смогут заслужить его доверие и вернуться в элитную проклятую дюжину. Но Физеру сейчас на тебя глубоко наплевать. У него других дел невпроворот и твоя поимка ничего им не даст.
— И сколько таких?
— Было шесть, осталось пять.
— Какие у них способности?
— Откуда мне знать! Разбирайся сам. Это твои проблемы. Самое главное — достань мне мои наручи сроки я тебе обозначил.
Теневая фигура щелкнула пальцами и я оказался в реале.
— Господин Фудзивара, вы очнулись! Я уж было подумал, что вас серьезно ранили, — придерживая меня произнес Тсутому.
— Я в порядке. Просто нужно было уладить кое какие дела. Как там Джун?
— Уже лучше, — едва слышно произнес Джун.
Через разбитые стекла изредка задувало легкий снежок. Солнце было еще высоко над горизонтом и слегка припекало. К тому же у нас еще был лазер, который может согревать нас. Замерзнуть мы не могли, а вот застрять тут вполне возможно. Опасно было оставлять антиграв тут. Игараси могут его найти и разобрать, поняв принцип работы. Делиться с ними своими устройствами я не собирался. Да и к тому же ранеными мы попросту не доберемся до крепости. Мы либо замерзнем или сожрут монстры. Поэтому единственно верным решением будет ремонт антиграва. Ну или хотя бы сделать так, чтобы он доставил нас домой.
Сперва я решил просто запустить антиграв. Вдруг нам повезло и он еще в рабочем состоянии. Но вспомнив как он кувыркался решил не рисковать и запустить на малой тяге. Едва я потянул ручку пуска, как антиграв стал медленно подниматься. Гораздо медленнее, чем обычно. При этом передний правый край сильно кренился вниз. Спустя где-то пять секунд антиграв и вовсе отключился, опустившись на снег.
— Что скажите, господин Фудзивара? — обратился ко мне Тсутому.
— Все не так плохо. Есть шанс, что мы сможем долететь до дома. Нужно проверить модули на передней правой части и аккумуляторы.
— Видимо Великий Фукудо присматривает за вами, господин Фудзивара, — произнес Тсутому, — мы уже из стольких передряг выбрались.
— Наверное…, — ответил я, прекрасно понимая, что это сделали тени Ксидала, — можешь собрать ту жижу, что осталась от монстра? А я пока починю антиграв.
— Конечно, но во что ее собирать?
— У нас же оставались пустые бутыли из под зелий. Если не уберется, то засунь как нибудь в ящик, где зелья разбитые. Только почисти его сначала. Держу пари Ичиро будет в восторге от такого диковинного ингредиента.
— Будет исполнено.
— Я тоже помогу, — приподнялся Джун.
— Лежи, я сам справлюсь, — ответил Тсутому и отправился выполнять поручение.
— Господин Фудзивара, я благодарен вам за то что спасли меня. Обещаю, что буду защищать вас до последнего вздоха, хоть у меня пока это не очень хорошо и получается.
— Спасибо, Джун, я благодарен тебе за это и доверяю тебе больше всех. Но может расскажешь почему ты до сих пор оставался с нами? Ты отличный воин и мог бы служить в столице, но в тяжелые времена не бросил нас с матерью.
— Я пообещал вашему отцу. Мы служили в одном отряде. Во время войны с Игараси нас окружили титановые пауки. Наши товарищи гибли один за другим. Из тридцати в конце нас осталось лишь пятеро. Твой отец предложил рисковый план. Все шло хорошо и мы почти выбрались из окружения. Только вот в конце я попал под заклинание и шанса выжить у меня практически не было. Но твой отец вытащил меня. Спас меня из лап смерти. За это он заплатил кистью левой руки. После этого я пообещал, что буду защищать его и его семью до последнего вздоха.
— Спасибо за все, — поблагодарил я Джуна. А затем принялся разбирать отсек с аккумуляторами.
Открыв дверцу я увидел, что все аккумуляторные пластины раскидало по отсеку. Провода из-за этого оборвались и лишь нижние две штуки оставались присоединенными. Сложности это особой не вызвало, однако целых проводов не хватило, чтобы соединить все аккумуляторы. Пришлось одну треть отложить в сторону.
После этого я принялся за антигравитационные модули. Отсутствие лопат усложнило бы раскопку, но к счастью лазер, который мы использовали для отопления кабины антиграва оказался в рабочем состоянии. Взяв его я принялся осторожно растапливать снег вокруг антиграва. Затем, чтобы подобраться к неисправным антигравитационным модулям растопил снег и под ними. Один из модулей был расколот пополам. Второй же и вовсе отсутствовал. Видимо оторвался, когда ударил поток ветра. Пришлось доставать из середины антиграва и отрывать их с помощью лазера. К закату я успел приварить модули на нужное место, однако взлетать не решился. Лететь ночью было слишком опасно. Ну а раз уж выдалась свободная минутка, то решил отправиться в подпространство. Ни на что особо не рассчитывал, однако обнаружил нечто особенное.
Золотая сфера проклятого навыка: Порыв нечестивого ветра
Порыв нечестивого ветра
Способен наносить урон любой сущности, кроме защищенных святостью.
Сфера разительно отличалась от виденных мною ранее. Внешняя оболочка у нее была фиолетовой, как и у проклятых сфер, однако внутри она источала золотистый свет. К тому же ее размер превышал стандартную сферу вдвое. Жаль, что она была всего лишь одна, но оставлять я ее конечно же не собирался. Нужно было отправить ее в реал и закинуть в антиграв. Из-за забитого транспортными лентами инвентаря я не мог оставить ее в подпространстве. Поставив портал, я хотел перенести сферу на него. Едва я коснулся сферы, как она взорвалась, разлетевшись на мелкие фиолетово-золотистые осколки, которые сразу же полетели в меня.
Вы прокляты!
Вам стало доступно изучение проклятых навыков.
Изучен проклятый навык: Порыв нечистивого ветра
Требуется 10 проклятых сфер для улучшения навыка Порыв нечистивого ветра до 2 уровня.

Глава 6. Возвращение

То, что навык изучился всего лишь от одной сферы было странно. Я не знал была ли это особенность золотых сфер навыка или же проклятых, но получение новой способности в любом случае не помешает. Только вот что означало сообщение "вы прокляты" я так и не понял. Никаких дебаффов или чего-то еще оно не давало.
Описания по тому, как применять навык не было. Так что я решил просто представить, как бы выглядел порыв ветра и резко вытянул руку вперед. Из ладони вырвались фиолетовые искры. Они разогнали ветер передо мной до высокой скорости. Послышался хлопок, и трава передо мной мгновенно пожухла. Я опустился на колени и рассмотрел погибшую траву. Она буквально высохла в мгновение ока. Область поражения достигала двух метров и имела конусообразную форму. Заклинание съело почти половину моей маны и видимо я мог использовать его лишь два раза с полным запасом маны. Такое заклинание вполне могло задеть не только врагов, но и своих, поэтому стоит использовать его осторожно.
Закончив с исследованием последствий проклятого заклинания, я отправился строить продолжение транспортной ленты. Когда я туда прибыл, то обнаружил, что железная руда достигла края и остановилась. Продолжая строить перед собой ленту, двигался по ней вперед. Это существенно ускоряло постройку. Таким образом я довольно быстро отстроил небольшой участок, оставшийся до дакубурита, а затем вывел медную руду на другую сторону ленты. Таким образом по левой полосе транспортной ленты шла железная, а по правой медная руда. После объединения стал строить продолжение в сторону крепости до тех пор, пока не стали закрываться глаза.
На утро решил протестировать антиграв. Запустил его так же на малой мощности и на этот раз он стал взлетать гораздо быстрее и при этом его не кренило вбок. На таком можно было спокойно лететь в крепость. Но я не торопился этого делать. Требовалось еще достроить транспортную ленту. Без поставок железа и меди выполнить проект Исход невозможно. Следующие пару дней мы неспеша летели, а я строил ленты.
Вернулись мы в крепость поздно ночью все уже спали и никто, кроме дозорных нас не встретил. Оставался недостроенным последний небольшой кусок ленты. Я оставил его на следующий день и улегся спать уже в своем доме. Проснулся я ближе к обеду. Никто не решился меня будить и правильно, потому как я чертовски устал. Первым навестил меня Ямаути.
— Как продвигаются раскопки? — спросил я у нашего главного кузнеца-инженера.
— Вполне неплохо. Мы стараемся не сбавлять темп. Вскоре доберемся до первых зданий, поэтому нам потребуются усиленные опоры.
— Отлично, я как раз завершил подготовку к их производству.
— Как прошла ваша вылазка за стены? Я видел, что случилось с вашим антигравом.
— Мы попали в ловушку какого-то существа. Оно было очень сильным и нам повезло вернуться живыми. На нас могут напасть и другие опасные твари. Если заметишь что-то странное немедленно сообщи мне.
— Проклятые Игараси. Уверен, что это их проделки. Будьте уверены. Я незамедлительно сообщу о любых происшествиях.
Попрощавшись с Ямаути, я отправился в подпространство. Оставалось протянуть лишь небольшую часть транспортной ленты. Соединив ее со складом, я наконец-то завершил эту огромную магистраль. Затем из склада вывел в разные печи железо и медь, а также установил сборщики газа для оксида серы на плавильнях с дакубуритом.
В реале меня уже поджидал Ючи.
— Господин Фудзивара, приходил Ичиро Сасаки и просил вам передать, что ему удалось кое-что выяснить по белой субстанции.
— Хорошо, я сейчас же к нему направлюсь.
— Но господин Фудзивара, уже поздний вечер. Господин Сасаки уже наверняка пошел спать.
— Ючи, не смеши мои ботинки. Ичиро получил новый ингредиент и теперь точно не будет спать до утра.
И я оказался прав. Застал я алхимика за проведением какого-то эксперимента.
— Ох, господин Фудзивара, я ждал вас. Вы по поводу той субстанции?
— Да, что удалось выяснить?
— Ничего и одновременно кое-что очень интересное! — недовольно прохрипел Густав, лежавший на одном из столов.
— Как это?
— Густав прав. Это просто пустая материя. Эссенции в ней нет. Зелья из нее не выйдет. В ней нет ни полезных ни отрицательных свойств, словно из нее высосали все соки.
Если задуматься, то возможно моя фабрика вытащила из трупа проклятой твари все полезное и превратила в сферу. Это бы многое объяснило.
— И что тогда с ней делать? Не выбрасывать же?
— Нет. Иначе я бы уже это сделал.
— Тогда почему ты позвал меня?
— Взгляните на эту ткань. Выглядит как обычная правда?
Я взял в руки тунику, которую мне протянул Ичиро. Она выглядела вполне обычно разве что край был испачкан в белой жиже проклятого монстра.
— И зачем мне эта грязная туника?
— Смотрите, — с этими словами Ичиро достал нож и положив тунику на стол попытался разрезать грязное место на ней. Однако нож не мог прорезать тонкую ткань сколь бы алхимик не старался.
— Что за черт? — удивился я и взяв нож в руки сам попытался отрезать кусок, но ничего не вышло. Отрезать удалось лишь не запачканный кусок материи.
— Я случайно смешал эту белую дрянь с порошком Олиуса и вот что вышло. Такой мощный эффект защиты достигается за счет вливания маны. Без нее это обычная ткань.
Для наглядности Ичиро еще раз попытался разрезать испачканный кусок туники и на этот раз успешно.
— Из этого можно сделать неплохую броню, но лишь до тех пор, пока есть мана, — пояснил Ичиро.
Хоть подобная защита не вечная и требует маны я все равно заказал комплект пропитанной одежды. В критический момент это может спасти мне жизнь. А учитывая, что количество врагов лишь растет подобная защита лишней не будет. Я попросил Ичиро не распространяться о подобном материале. А на следующий день заказал у портних новую одежду. Моя, к слову, уже сильно износилась и требовала замены. Как говорится: "все звезды сошлись".
* * *
Мамору очень не нравилась вся эта чертовщина, что творилась в его родном городе. Мертвецы спокойно разгуливали по улицам, словно у себя дома. Жители были напуганы и сидели по домам. Однако сопляк Нобу Ранбу платил огромные деньги за то, чтобы гильдия наемников не вступала в сражение с мертвецами и отдала город без боя. Деньги были отличными за то, чтобы просто ничего не делать, но отдавать город Игараси? Вот что по-настоящему бесило Мамору. Он не знал, чего ждать от фанатиков, восхваляющих Физера, поэтому был наготове.
— Все никак не успокоишься? — поинтересовалась Аки у тренирующегося в стрельбе из лука наемника.
— Неправильно все это, — ответил Мамору, выпустив стрелу точно в цель, — да, мы наемники, но у нас должны быть хоть какие-то принципы.
— Принципы? Не смеши. Единственный принцип, который работает в этом мире — деньги. Если тебя что-то не устраивает, то это можно решить деньгами.
— Или дать кому-то по роже.
— Вечно ты хочешь врезать кому-нибудь. Впрочем, скоро у тебя выпадет шанс размять кулаки, — усмехнулась Аки и достала контракт.
— Что это?
— Нобу Ранбу заплатил огромную сумму, чтобы мы притащили сюда лидера деревни Фудзивара.
— Фудзивара? Что-то знакомое…
— Хм, не припоминаю таких. Да и не важно это. Деньги есть деньги.
* * *
Нобу Ранбу медленно шел между рядов стоящей нежити. Мертвецы не сильно пугали нового лорда. Его пугала лишь растущая с каждым днем мощь Рюу Игараси. Это была смесь страха и уважения. Не каждый был готов бросить вызов империи Тиба. Но этот человек сплотил вокруг себя целый клан и заручившись поддержкой бога проклятий открыто выступил против текущего правителя. Не то чтобы Нобу не любил текущего правителя. Просто он чувствовал, что с Игараси он сможет достичь большего.
В парке сегодня веяло прохладой после дождя. Нобу хотел подышать свежим воздухом. После переговоров с наемниками у него слегка разболелась голова. Но это было нужно сделать, чтобы добиться расположения Рюу и помочь брату. Неожиданно в его поле зрения попал сам Рюу Игараси. Видимо он тоже захотел пройтись. Его сопровождали пять человек прислуги и еще больше охраны. Вся эта процессия остановилась перед лужей, которую невозможно было обойти. По этой причине Нобу никогда не заходил в дождливую погоду в ту часть сада. Только вот Рюу не собирался сворачивать. Он махнул рукой слугам и те не задумываясь попадали в грязную лужу животами вниз, образовав переправу. Рюу уверенно шагнул сначала на первого, затем на второго слугу и так пока окончательно не перебрался через лужу.
Нобу восхищался подобной решимостью и силой самопровозглашенного правителя, но его плечо неожиданно задергалось.

Глава 7. Сельскохозяйственный дрон

Наступил долгожданный день постройки нового дрона. Было такое чувство будто получаю новогодний подарок. Оставались считанные минуты до завершения операции по сборке. Первым я решил построить сельскохозяйственный дрон. Этот выбор обусловлен тем, что картошка уже давно дала всходы в подпространстве и ее стоило собирать. К тому же провизии в самой деревне с каждым днем становилось все меньше.
Сборщик дронов шумел до последней секунды и лишь когда время таймера вышло на свет появился новый дрон. Только вот уж чего я не ожидал так это того, что он в три раза больше многофункционального. Его размеры и правда удивляли. Хотя дизайн не сильно изменился. Это был по-прежнему шар. Дрон воспарил над землей и повернувшись на девяносто градусов направился в мою сторону. Остановившись в метре передо мной, на его верхушке вспыхнул яркий оранжевый светодиод.
Не обозначены границы поля.
Благодаря сообщению я понял, что имел в виду дрон. Да, картошка посажена, но для дрона она не является полем поэтому следовало выделить границы. Выделил на карте прямоугольник, который захватывал все поле картошки.
Обнаружено Поле 1
На Поле 1 обнаружена культура: картофель
Приступить к сбору урожая?
На Поле 1 обнаружены сорняки
Приступить к прополке?
На Поле 1 недостаточно влаги
Приступить к поливу?
На Поле 1 недостаточно удобрений
Удобрить почву?
Внимание, для этой операции требуются удобрения. Пожалуйста, укажите место хранения удобрений.
Я слегка отшатнулся, увидев кучу сообщений. Но прочитав их понял, что из всего этого мне требуется лишь уборка урожая. Выбрав первый пункт, я согласился на уборку урожая.
Внимание! Требуется обозначить склад для хранения данной культуры.
Для хранения я выделил склад, который был не особо забит и был недалеко от поля. Дрон тут же развернулся и полетел в сторону картофеля. Его желтый светодиод стал моргать, видимо обозначая, что он работает. Развернувшись к первому ряду, его нижняя часть открылась и, выпустив какое-то приспособление, он вгрызся в землю. Скорость, с которой он перерабатывал почву, доставая из нее картофель поражала. Он раскурочивал землю не замедляясь, словно какой-то трактор. Сложно представить сколько в нем лошадиных сил. Обработав один ряд где-то до четверти, он взмыл в воздух и направился к складу. Едва дрон остановился над складом, как верхняя часть строения раскрылась и дрон вывалил всю картошку, которую собрал. После этого он отправился на второй круг.
Его постройка вне всяких сомнений была очень полезна. Мне не только хотелось создать побольше таких дронов, но и разобрать на составные части. Наверняка в них более мощный модуль антигравитации и более энергоемкая батарея. Но разбирать я его пока не собирался, потому как он приносит ощутимую пользу целым.
Пока дрон собирал урожай я отметил еще несколько небольших полей. Одно для голубоглазки, а другое для растения хвост дракона. У меня оставалось немного их на складе, поэтому я указал его как источник семян. Над удобрениями стоило еще подумать ну а с водой проблем быть не должно, поскольку неподалеку был ручеёк.
Вернувшись в реал, я хотел спуститься в шахты, чтобы осмотреть прогресс проекта Исход, но меня перехватил Ичиро.
— Господин Фудзивара, я тут обнаружил кое-что очень интересное. Сейчас это вряд ли пригодится, но летом…
— Ну, говори, что там.
— Емкости, в которых принесли останки того существа видимо пропитались и теперь источают холод. Я про две бутыли и ящик.
— То есть они работают как холодильник?
— Холо… что? — непонимающе уставился алхимик.
— Не важно. Постой, а как же пропитанная сверхпрочная ткань? Она тоже будет источать холод?
— Нет, видимо порошок Олиуса нивелирует этот эффект.
— Так я не понял суть вопроса. Тебе что нужно-то?
— Я хотел забрать эти емкости себе. Они отлично подходят для хранения экспериментальных отваров, — признался алхимик.
— Ах вон что. Конечно бери. Считай это наградой за изобретение сверхпрочной ткани, — знать бы только где еще достать этой жижи…
После этого Ичиро поблагодарил меня и удалился. Я же направился дальше к шахтам. У входа уже образовалась приличных размеров куча земли. Нужно будет избавиться от нее отправив в подпространство. Один из рабочих на входе поприветствовал меня после чего я отправился вниз. Передо мной предстал огромное пространство пустоты. Потолок был обшит железными пластинами, которые не давали осыпаться земле. Колонны, созданные из каменных кирпичей, усиленных железными стержнями, удерживали потолок. Один из рабочих прямо сейчас устанавливал очередную опору. При помощи лазера он спаивал между собой кирпичи и железные стержни.
— Господин Фудзивара? — послышался голос Ямаути позади меня, — не ожидал вас здесь увидеть.
— Хотел своими глазами посмотреть, как продвигается дело.
— Мы немного ускорились поскольку почва под деревней более мягкая.
— Это хорошо. Скоро я назначу вам помощника в лице моего фамильяра.
— Это просто замечательная новость! Такими темпами мы управимся до весны.
Собственно, на это я и рассчитывал поскольку именно этот срок указал Ксидал.
— Кстати второй саркофаг почти готов. Вскоре мы сможем нанести очередной удар по спаунерам Игараси, — объявил Ямаути.
— Хорошо. До меня дошла информация, что волны монстров становятся агрессивнее. Из-за этого люди устают. Им нужна передышка.
Монстров и правда становилось больше. Количество спаунеров также увеличилось. Количество нападений увеличивалось не только в реале, но и подпространстве. Сфер опыта уже была просто целая куча, но использовать их просто так было бы расточительством, поэтому их превращали в зелья познания.
Увидев на радаре, как автоматические пушки уничтожили очередную волну, я отправился в подпространство, чтобы забрать кое-что интересное. Предварительно вернувшись домой.
Получена 20 частица навыка Обжигающий удар
Навык Обжигающий удар повышен до 1 уровня
Я наконец-то изучил навык, выпадаемый с искроступов. Конечно, он был не такой мощный, как проклятый ветер, но все же пополнение арсенала не помешает. Пришлось даже немного пораскинуть мозгами, чтобы понять, как применить навык. Оказалось, что в момент удара нужно вложить ману, пожелав применить эту способность. Кулак объяло пламенем в момент нанесения удара. В первый раз от неожиданности я даже одернул руку, но в следующий раз сделал это увереннее. Для эксперимента даже решил применить навык не с голыми руками, а с оружием. Взяв меч в руки, я замахнулся и рассек воздух, пожелав применить навык. Лезвие меча вспыхнуло огнем, оставив после себя на долю секунды шлейф из пламени, а затем быстро потухло. Выглядело довольно эффектно и могло испугать противника при первом применении. К тому же обжигающий удар съедал не так много маны и его можно было применить около десяти раз.
Вернувшись в реал, я хотел было отдохнуть и немного вздремнуть, но резкий грохот испугал меня. В комнату влетели Ючи и Тсутому.
— С вами все в порядке? — произнес Тсутому.
— Да, что это было?
Вместо ответа землю тряхнуло. Посуда зазвенела, а за окном послышался гул падающих камней. Я бросился к окну высматривать, что произошло и не поверил своим глазам. Дом, что был ближе всех к шахте провалился под землю. Люди мгновенно повыбегали на улицу. Очевидно, что опоры не выдержали и сломались под большим весом здания.
Я немедленно отправился к месту происшествия. Сердце колотилось, и я переживал, что из-за моих неверных расчетов могли погибнуть люди. Навстречу мне бежал по улице встревоженный Ямаути.
— Парней наших, того, завалило, — едва выдавил из себя Ямаути.
Я закусил губу от нервного напряжения. Нужно было действовать быстро.
— Шин, что-то не так, — связался со мной через связь Густав, — я чувствую, как что-то под землей быстро перемещается. Будь осторожен.
В следующий миг после его слов из-под земли, словно кит в море, выпрыгнуло червеобразное существо около метра в диаметре и длиной более четырех. Оно, не задерживаясь ни на секунду нырнуло в землю обратно и исчезло.
— Что это за тварь? — опешил Тсутому.
— Понятия не имею, но за то теперь мне стало ясно, кто испортил опоры.

Глава 8. Червь

Тэдео прибыл с отрядом довольно быстро. Бывший охотник Сасаки отлично справлялся с обороной стен, но сейчас враг прорыл подкоп и был готов нанести удар изнутри. Всех, кто был близко к шахте эвакуировали подальше. Подземный монстр не проявлял себя какое-то время, и мы этим воспользовались, чтобы устроить ему теплый прием. Группа Тэдео вместе с Тсутому рассредоточилась по всей деревне. Мы с Джуном остались в центре.
— Что это за тварь? — поинтересовался я у Джуна.
— Впервые вижу нечто подобное, — ответил мне Джун.
— Правда? Неужели прямо ничего похожего не было на войне?
Джун отрицательно покачал головой. Он пережил войну и видел множество вариантов нападения Игараси, но если про червей он ничего не знал, то значит, что Игараси нашли новое орудие, или существо не относилось к этому клану. Оно вполне могло быть претендентом на звание в проклятой дюжине, как тот вихрь.
Спустя пару минут земля вновь затряслась. На этот раз существо вынырнуло около врат. Оно разом схватило одного из людей Тэдео. Тот даже закричать не успел, закричали другие — женщины, что находились неподалеку. Все сразу же побежали туда. Кто-то успел выстрелить в гигантского червя. Но послышался лишь звон отскочившей пули и монстр вновь исчез, оставив дыру в земле.
Я бросил взгляд на радар. Монстр отображался красной точкой, которая быстро перемещалась под землей. К сожалению, я не мог видеть на какой глубине находился монстр, поэтому было сложно предсказать, где он вынырнет дальше. Мне требовалась помощь Густава.
— Где сейчас Густав? — обратился я к Джуну.
— У Ичиро.
— Тогда быстрее, туда, — сказал я и побежал к дому алхимика.
Дернув дверь, я вбежал в алхимическую лабораторию. Ичиро там что-то делал, но я не обратил внимание и схватив Густава. Под его недовольное ворчание выскочил на улицу.
— Будешь подсказывать мне на какой глубине эта тварь.
— Эй, полегче! — завопил посох.
— Густав! Сосредоточься.
Посох затих на время. Я же в этот момент смотрел по карте в какую сторону ползет червяк. Монстр направлялся к восточной стене. Я тут же последовал за ним.
— Шин, он приближается к поверхности.
— Понял, — я выгадал примерное место, на котором должен появиться этот червяк. Там же стояла группа канониров, которые растерялись при виде меня. Я с ходу закричал, — быстро, уходите оттуда!
— Быстро, валите отсюда, — повторил Тэдео, бежавший следом за мной.
— Шин, что делать будем, — заволновался посох, — Шин? Ты меня слышишь?
Я же тем временем пытался сосредоточиться. Присел, протянул ладонь к своей тени. Тени ответили на мой призыв и из тьмы показалась рукоять клинка. Я взялся за нее и вынул кинжал бога теней.
— Шин! — еще громче произнес посох, — он совсем близко. Движется прямо на тебя.
— Господин Фудзивара!
— Отойди, Тэдео, ты мешаешь мне сосредоточиться.
— Шин!
Я стоял до последнего. Уже почувствовав, когда земля стала расходиться, то понял, что червь прямо подо мной. Сработала моя способность уклонение, и я перенесся на метр в сторону. Увидев, как монстр взмыл над землей и клацнул челюстями в пустоте, я выставил кинжал вперед и резанул по плотной коже твари. Божественный клинок рассек плоть монстра, словно нож масло. Ровный разрез почти располовинил червя на две части. Верхняя его часть повисла на небольшом клочке плоти, а нижняя забилась в конвульсиях. Да так, что начала биться о землю. Постепенно нижняя часть вылазила из земли. И в конечном итоге вылезла наружу при этом продолжая биться в конвульсиях. Лишь спустя пару минут движения червя стали замедляться.
— Ну ты даешь, Шин, я уж было подумал, что оно нас сожрет.
— Мне нужно проверить все ли в порядке с шахтерами, Джун, узнай есть ли другие раненые в крепости и позаботься о них. Если нужно, то возьми зелья исцеления у Ичиро. Тэдео, усиль патрули на стенах, кто знает, может это будет не единственная атака.
Раздав команды, я направился к провалившемуся дому. Часть стены здания все еще стояла на земле. Все-таки усиленные опоры выдержали. Обвалилась как раз таки та часть, где опора заканчивалась и начиналось отверстие в земле, вырытое червем. Несколько человек уже пыталось разбирать завалы. Я немедля приказал дронам разбирать обрушившееся строение. Металлические сферы засуетились и принялись разбирать все по кирпичику.
Через пару минут подбежал Ямаути с несколькими людьми и принялся помогать нам. Очень помогал портал, который я расположил под обломками. Он периодически всасывал в себя кирпичи.
К сожалению, спасти из-под завалов никого не удалось. Мы откопали два тела, но они уже были мертвы. Их глаза сияли алыми они пытались на нас напасть. Из-за проклятия они превратились в нежить после смерти. Их тела пришлось сжечь. Это был самый серьезный ущерб, который враги нанесли нам за последние месяцы.
Червь вероятнее всего был, как и тот вихрь — проклятым. Поскольку после него так же осталась сфера.
Золотая сфера проклятого навыка:
Движение земли
Позволяет освободить перед собой от земли пространство в виде куба со стороной два метра.
Навык был полезен при раскопках. Его можно было бы попробовать затолкать в портал, чтобы передать тому, кто будет копать. Только вот когда я оказался совсем близко к сфере, даже не касаясь ее, она самопроизвольно раскололась и фиолетовые искры влетели в меня. Голова закружилась, и я упал на колени. В глазах потемнело, и голова чертовски болела. От этого я чуть не потерял сознание и на всякий случай покинул подпространство пока мог контролировать себя.
Ваше проклятье достигло 2 ранга
Изучен проклятый навык: Движение земли
Требуется 10 проклятых сфер для улучшения навыка Движение земли до 2 уровня.
Прочитав последние сообщения, я вдруг осознал, что те боли были последствием перехода проклятья на второй ранг. Такими темпами продолжая убивать этих проклятых существ я рискую сам умереть от нарастающей боли. А учитывая тенденцию проклятых сфер, скоро мне будет достаточно войти в подпространство, чтобы она лопнула и вручила новый ранг проклятья.
Тело червя Ичиро забрал себе для исследований. Оно чертовски воняло и пришлось хранить в сарае подальше от жилых домов.
Отлежавшись какое-то время, я вернулся в подпространство. Там предстояло наладить схему для производства строительного дрона. По моей задумке он должен выстраивать опоры в вырытых участках под крепостью. Это бы существенно ускорило строительство проекта Исход. Только вот после завершения сборки дрона выяснилась одна неприятная деталь. Да, он значительно быстрее сваривал объекты между собой. У него к тому же была хоть и одна, но довольно мощная лазерная пушка. Но вот материалы он по-прежнему переносил поштучно. Видимо он в теории должен работать в паре с грузовым дроном, который и должен доставлять строительные материалы. Чтобы выйти из этого положения я назначил несколько многофункциональных дронов на перевозку материалов. Да они так же переносили материал поштучно, но за счет количества самих дронов удалось избавиться от этого недостатка.
* * *
Мамору в полной боевой экипировке медленно шел перед рядами наемников. Уже сложившиеся отряды стояли, тихо выжидая команды. Обычно работавшие в одиночку воины сгруппировались со своими знакомыми и нетерпеливо переминались с ноги на ногу. Среди наемников прошел слух о той деревне, что им предстояло штурмовать. Все сходились во мнении, что это была посредственная небогатая деревушка без сильной охраны, поэтому брать мощнейшее оружие из хранилища гильдии никто не стал. Не было смысла тратить дорогие расходники и редкие мощные боеприпасы луков и арбалетов. Мамору и Аки решили отправиться налегке, чтобы закончить контракт как можно скорее.
— Двинули, — басом произнес Мамору, оценив экипировку каждого в отряде.

Глава 9. Грузовой дрон

На сборку грузового дрона ушло еще почти два дня. По виду он ничем не отличался от других. Все такая же сфера. Правда его размер отличался. В диаметре он превышал своих коллег. Его бы можно было запустить на перевозку ресурсов для строительства, но я имел иные планы. Доставкой ресурсов уже занимались многофункциональные дроны. А хотелось мне разобрать новенький дрон и посмотреть, что же у него внутри. Вечером, когда все дела были завершены я приступил к его разбору. Нашел относительно ровную поверхность и приказал дрону прибыть ко мне. Металлическая сфера не заставила себя ждать. Грузовой дрон подлетел и остановился передо мной, зависнув в метре над землей. Я выключил его и принялся разбирать. Благо инструменты у меня остались еще с прошлого разбора.
Внутри снизу оказалась пустая полость. Она занимала большую часть дрона. Судя по всему, она предназначалась для транспортировки материала. Выше был захват. Выглядел он более продвинутым, чем у многофункционального. Его я отложил в сторону.
Меня, по сути, интересовали лишь два модуля в дроне и один из них я как раз обнаружил и отсоединил.
Модуль антигравитации грузового дрона.
Позволяет грузовым дронам перемещаться в пространстве.
Требуемые ресурсы
Компоненты дрона: 50
Железная пластина: 10
Время сборки: 120 мин.
Этот модуль превышал малый практически вдвое. Да и выглядел он внушительнее и тяжелее. Я с трудом мог вытащить этот прямоугольник из железа. Весил он примерно, как малый дрон. Нужно будет протестировать его, но это уже чуть позже. Сейчас необходимо изучить остальные компоненты.
Изнутри вдоль внешней оболочки были выложены пластины, соединенные между собой тонкими подвижными переходниками. По сути, это были все те же батареи. Просто объединенные в единую структуру. Всего я насчитал их шесть. Выглядело это многообещающе. В верхушке дрона находилась управляющая плата. Пока я не знал, как они мне могут пригодиться, поэтому складировал их до лучших времен.
Батареи пришлось откручивать от корпуса. Это было проблемным занятием из-за ребер жесткости, которые поддерживали плату. Но в конце концов я вытащил все батареи. Я уже знал, как подключать антигравитационный модуль, поэтому просто так тестировать было бесполезно. Нужно нагрузить этот модуль полезным грузом, а потом и тестировать с ним. Проверить на сколько большой груз он сможет поднять. Для этого пришлось отправиться в реал. Был уже поздний вечер и становилось темно. Но мне прямо не терпелось провести тест, поэтому я направился в ангар. Видимо допоздна не только я делами занимался, но и Манабу.
— Добрый вечер, господин Фудзивара.
— Да виделись уже сегодня, — ответил я, хотя не был в этом уверен, потому как множество дней слились воедино и сложно было отличить, где заканчивался один и начинался другой.
— Я пока еще не восстановил антиграв. Очень много вмятин.
— Понятно. Я тут хотел кое-что протестировать. Поможешь?
— Конечно, с удовольствием, это ведь для антиграва, — оживился кузнец, увидев у меня в руках новый антигравитационный модуль.
— Да, нужно прикрепить его в центре, но только так, чтобы работал он один, а мелкие модули отключи.
— Будет сделано, — Манабу с энтузиазмом принялся выполнять поручение.
Я немного помог ему, подсказав, как лучше подключить провода.
Закончив с подключением, мы сели в кабину. Я нажал рычаг пуска и антиграв медленно стал взлетать. Сопротивления не ощущалось. Таким образом новый модуль мог поднять антиграв в одиночку. Однако это был лишь пустой аппарат. Нужно было его загрузить, чтобы понять его грузоподъемность.
— Завтра загрузим его рудой и проверим грузоподъемность, — сказал я Манабу, — я приду после полудня. Подумай, как можно расширить отсек для аккумуляторов.
— Хорошо, господин Фудзивара, — ответил кузнец.
Глаза уже слипались. Усталость неожиданно накатила волной. Тсутому, который ждал меня неподалеку от ангара, даже пришлось помочь мне дойти до дома. Всю ночь я периодически просыпался и ворочался. Голова трещала и кружилась. В итоге послал Ючи за зельем. И лишь после него болезнь отступила.
— Вы в порядке, господин? — поинтересовался Тсутому, — вчера вы выглядели не очень хорошо.
— Да, зелье помогло.
Проспал я до обеда, хотя хотел встать пораньше, чтобы уладить дела с проектом Исход. Из-за этого мой график сдвинулся, и я оказался у Манабу в ангаре лишь под вечер. К этому времени антиграв уже был заполнен грузом. Сев за штурвал я медленно потянул ручку тяги. Однако антиграв даже не сдвинулся. Он стоял на земле, словно приклееный. Мы немного облегчили грузовой отсек, но это не сильно помогло. Пришлось облегчать еще. В итоге мы пришли к выводу, что один такой большой модуль равен примерно пяти малым.
— Хоть новый модуль и мощный, но он не способен поднять антиграв с грузом. Манабу, оставь его посередине и подключи остальные маленькие модули обратно. Оставим как есть. Только позже занесу еще аккумуляторов. Подготовь для них отсек.
— Будет исполнено, господин, — воодушевленно произнес Манабу.
Вечером неожиданно для меня выскочило сообщение.
Сборка урожая на поле 1 завершена.
Я зашел в подпространство. Поле и правда было перекопано, а в хранилище было достаточно много картофеля. Дрон же приступил к следующей команде. Он начал создавать грядки для растений, которые нам позарез были нужны. В конец очереди я поставил засев нового поля с картошкой. Оставив треть картофеля на семена, я вывел большую часть в реал. Джуну я наказал выдавать строго определенную порцию на человека. По нашим расчётам этого должно было хватить до нового сбора урожая.
Вообще с таким дроном вполне можно было сажать и другие культуры. Только вот загвоздка была в том, что семян у меня не было. По совету Джуна мы обратились к жителям. Особо я ни на что не рассчитывал, но пообещал, что выращенные овощи так же будут бесплатно выдаваться.
На следующий день люди постепенно стали приносить семена. Кто-то небольшую котомку, кто-то мешок. Так удалось наскрести запасы семян для посадки. Видов и сортов было много. К счастью, перебирать не пришлось. Закинув на склад в фабрике, семена сами отсортировались. Оставалось лишь выделить область для посевов. И тут я осознал, что пространства внутри стен недостаточно. Требовалось расширение и постройка новых стен. Благо камня было предостаточно. Едва я отдал приказ строительному дрону, как голова закружилась. Я поспешил выйти в реал, но странное ощущение не прекращалось. Оно в точности повторяло симптомы, которые были у меня пару дней назад. Выпив зелье мне полегчало, но надолго ли? Прежде такого не было. Может ли это быть последствием повышения проклятья до второго ранга я не знал наверняка. Но если это так, то дальше будет только хуже.

Глава 10. Собрание

— Господин Фудзивара, — обратился ко мне только что вошедший Ичиро, — мне удалось кое-что выяснить по трупу червя.
— Рассказывай, — я подвинулся ближе к собеседнику.
— Его кожу можно разобрать на пластины для брони. Конечно, они не такие прочные как ваша ткань, — Ичиро указал на тунику, в которой я сейчас был, — но зато ее больше и можно отдать кузнецу, чтобы сделал броню для небольшого отряда.
— Отлично, так и поступим. Поделись с Манабу информацией.
— Это еще не все, — глаза Ичиро словно вспыхнули. Он определенно предвкушал эту часть разговора, — из внутренностей можно сделать эликсиры, повышающие разнообразные характеристики!
— То есть?
— Выпив его можно получить прибавку к характеристике навсегда.
— Ничего себе! И сколько таких зелий можно сделать? — подскочил я, вспомнив насколько большой была та тварь.
— К сожалению не больше пары штук в месяц. Всего около десяти.
— Так мало?
— Заготовке требуется долгая настойка, а после большое количество маны.
Я задумался. Сейчас я мог производить зелья и если превратить этот новый эликсир в рецепт, то наверняка процесс производства можно ускорить.
— Не важно, все равно сделай пару штук на пробу.
— Как прикажете.
После разговора с Ичиро я решил посетить базу в подпространстве. Строительного дрона я временно отправил на постройку стен. Нужно было увеличить площадь базы минимум в два раза. Поскольку требовались не только поля, но и новые склады.
Совсем недавно повысились уровни вышки контроля дронов и зарядной станции. Это увеличило радиус действия дронов, а также скорость зарядки. На очереди собирался еще один строительный дрон. Но сборка меня не так сильно волновала, как участившиеся случаи нападения на базу в подпространстве. Я все чаще стал слышать предупреждение о нападении. К счастью, автоматические пушки эффективно избавлялись от обычных и матерых цисков. Избавляться от спаунеров я был не намерен. Они приносили множество сфер опыта и избавляться от них сейчас было бы глупо. Благодаря ним мой уровень поднялся до сорок пятого.
Имя: Шин Фудзивара
Уровень: 45
Характеристики выглядели уже приличными. Хотя до Джуна мне еще расти и расти. Именно на прошлой войне он значительно прокачал свой уровень. А мне еще только предстоит это сделать.
Характеристики:
Сила: 18
Дух: 10
Ловкость: 15
Свободные очки характеристик: 2
Мана: 100/100
Навыки: 
Порталы: красный; синий
Уклонение — требуется еще 26 частиц навыка для апгрейда
Обжигающий удар — требуется еще 74 частицы навыка для апгрейда
Аура слабости (неактивен) — требуется еще 20 частиц навыка
Божественный дар: автоматическая фабрика
С навыками все обстояло интереснее. Из-за частых нападений цисков почти удалось собрать нужное количество сфер для апгрейда. Ауру слабости я по-прежнему отдавал Тэдео. Она хорошо помогала в обороне крепости.
Пока дрон выстраивал стены я решил слегка передохнуть. Забравшись на стену, я уселся на камни и стал наблюдать за лесом вдалеке. Местность подпространства была довольно спокойной. Здесь не было войны, богов, что творили бы все что им взбредет. По сути, богом здесь был я. Я мог строить и развивать этот мир по своему желанию. И видимо ни Ксидал, ни Физер попасть сюда не могли. Даже не было теней, которые всюду волочились за мной в реале. Будь у меня возможность, то привел бы сюда всех своих людей. Но, к сожалению, живым сюда проход закрыт. А жаль, из этого мира можно было бы построить самый настоящий эдем. Благодаря автоматической фабрике можно было бы создать поток ресурсов, которые бы обеспечивали жизнь людей. Я тяжело вздохнул, прекрасно понимая, что пока не могу осуществить желаемое.
Отдохнув, я вернулся в реал. Нужно было помочь с раскопками под крепостью, и моя проклятая способность отлично должна была помочь. Тсутому, как всегда, проследовал за мной.
— Можешь отправиться по своим делам, — обратился я к Тстутому, когда он сопроводил меня до входа в шахту, — я пробуду в ней до вечера.
— Как прикажете, — ответил мой телохранитель.
Я спустился через старую шахту вниз. Вырытая пещера поражала своими размерами. Лишь благодаря опорам и укреплению стальными пластинами потолка, вся эта земля не осыпалась на головы. Пройдя мимо заделанной железными пластинами дыры, оставленной червем, мы встретили Ямаути и рабочих, которые копали землю. Они скидывали землю в портал, который я установил неподалеку. Рядом лежал ящик зелий. Там были, как и целебные, так и восполняющие силы. Лишь благодаря ним удавалось копать ударными темпами. Это и правда поражало. Люди готовы были пить зелья тоннами, лишь бы закончить этот проект. Я даже немного опасался. А не наступят ли побочные эффекты от частого принятия. Дроны, конечно, тоже помогали, но основной силой были люди.
Кроме этого, в дальнем углу я встретился взглядом с разводчиком камнеедов — Хэтека. Он был одет в какую-то особую серую накидку, а на руках были перчатки. Вполне возможно, что из-за частого контакта с ферментом камнеедов на коже образуется раздражение.
— Добрый день, господин Фудзивара, — приветливо обратился Хэтека.
— Добрый, — ответил я, — вижу с нашей последней встречи камнеедов прибавилось.
— Да, некоторые уже отложили потомство, но оно в другой части шахты.
— Сколько их тут? Сотни две?
— Да, — кивнул разводчик, — сбился со счета на ста тридцати.
Хоть их и было много, но я не был уверен, что этого достаточно для поднятия уровня расщепления Ичиро до нового уровня.
Закончив с расспросами, я решил помочь с копанием использовав проклятый навык "движение земли". Принцип его действия не отличался от проклятого порыва ветра. Нужно было так же вытянуть руку вперед и пожелать применить навык. Когда я это сделал, то землю сперва тряхнуло, а затем куб земли быстро свернулся до маленькой точки и с хлопком исчез. Ямаути, Хэтека и рабочие тут же повернулись в мою сторону. Они замерли, ожидая, будто бы я отвечу на их ментально заданный вопрос: "Какого???"
— Господин, Фудзивара, что это было? — первым обратился ко мне Ямаути.
— Ну, это мой новый навык, — глазами я бегал по подземелью, стараясь придумать объяснение того, откуда он у меня, — я изобрел его, наблюдая за тем червем.
— Изобрели? — глаза Ямаути, впрочем, как и всех остальных наполнились восхищением, — похоже, что вскоре я и сам поверю, что вы посланник богов.
— Не стоит меня так превозносить. Я такой же человек, как и все остальные.
— Обычный человек не способен владеть таким большим количеством умений, — произнес Хэтека, — вне сомнений. Вы — посланник богов.
— Вместо моего восхваления, давайте уж лучше продолжим работать.
— Господин прав, — оживился Ямаути, обратившись к рабочим — нечего стоять, бездельники.
После его слов рабочие, словно вышли из прострации и принялись копать.
В итоге, после применения навыка, появилось несколько пустых подземных полостей. Я тут же отправил нового строительного дрона, которого только что собрала фабрика, на установку опор и покрытие железом потолка.
Еще несколько раз повторив применение навыка, я решил вернуться домой, чтобы отдохнуть. К тому же смена рабочих, которые копали так же закончилась и пришли другие.
Выбравшись наружу, я вдруг осознал, что уже глубокая ночь. Время под землей пролетело слишком быстро. Многие уже спали и в домах не было видно света. У входа меня ждал Тсутому. Он держал зажженный факел в руке, освещая небольшое пространство вокруг себя.
— Давно ждешь? Я же вроде разрешил тебе идти по делам.
— Так я все закончил, — бодро ответил Тсутому, — как стемнело сразу пришел.
— Ладно, проводишь до дома. Устал я сегодня.
Пройдя недалеко, я вдруг заметил свет в одном из домов. Это показалось мне странным. Впрочем, это мог быть запоздавший рабочий или сменщик караула и я хотел было идти дальше, но бросил взгляд на радар. Судя по нему в здании, находилось более десятка людей. Это насторожило. Дом не был ни казармами, ни общежитием и я решил проверить все ли в порядке.
— Тсутому, погаси факел, — шепотом произнес я.
Охотник опустил факел в снег, погасив его таким нехитрым образом.
— Что-то случилось, господин?
— Стой тут.
Я медленно, через сугробы побрел к светящемуся окну. Осторожно заглянув в него, я и правда увидел толпу людей. Среди них я увидел и знакомые лица: Ючи и Ичиро. Они стояли перед установленной на пьедестале статуей из дерева. Сложно было разглядеть детали, но она очень сильно напоминала статуэтку Фукудо, которые я продал в Ранбу, но была гораздо больше.
— Давайте помолимся Фукудо, поблагодарим его за то, что он прислал нам спасителя, — сумел я расслышать через окно слова Ючи.
Попытавшись еще хоть, что-то рассмотреть, я вдруг увидел еще несколько человек. Они были ниже ростом, поэтому я не увидел их раньше. Одним из них была Харуми.
— Единственное что мы можем в это тяжелое время — положиться на нашего спасителя. Только он может уберечь нас от небытия. Только он способен остановить Игараси, — продолжал проповедь Ючи.
От таких громких фраз у меня побежали мурашки. Я решил удалиться, пока меня не заметили и вернулся к Тсутому. Следующим утром определенно следует поговорить с Ючи.

Глава 11. Нежданные гости

Мамору в очередной раз взглянул на карту, держа ее в руках.
— Так куда ты нас привел? — подошел лидер одной из множества групп наемников, — а еще заместителем отделения Ранбу называешься.
— Такео, помолчи, — хмуро произнес Мамору, — ты бы лучше броню надел, а то ходишь в обносках каких-то. Не солидно для владельца божественного дара и обладателя золотого ранга.
— Да ну, — отмахнулся Такео, — там же просто деревня, а не крепость какая-то. А мертвецы на нас не нападают. Смысл надевать броню? Мне одних мышц хватит. Да и вообще я не уверен, что удастся поучаствовать в знатной битве.
— Может и удастся.
— Да ладно тебе. Мы же деревню Фудзивара ищем. На кой черт нам эту крепость штурмовать? Да и вообще, ты понял куда нас занесло? Честно говоря, не помню, чтобы тут была крепость.
— Это и есть деревня Фудзивара.
— Хорош прикалываться. Откуда у деревни такие мощные стены возьмутся? Ты же шутишь? Да?
Мамору хмуро исподлобья посмотрел на боевого товарища. Тот опешил от недоброго взгляда. Заместитель главы явно был не в настроении.
— Пожалуй пойду надену броню, — стал ретироваться наемник.
— Ага, надень. Она сегодня определенно пригодится.
* * *
Проснулся я рано утром. Голова вновь болела. Симптомы проклятия сложно было спутать с чем-то другим. Я тут же потянулся к целебному зелью и сделал пару глотков. Боль отступила. Хотел одеться и тут же бросил взгляд в угол комнаты. Тень, которая постоянно таскалась за мной тоже проснулась. Обычный человек не заметил бы ее, но я уже настолько к ним привык, что замечаю даже в плохо освещенных местах. Возросшие характеристики в этом помогают.
Одевшись, я вышел в зал. Там суетилась Харуми. Она занималась мытьем пола.
— Ой, доброе утро, господин Фудзивара, — подскочила с колен Харуми.
— Доброе, где Ючи?
— Он занимается делами снаружи. Джун-сан ему что-то показывал.
— Понятно. А ты чего в такую рань полы намываешь? И не спится тебе?
— Так вы вчера из шахты вернулись и в грязных ботинках по дому ходили. А Джун-сан говорит, что дом должен быть чистым, особенно утром.
— А, блин, точно. Прости, так устал, что забыл грязную обувь снять вчера.
— Ничего страшного, — улыбнулась Харуми, — делайте то, что требуется для людей. Мы позаботимся обо всем остальном. Как посланнику богов вам не стоит отвлекаться на мелочи.
— Кстати, ты вчера ночью где была?
— Ночью? — вдруг вздрогнула Харуми, — дома у Манабу.
— Да? А почему я тебя видел в другом доме? Может объяснишь, что там происходит?
— Г-г-господин Фудзивара, прошу не злитесь. Мы всего лишь молимся, возносим хвалу вам и Фукудо, который послал вас.
— Никакой Фукудо меня не посылал.
— Но как тогда можно объяснить то, что вы появились вовремя и спасли меня? Эту святой Фукудо направил вас, не иначе. Ваши фамильяры, да и все что вы создаете — тоже очень поразительно.
— Конечно это все здорово, и вы можете молиться Фукудо, но превозносить меня не стоит. Я такой же человек, как и все остальные.
— Шин! Шин! Срочно приди в алхимическую лабораторию! — послышался голос Густава в моей голове. Он был явно встревожен. Что такого могло произойти в лаборатории, что посох меня так хотел увидеть. Неужели с Ичиро что-то случилось?
— Ладно, поговорим позже, — ответил я и быстро одевшись, выскочил на улицу.
Ючи вместе с Джуном что-то обсуждали у торца здания. Я не стал подходить, поскольку Густав меня торопил и продолжал посылать сообщения.
На входе мне встретился Ичиро. Он не выглядел обеспокоенным и вел себя вполне обычно.
— Ичиро, что случилось? — обратился я к алхимику после приветствия.
— Ничего, — пожал плечами Ичиро, — я только проснулся. А что?
— Густав просил меня прийти.
— Густав? Зачем? — удивился Ичиро.
Я тоже пожал плечами, и мы вместе вошли в алхимическую лабораторию.
— Шин! Ну наконец-то! — воскликнул посох, едва я вошел в помещение.
— Что случилось? Зачем ты меня звал?
— У восточной стены. Там собралась огромная толпа людей. Многие из них очень сильны.
— Мертвяки?
— Нет. Скорее больше похоже на боевой отряд.
— Игараси! — прошипел я сквозь зубы, — пришли все-таки лично.
Я поднял антенну, которая лежала рядом с посохом и вложил ману.
— Джун, собирай отряд из лучших бойцов на восточной стене, нас будут штурмовать, — отправил я первое сообщение, и следом второе, — Тэдео, готовься к обороне крепости, Игараси пришли.
Последнее сообщение я отправил Тсутому, чтобы тот пришел ко мне.
— Я приготовлю запасы зелий, — произнес Ичиро.
— Хорошо, а после предупреди людей, чтобы не выходили на улицу.
Выйдя из дома алхимика, я сразу же направился к восточной стене. На полпути меня догнал Тсутому. Забравшись на стену по лестнице, я присмотрелся к лагерю, который разбивали враги. Что-то конкретное различить было сложно. Фигуры людей просто ходили из стороны в сторону. На моем радаре они отображались у самого края. Отойди я к своему дому, то уже не видел бы их.
— Господин, — поприветствовал меня Тэдео.
Следом подтянулся и Джун со своим отрядом, который он тренировал последние месяцы.
— Похоже, что они просто встали лагерем. Может это и не враги вовсе? — предположил Тэдео.
— Нет, мертвецы их не трогают, присмотрись, они их обходят, — ответил я после недолгого наблюдения, — очевидно, что это враги.
— Может стоит напасть на них первыми? Застать врасплох, — вновь предложил Тэдео.
— Возможно как раз таки этого они и ждут, — ответил Джун.
— Нет, останемся тут. Благодаря стенам и пушкам у нас есть преимущество. Глупо было бы от него отказываться.
— Может тогда забросать их гранатами с антиграва? — произнес Тсутому.
— Идея неплохая, но что, если у них есть владельцы дальнобойных божественных даров? Тогда они просто собьют нас. Будем ждать. Посмотрим, что они предпримут.
Через пару часов неожиданно от общей массы врагов отделился небольшой отряд. Их было пять человек. Все они шли прямиком к стенам.
— Может выстрелить по ним пока они близко? — предложил Тэдео.
— Нет, — ответил я, — похоже, что они хотят устроить переговоры. Послушаем что скажут.
— Это деревня Фудзивара? — выкрикнул один из прибывших переговорщиков, когда они подошли достаточно близко, — именем нового правителя этой территории — Нобу Ранбу мы требуем выдачи Шина Фудзивара. Если он не будет выдан в течение суток, то мы заберем его силой.
— Только попробуйте, жалкие шавки Игараси, — выкрикнул Тсутому.
— Я настоятельно рекомендую вам валить в свой Ранбу поджав хвост. Иначе от вас мокрого места не останется, — ответил я переговорщику.
— Мы не хотим убивать всех в этой деревне. Нам нужен лишь Шин Фудзивара. Передайте его нам и тогда мы не сотрем ваше поселение с лица земли.
Мой ответ, как и моих соратников был неизменен. Враг не знал какой мощью мы обладаем, поэтому я был спокоен. Вряд ли им вообще удастся попасть внутрь.
Пятерка переговорщиков не стала нас переубеждать и продолжать свои речи. Они просто развернулись и ушли в лагерь.
— Получается, что Ранбу все-таки сдался, — вздохнул Джун, — видимо старший сын Ранбу решил перейти на сторону Игараси.
— Видимо так, — ответил Тэдео.
— Сегодня ночью сделаем вылазку на антиграве, — произнес я, — нужно проредить вражеские ряды.
— Я только за, — разминая кулаки произнес Тсутому

Глава 12. Ночной налет

К вечеру осаждающие перенесли свой лагерь южнее и стали ближе к воротам крепости. Я вместе с Тсутому и Джуном наблюдал, как они разводили костры. Конечно, они могли это делать для обогрева, но это мог быть и отвлекающий маневр. Мы бы наблюдали за кострами, а они тем временем переместились под покровом ночи и напали с тыла. Впрочем, Густав наблюдал за округой и в случае их перемещения должен был доложить нам и Тэдео, который ушел на западную часть стены.
— Господин Фудзивара, — обратился ко мне Джун, — может вам все-таки не летать сегодня ночью? Это может быть слишком опасно. У врага могут быть владельцы дальнобойных божественных даров.
— Судя по всему у них нет достаточно мощных атак, чтобы пробить стену. Как и дальнобойных, иначе они бы уже обстреливали нас. К тому же я уже принял все меры. Да и антиграв уже мощнее. Вы главное разведите костер в центре крепости, чтобы я мог ориентироваться во тьме, когда буду возвращаться.
— Будет исполнено, — ответил Джун.
Видя, как затихли наши враги, я решил действовать. Солнце практически ушло за горизонт. Я быстро спустился по лестнице. Тсутому последовал за мной.
Перед ангаром мне встретился Манабу. Он был встревожен и ходил из стороны в сторону.
— Господин Фудзивара, это правда, что за стенами целая орда Игараси?
— И кто тебе такое сказал?
— Люди говорят. Некоторые утверждают, что нам не справиться с такой ордой.
— Не знаю кто распространяет эти слухи, но там нет орды, а всего лишь большой отряд. Я уверен, что после моей вылазки они вообще сбегут, поджав хвост. Под юбку к своему хозяину.
— Правда? А что вы задумали?
— Хочу устроить им адский дождь. И для этого мне понадобится антиграв. Ты закончил с ним?
— Да, конечно.
Манабу отправился дальше, а мы зашли в ангар. Антиграв и правда выглядел лучше, чем после нашего последнего полета. Ворота открылись, и я стал ждать, сев за штурвал.
— Чего мы ждем, господин? — поинтересовался Тсутому.
— Двух вещей. Первой — Густава. Нашей маны будет недостаточно. Хочу позаимствовать его. Второй — фамильяров.
Фамильяры требовались мне для защиты. Я призвал сразу десять штук. Они должны будут летать под антигравом и сбивать снаряды, летящие в нас. Если таковы будут. А вторая их задача — доставка гранат. Подлетать слишком близко я не хотел. Это могло быть опасно. А вот зависнуть на полпути и доставлять взрывчатку дронами — идея казалась неплохой. К тому же радиус действия дронов возрос после повышения уровня строений.
Когда принесли Густава, то дроны уже ожидали нас, паря над ангаром. Мы взлетели сразу же, как посох оказался в кабине. Костер для ориентирования также зажгли. Я стал набирать высоту и по ощущениям она превышала ту, что была прежде максимальной. Все-таки модуль с грузового дрона оказался достаточно мощным. Я направил антиграв на юг в сторону лагеря. Долетать не стал и завис на полпути.
— Мы не полетим дальше? — удивился Густав.
— Нет, не хочу слишком рисковать.
Я подозвал дронов ближе к дверцам и протянул одну из гранат. Небольшой дрон вытащил руку-манипулятор и осторожно взял взрывное устройство. Тсутому, наблюдая за мной, повторил тоже самое. Через некоторое время десяток дронов уже были вооружены гранатами.
— Не понимаю, зачем тогда мы вообще полетели, если ваши фамильяры могли сами сбросить гранаты.
— Сбросить, то они сбросят, — ответил я своему телохранителю, — только вот кто вложит в них ману? Мои фамильяры не имеют своих запасов. А лети они от стены, то мана бы развеялась до того, как они добрались до вражеского лагеря.
— Мана быстро рассеивается — это факт, — подтвердил мои слова Густав.
— Так может стоило прикрутить Густава к одному из фамильяров?
Мы оба посмотрели на посох, который лежал рядом.
— Если бы вы попытались это сделать, то я мигом испепелил бы вас обоих, — мрачно ответил посох.
— Так бы и сказал, что боишься высоты, — усмехнулся Тсутому, — что дальше?
— Смотрите.
Я вывел карту местности перед собой и выделил дронов. Пока мана не рассеялась направил их прямиком к вражеским точкам. Дроны бесшумно двинулись вперед. Как только они остановились в нужном месте, то сразу же отдал команду сбросить груз.
Яркие бутоны взрывов распустились на снегу. Гранаты взрывались, едва касаясь поверхности. Порошок Олиуса из них разлетелся по округе выжигая то, до чего не дотянулась взрывная волна. Шипение порошка было слышно на большом расстоянии. Еще громче было слышно только крики попавших в зону поражения врагов.
Свет, испускаемый всепоглощающим огнем, быстро исчез. Порошок испарился, выполнив свою задачу. На освещенных кострами участках было видно, как люди бегали из стороны в сторону. Паника продлилась недолго. И вскоре в сторону антиграва полетели стрелы. Некоторые из них были заряжены чем-то магическим и испускали свечение. Кто-то из врагов имел способности сенсора, поскольку смена позиции не помогала избежать обстрела. Обычные стрелы не могли пробить металлический корпус, а магические синхронно сбивал десяток дронов своими лазерами. Можно было бы использовать способность Густава для сокрытия, но я решил не рисковать и вернуться в крепость.
— Неслабо мы им насолили, — произнес Тсутому.
— Да, теперь они еще десять раз подумают перед тем, как лезть к нам, — ответил я.
— Но что если все-таки полезут?
— Густав, не будь таким пессимистом, — похлопал я посох, — они еще с нашими пушками не встречались. Да и от пистолетного выстрела не так-то просто уклониться.
— Да, эта крепость и правда неприступная, — вздохнул посох.
— После завершения "Исхода" к нам вообще никто не попадет.
Развернув антиграв в сторону костра в крепости, я направил его вперед. Дроны же отправил выполнять патрулирование. На месте посадки нас уже ждал Ичиро. У него в сумке была куча зелий. На его лице чувствовалось облегчение.
— Как слетали? — поинтересовался алхимик, когда я выходил из кабины.
— Неплохо, но могло быть и лучше. У них определенно есть хороший человек с сенсорными способностями. Их атаки по нам были довольно точны, — указал я на одну из стрел, торчащих в крыше, — впрочем броня оказалась прочнее.
— Мда, Манабу будет не в восторге, — произнес Тсутому, выдергивая стрелу из крыши, — пробили не насквозь, но видок подпортили. А он так старался каждую вмятину заделать.
— Ничего, после "Исхода" у него будет время поработать.
После короткого разговора Ичиро забрал посох, а я направился домой. Усталость так навалилась, что я отключался буквально на ходу. Я был уверен, что после бомбардировки штурмовать нас не будут и заснул.
Разбудил меня очередной накат проклятья. Кости стало ломить рано утром, а вслед за ними разболелась и голова. Я глотнул зелья и лег спать, но сон не наступал. Пока я пытался заснуть в комнату кто-то постучал, а затем не получив ответа и вошел.
— Господин Фудзивара, враг что-то затевает. Вам стоит это видеть, — послышался голос Джуна.
— Они хотят начать штурм? — спросил я из-под одеяла.
— Мы не знаем, но там явно происходит что-то странное.
Вылезать из-под теплого одеяла определенно не хотелось, но странное поведение врага меня заинтересовало.
Я оделся и выскочил на улицу. Легкий снежок медленно падал вниз. На секунду даже позабыл, что идет война, но Джун меня поторопил и пришлось идти.
Беглого взгляда уже было достаточно, чтобы понять, что враг затеял недоброе. Три золотистых столба света в лагере врага устремились в небо.
— Может Густав знает, что это за заклинание? — спросил я у Джуна.
— Хм, стоит спросить. Послать за Густавом?
— Да.
Пока за посохом ушел один из стражников стены, мы остались наблюдать. Спустя пару минут вспыхнул еще один луч — четвертый. Сразу после его появления послышался хлопок. Словно молния ударила.
— Может пальнуть по ним? — предложил Джун.
— Рано. Да и дальности стрельбы не хватит.
Через некоторое время прибыл Густав. Вместе с ним подтянулся Ичиро и Тсутому.
— Опять вы меня выдернули из важного эксперимента, — недовольно пробурчал Густав.
— Ничего, подождет, — ответил я недовольному посоху, — лучше скажи, что задумал враг. Что это за заклинание?
— Дай подумать… — задумался Густав, — напоминает заклинание переноса. Правда оно какое-то большое для одного человека. Похоже, что они хотят перенести сюда что-то очень объемное.
— Возможно механизм для штурма, — предположил Джун.
— Если это так, то нужно их остановить. Знаешь кто владелец этого заклинания? Можешь его определить?
— Для заклинания переноса используют древние артефакты, а не божественные дары, — пояснил Густав, — вернее есть и божественные дары, переносящие в пространстве, но конкретно этот — артефакт.
— Что за артефакт? Как он выглядит? — уточнил я.
— Глаз Визоса. Когда вспыхнут пять столбов, то что-то произойдет. Если хочешь им помешать, то стоит поторопиться.

Глава 13. Просьба наемника

Пятый столб света появился настолько быстро, что мы не успели даже дойти до антиграва. Он вспыхнул ярким светом, издав пронзительный гул. В следующее мгновение все столбы света исчезли.
— Густав, ты что-нибудь чувствуешь? Что они переместили?
— Я не ощущаю новое живое существо. Похоже, что это предмет и он обладает магическими свойствами.
— Мы должны узнать, что они переместили, — произнес я, — подлетим на антиграве.
— Не слишком ли опасно делать это днем? — забеспокоился Тсутому.
— Мы не будем подлетать к ним слишком близко.
Я решил все-таки воспользоваться способностью Густава скрывать нас из виду. Я надеялся, что маскировка спрячет нас от вражеских глаз и мы сможем подлететь достаточно близко и рассмотреть, что именно они переместили.
— Все, я активировал маскировку, — сказал Густав, когда мы взлетели, — любой предмет, попавший в это поле, извне может развеять заклинание.
— Хорошо, тогда взлетим повыше, — я тут же направил антиграв вверх.
— Не могу понять, что там, — произнес Тсутому прильнув к стеклу, — у растаявшего круга снега.
В лагере напавших и правда был виден странный круг, внутри которого не было снега. Можно было бы подумать, что это сделал огромный костер, если конечно не знать, что тут провели призыв. Я подлетел чуть поближе и стал различать очертания деревянной конструкции, вокруг которой собралась куча людей. Их броня выглядела внушительно. Не то что наша кольчуга и шкуры цисков. Они определенно имели преимущество в виде магической брони. Многие воины сияли как новогодняя елка. Только вот подарков ожидать не стоило. Если это обмундирование производства Такеда, то в ближнем бою о победе можно забыть. Их невероятные зачарования оружия и брони не имели равных.
Тем временем кучка людей подхватила призванную конструкцию и потащила в сторону крепости. К сожалению, бинокля или трубы у меня не было и рассмотреть объект было сложно. Враги упорно тащили конструкцию все ближе. Густав даже забеспокоился, поскольку его поле невидимости могли задеть. Но я хотел узнать, что там за объект и решил подождать. Вслед за этой группой шли и основные силы. Видимо они решили нанести удар.
Когда они вошли в зону поражения наших пушек, я сумел разглядеть призванный объект — это была баллиста. Хоть она и выглядела несколько иначе, чем я представлял, но все же это была она. Не став дожидаться, начала их атаки, я направил антиграв в крепость. Едва я повернул аппарат, как тут же просвистело что-то под нами, а затем послышался глухой звук разлетевшихся камней.
— Снаряд баллисты попал прямо в бойницу, — заявил Тсутому, — стена цела, но кажется кто-то пострадал.
— Вот твари, — прошипел я сквозь зубы.
— Шин, снаряд развеял мое поле. Поспеши в крепость.
Я двинул рычаг мощности до упора. Антиграв тряхнуло и нас впечатало в кресла. Сразу после этого послышалась канонада выстрелов из пушек. Все выстрелы слились воедино, поэтому было сложно сказать сколько их было. К счастью, мы уже летели над стеной когда произвели ответные выстрелы, так что свои нас задеть не могли. Я развернулся, когда мы оказались над крепостью. Там, где прежде стояла баллиста, вверх поднималась маленькая струйка черного дыма. Люди, окружавшие баллисту, лежали навзничь. Но большей части все-таки удалось выжить, особенно много было среди них тех, кто имел светящуюся броню. Неужели магическая броня способна уберечь от выстрела пушки?
От былой уверенности напавших не осталось и следа. Они разобщенной толпой бежали прочь. Увидев это, я не стал приземляться, а с воздуха решил понаблюдать за их отступлением. Только вот один человек все же остался и медленно ступая через снег шел на крепость. Я приказал не стрелять. Меня заинтересовала причина, по которой он решил идти до конца. Воин явно был ранен. Шел он прихрамывая. Его броня переливалась разными цветами. Мне хотелось заполучить ее в целости ради рецепта, так что стрельба из пушек не вариант.
Приблизившись к стене, он поднял голову вверх. Из-за высоты антиграва у меня не получалось рассмотреть лица воина. Поэтому я решил посадить антиграв внутри крепости и забраться на стену. Когда я это сделал, то наконец-то всмотрелся в лицо раненого воина.
— Ты… — удивленно протянул слово Мамору, — это ты.
— Кажется мы виделись в Ранбу. Ты же тот наемник, верно? Тебя ведь зовут Мамору?
— Да, а ты Шин Фудзивара?
— Именно.
— Понятно. У меня лишь одна просьба. Позволь моим людям уйти.
— Чтобы они снова пришли к моим стенам?
— Они всего лишь наемники и не в восторге от работы на Игараси. Многие уйдут на юг в центральные земли и будут сражаться на стороне империи.
— Тогда почему вы сразу этого не сделали?
— Мы хотели, но Нобу Ранбу заключил контракт с Аки. А нарушение контракта сильно ударит по авторитету наемников. Многие просто не хотели портить свою репутацию. Да и деньги были хорошие. Отказалось лишь малое число людей.
— Вы уже испортили свою репутацию, выступив на стороне Игараси. Впрочем, я могу отпустить вас за кое-какую информацию и твою броню.
— Хорошо, забирай броню. Но что за информация тебе нужна? — удивился наемник.
— Как уничтожить неуничтожимые спаунеры? Тогда рядом с городом был один такой. Насколько я помню ты его уничтожил.
— Неуничтожимый спаунер? Кажется припоминаю. Аки мне выдала кристалл очищения. Он помог мне избавиться от того спаунера, но откуда она его взяла я не знаю.
— Как он выглядит?
— Он похож на спаунер. Небольшой кристалл ромбовидной формы бирюзового цвета. Правда, когда я его применил, то он обрел кровавый оттенок.
— Спасибо за информацию. Можете проваливать, но если еще раз сунитесь, то пощады не ждите.
— Благодарю, Шин Фудзивара, — произнес наемник, снимая сверкающую броню, — я запомню это имя и однажды верну долг. Я постараюсь убедить остальных встать против Игараси, — Мамору склонился, а затем повернулся и пошел прочь.
— Постой, — крикнул я вдогонку, а затем достал полупустую бутыль целебного зелья, — лови.
Кинув наемнику бутыль, я не ожидал, что он так ловко поймает ее.
— Выпей, это поможет.
Наемник еще раз поклонился и, выпив за раз все зелье, двинулся дальше.
— Господин Фудзивара, зачем вы ему дали зелье? Оно и так у нас под особым контролем из-за того, что его мало, — высказал недовольство Ичиро.
— Даже к врагу можно проявить сострадание, — ответил я, — к тому же если он убедит наемников пойти против Игараси, то мы лишим их части сил. Половина бутыли зелья стоит попытки.
— Или они просто придут более подготовленными и разнесут нашу крепость на кирпичики, — недовольно высказался Тсутому.
— Поживем — увидим, — ответил я, — лучше скажите, где взять этот самый кристалл очищения.
— Впервые слышу, — ответил Тсутому.
— Я слышал про них, но понятия не имею, где взять, — сказал алхимик.
— Насколько я помню такие были у служителей церкви, — начал Джун, — такие использовали для снятия проклятий и иногда исцеления. Во время войны их часто использовали и из-за этого они практически исчезли.
— И где теперь их найти? — спросил я, держа в голове мысль, что они могут снимать проклятья.
— Полагаю, что в любом крупном городе.
— Из ближайших это либо Ранбу либо Нихридж, — рассуждал я, — в Ранбу слишком опасно соваться. Нужно поискать в Нихридже если тот еще цел.

Глава 14. Фабрика 10 уровня

Враг оказался абсолютно не подготовлен к штурму. В итоге с нашей стороны пострадало несколько человек. Их подлечили зельями и теперь они чувствовали себя сносно. У врага же куча мертвых. Через какое-то время они ожили и пришлось использовать порошок Олиуса, чтобы сжечь тела. Наш конфликт с Игараси все обострялся и в следующий раз они отправят что-то посерьезнее наемников. В этом я был уверен.
Хотелось немного отдохнуть после последних событий, и я сел перед камином в своем доме. Сюда мне и принесли броню, которую оставил наемник. Поножи и нагрудник излучали легкое радужное свечение. Выглядело все это дело очень красиво. Переливающиеся цвета заполняли комнату живым светом. Я вгляделся в характеристики обоих предметов.
Нагрудник Благословение Фукудо
Дарует владельцу:
Защита от физического урона +50%
Защита от магического урона +15%
Повышение характеристик на 10%
Поножи Благословение Фукудо
Дарует владельцу:
Защита от физического урона +35%
Защита от магического урона +5%
Обе части брони выглядели дорогими не только визуально, но и в плане защиты. Такие эффекты стоят очень дорого. Что уж говорить. В них Мамору выдержал выстрел из пушки. Возможно, он собирал полный комплект, но не успел и нашел всего лишь эти два предмета. Хотя может у него было что-то еще, чего он мне не отдал, но это уже не важно. К сожалению, ни шлема, ни ботинок не было. Насколько я помню те части брони не светились, а значит не были магическими. Джун ходил за броней за стену и не стал нести не зачарованные вещи мне сюда. Да и не интересны они мне.
Конечно, такую броню жалко было распылять, но я знал, что, получив ее рецепт, смогу воссоздать ее. Коснувшись нагрудника, я пожелал превратить его в рецепт. Однако вместо распыления получил сообщение фабрики.
Не удалось распознать структуру предмета. 
Нагрудник так и остался лежать в целости передо мной. Я вполне ожидал нечто подобное. В конце концов это магическая вещь с мощными чарами. Те дешевые мечи, что я распылил не идут ни в какое сравнение с этим нагрудником. Вполне возможно, что на более высоком уровне фабрики можно произвести распыление.
Разочарованный в невозможности превратить предметы брони в рецепты, я откинулся на кресле и хотел было задремать как вдруг получил уведомление от фабрики.
Дрон закончил посадку культур.
Внимание! На полях недостаточно влаги!
Внимание! На полях недостаточно удобрений!
Сельскохозяйственный дрон закончил посадку быстрее, чем я предполагал. И теперь для повышения урожайности требовался уход за полями. Это было логично и вполне ожидаемо. Если с поливом проблем не должно было возникнуть, поскольку в подпространстве была небольшая речушка неподалеку, да и трубами я мог подвести воду, то вот с удобрениями я не знал, что делать.
Открыв доступные рецепты, стал просматривать их на наличие чего-то полезного и вспомнил, что у меня сера находилась без дела. Её запасы постепенно росли от переработки дакубурита. Из прошлой жизни я знал, что из серы производили серную кислоту, которая впоследствии применялась во многих сферах производства. В том числе ее использовали для производства удобрений. Не теряя времени, я отправился в подпространство.
Появившись там, первым делом построил смеситель. В нем я планировал смешивать серу и воду. Таким образом я надеялся получить серную кислоту. Конечно, в реальном мире так просто ее не произвести, но строения фабрики могли делать невероятные вещи. Так почему бы им не соединить воду и серу в серную кислоту? На прокладывание труб для подачи воды и серного газа ушло около получаса. Я не знал сработает ли это без рецепта. Поэтому сильно опасался, что все мои труды пойдут насмарку. Когда я установил последний отрезок трубы, то на всякий случай отошел подальше. Только вот ничего не произошло. Совсем. Зайдя в меню смесителя, я увидел, что во входных значках были изображены вода и сера соответственно, но ничего не происходило. Лишь мигала надпись:
Смеситель не работает. Требуется рецепт. 
От бессилия я упал на землю. У меня не получалось ни расщепить нужный предмет, ни создать новый. Мне казалось, что я достиг предела.
Автоматические пушки загрохотали, отбивая очередную атаку. Мне не хотелось вставать и идти смотреть что там происходит, поэтому я просто открыл карту. Семь небольших точек мчалось прямо на стену. Несколько пушек уже были повернуты в сторону монстров, поэтому незамедлительно выстрелили по толпе. Большая часть была уничтожена, а остатки добиты вторым залпом. Небольшой дрон тут же взял со склада снаряд и полетел в сторону пушки. Такова была его задача — разносить боеприпасы. Его одного вполне было достаточно, потому что волны приходили не чаще раза в час.
Я передвинул карту дальше. Помимо отдаленного спунера, который был моей фермой опыта, было еще пять. Они находились западнее главной базы. По делу их тоже можно было бы огородить, но руки не доходили. Посмотрев на спаунеры мне пришла идея. В реале я не мог их уничтожить, но что, если попробовать здесь? Заполучу сферу апгрейда и применю ее на ядре. Вдруг откроется что-то интересное, что поможет мне в развитии фабрики.
Взяв оружие и экипировку, я отправился на запад от базы. К счастью, идти долго не пришлось. Рядом со спаунером находились матерые циски. Видимо они образовывали стаю, собираясь с соседних спаунеров. Спаунер располагался у поваленного дерева. Помню и с одним монстром справится не мог, а тут их целых три. Клинок бога воров тени мне принести сюда не могут. Да и сам я не хотел, чтобы сюда попадало оружие бога. Вдруг еще откроет ему проход в мою обитель.
Драться на ближней дистанции я не планировал. Специально для этого взял несколько пистолетов и гранат. Первой в ход пошла граната. Я вложил не очень много маны и порошок из нее разлетелся по округе, сжигая все. Она рванула прямо между двумя монстрами. У них не было даже шанса на спасение. Третий циск вообще оказался труслив и сбежал. Судя по всему, его напугал громкий взрыв. Тела тех двоих исчезли через некоторое время, оставив после себя сферы. Но не за ними я сюда пришел, а за спаунером. Алая "рана" пульсировала и периодически поднималась, и опускалась. Я немного рассмотрел ее поближе, а затем попытался расколотить ее мечом. Сперва откололся кусочек, а затем весь ромб покрылся паутиной.трещин. В следующее мгновение он осыпался на землю и из мелких осколков образовалась сфера апгрейда. Я сразу же подобрал ее и поместил в инвентарь.
Хотелось заполучить еще сфер апгрейда, но лишать себя стабильных поставок сфер опыта я не хотел. Вернувшись на базу, незамедлительно применил сферу апгрейда к ядру.
Уровень фабрики повышен до 10
Теперь вам доступно изучение рецептов. 
Разблокировано новое строение.
Исследовательский центр
Уровень: 1
Тип постройки: продвинутое
Описание: позволяет открывать новые рецепты без использования сканирования
Потребляемое количество сфер опыта в час: 1
Требуемое напряжение: 1 еэ. в минуту
Требуемые ресурсы: 
Железо: 100 
Базовые платы: 100
Требуемые ОС: 1
Время строительства: 10 мин.
Полученные новые возможности слегка обескуражили. Согласно описанию исследовательского центра, я теперь мог заполучить рецепт, не имея исходный предмет. Получается, что по-настоящему фабрика открылась для меня только сейчас. Если я и правда мог создать любой рецепт, то почему бы не создать некую вундервафлю, убивающую даже богов? Избавлюсь от Ксидала и Физера и жизнь будет слаще меда. Только вот стоило мне заглянуть в новое меню, которое только что появилось, как пыл поубавился. К примеру, чтобы двинуться дальше по оружейной ветке развития необходимо было изучить улучшенный порох, а для него сперва изучить производство азотной кислоты и нитроглицерина.
Свое внимание я переместил на ветку, где были удобрения. Создание удобрений оказалось тоже не самым простым. Сперва требовалось изучить производство серной кислоты, а затем и азотной. Их объединение давало сульфат аммония — удобрение, которое, согласно описанию, давало прибавку к урожайности и скорости роста в размере ста процентов. Другими словами, добавив эту смесь в почву я не только увеличу скорость роста, но и урожайность вдвое.
Сперва конечно же требовалось построить исследовательский центр. Пришлось немного потеснить грядку с картофелем, чтобы установить строение. Только вот чего я не ожидал, так это сообщения о закончившихся очках строительства. Посмотрев на них в меню, я тяжело вздохнул. Но одна вещь не давала мне покоя. Строение не подсвечивалось красным цветом, когда это обычно бывало при невозможности строительства. Решив рискнуть, я подтвердил постройку исследовательского центра.
Ваших очков строительства недостаточно.
Желаете направить строительного дрона? (доступно строительных дронов — 1)
Конечно же да!

Глава 15. Серная кислота

Радость от возможностей строительного дрона была не долгой. После постройки исследовательского центра дрон уже не мог построить еще что-то требующее очко строительства. Видимо он мог строить такие здания лишь раз в сутки, поскольку начался двадцати четырёхчасовой отсчет до его нового использования. Получалось что он был своеобразным дополнительным очком строительства. Впрочем, хоть отсчет и шел, постройки, не требующие очка строительства, он все же мог строить. Поэтому я направил его помогать строить проект "Исход". Кроме этого, я запустил постройку еще одного строительного дрона. Если он построится, то я смогу строить целых три здания в сутки. Это позволит ускорить экспансию. Эх, такими темпами мне вскоре опять придется увеличивать стену в подпространстве.
Закончив с налаживанием производства, я отправился к исследовательскому центру. Это было пятиметровое здание высотой в три метр. Его крыша имела овальную форму и окрашена в светло синий цвет. Открыв меню постройки, обнаружил две ячейки. В первой необходимо было выбрать изучаемый рецепт, а во второй вложить необходимый ресурс. В первую очередь требовалось наладить производство удобрений. Без удобрений посевы будут расти слишком долго и из-за этого придется отложить запуск "Исхода". Ведь без еды все старания будут бессмысленны. А после запуска "Исхода" у меня уже может и не быть доступа в это место. И так, сперва я решил изучить рецепт серной кислоты. Ее значок был представлен в виде химической формулы. Я выбрал ее и тут же загорелась соседняя ячейка. Внутри появились очертания сферы опыта, которые выпадали с цисков, а рядом цифра двадцать. Очевидно, что мне требовалось именно столько сфер для начала изучения. К счастью, на склад дроны притащили достаточно, и я просто взял оттуда. Спаунеры в подпространстве приносили в сутки намного больше, поэтому я не волновался. Закинув сферы в исследовательский центр, они мигом были поглощены и запустился таймер изучения в два часа.
Пока исследовательский центр отсчитывал время я решил заняться проектированием башни — второй части проекта “Исход”. По моей задумке башня должна была располагаться в центре крепости и возвышаться над стеной на достаточную высоту, чтобы можно было видеть объекты вдали. Её основание должно быть крепко прикреплено к толстому слою металла под крепостью. Так же от ее основания должны исходить четыре возвышения в виде стен, которые также должны иметь прочное соединение с основанием под землей. Создание чертежа настолько поглотило меня, что я не заметил, как быстро пролетели эти два часа. Чертеж все еще не был закончен, поэтому я отложил его на потом и вернулся к исследованиям.
Для получения второго компонента удобрения требовалось изучить ветку азотной кислоты. К ней в свою очередь тянулась стрелочка от аммиака, а чтобы изучит его требовалось сперва изучить способ получения водорода. Я решил начать изучение водорода. Количество сфер требовалось ровно столько же сколько и в прошлый раз. Поставив на изучение, я отправился налаживать производство серной кислоты.
По сути, все было готово. Требовалось лишь выбрать рецепт в смесителе, что я и сделал. На этот раз строение загудело, поглотив часть ресурсов: воду и серу. Появился таймер и началось производство. При этом в ячейке, где должна появляться серная кислота рядом с ее иконкой появился красный восклицательный знак. Я щелкнул по нему, чтобы узнать, что он означал.
Внимание! Токсичное вещество. Требуется наличие герметично закрытой емкости, чтобы извлечь в инвентарь.
Не очень-то и хотелось доставать такую едкую жидкость. Но все равно спасибо фабрике за предупреждение. На всякий случай даже проверил трубы вывода. Они вели в герметичное хранилище, поэтому я не опасался паров. Хотя на всякий случай стоит смастерить защиту органов дыхания и иметь при себе зелье лечения. А еще лучше химическую промышленность перенести в отдельное место.
Пока на фабрике были сделаны все дела я отправился в реал, чтобы поесть. Реальное тело уже наверняка изнывает от голода. Я оказался прав. Живот не на шутку урчал. Услышав, что в соседней комнате кто-то ходил я направился туда. Открыв дверь, увидел перед собой Ючи. Он раскладывал связку дров.
— Господин Фудзивара, вы проснулись? Простите, что разбудил, — он виновато склонил голову.
— Все в порядке. Я как раз хотел с тобой поговорить, — вспомнил я ночной случай.
— Поговорить? Со мной?
— Да, может объяснишь, что за ночные собрания вы устраиваете?
— Вы? Вы все видели? — побледнел Ючи. Я лишь кивнул в ответ.
— Многие верят, что вы посланник Фукудо, который прибыл, чтобы уберечь, спасти нас от беды.
— Меня не посылал Фукудо и я не спаситель. Не нужно возлагать на меня такую ношу.
— Но как объяснить тот факт, что вы пришли именно в тот момент, когда мы нуждались в спасителе? Не иначе как проведение Фукудо. Вы ведь не помните свою прошлую жизнь, поэтому нельзя утверждать наверняка.
От упертости Ючи у меня разболелась голова. Переубедить его было сложно, а тратить силы мне на это не хотелось. К тому же насчет прошлой жизни он был прав. Я и правда ее не помню. Помню первую, а вот вторую, если, конечно, верить Ксидалу, — нет. Что там происходило наверняка знает лишь бог теней.
— Ладно, забудь. Лучше принеси мне еды. Я сильно проголодался, — отдал я приказ Ючи.
С одной стороны, появление фанатиков, восхваляющих меня пугало. Это могло перерасти в больше чем просто в ночные посиделки и тогда у инквизиции могут возникнуть вопросы ко мне. С другой стороны, это были верные мне люди, которые наверняка пойдут со мной до конца. Но что будет если запретить подобные собрания? Обозлятся ли они на меня? Перестанут мне подчиняться? Возможно самым лучшим вариантом будет оставить все как есть, а если и спросят про это, то притвориться дурачком, ничего не знающим про эти собрания.
* * *
Темная комната навевала депрессию. Нобу Ранбу вот уже множество дней ужинал в одиночестве и полной тишине. Состояние его брата лишь ухудшалось. Тошнота уже не проходила у Наоки несколько дней. Хоть при этом аппетит лишь возрастал. Ему было сложно вставать с кровати поэтому он просто лежал сутки напролет. Нобу отложил столовые приборы, так и не доев до конца. Его рука стала беспокоить все чаще. Судороги участились.
В городе участились случаи восстаний. Жители собирались в группы и нападали на отряды нежити, сжигая их дотла. Рюу был этим крайне недоволен и требовал от Нобу разобраться с мятежниками. Но уничтожая одних на их место приходило еще больше. Ситуация в городе выходила из-под контроля. Была лишь надежда, что наемники справятся с поручением. Что могло быть сложного в том, чтобы привести лидера какой-то захудалой деревушки. С этим вполне могли справиться и обычные наемники. Так рассуждал Нобу.
В столовую неожиданно вошел гонец. Он запыхался и его лицо было красным. Парень медленно подошел к правителю и протянул свиток. На нем красовалась печать гильдии наемников. Она была целая, поэтому можно было с уверенностью сказать, что послание не вскрывали и оно является подлинным. Сорвав печать, Нобу развернул свиток и впился глазами в текст. С каждой прочитанной строчкой глаза все больше принимали недобрый оттенок. Становились уже. Ярость исказила благородное лицо до неузнаваемости. Не дочитав и до середины, он швырнул свиток в дальний угол столовой. Посыльный вздрогнул и попятился назад. Его взгляд устремился на неестественно задергавшееся плечо своего господина. Парень быстро развернулся, чтобы сбежать, но было слишком поздно. Из плеча Нобу брызнула кровь и вырвалась длинная хитиновая ножка паука. Она рывком вонзилась в посыльного и подняла его над землей, а затем отбросила в сторону. Нобу в ужасе наблюдал за происходящим. Паучья лапка торчала из его плеча. Откуда она взялась и что с ней делать он не понимал.

Глава 16. Сталь

Я вернулся на фабрику, когда ветка азотной кислоты была изучена. Кроме нее я так же изучил и само удобрение — сульфат аммония. На его иконке была изображена россыпь небольших белых кристалликов. Внешне она очень походила на соль.
Чтобы наладить производство удобрений пришлось дополнительно выстроить целую цепочку. Сперва устроил добычу азота из атмосферы. После этого наладил добычу водорода из воды. Соединив водород и азот в смесителе, я получил аммиак. Именно он требовался для получения удобрения — сульфата аммония. Согласно рецепту, необходимо было смешать серную кислоту и аммиак. Специально для производства удобрений я построил отдельный смеситель, к которому провел трубы. Из него направил транспортную ленту в хранилище. Производство удобрений началось, и я переместил свое внимание на меню исследований. Водород, который я получал можно было бы вполне использовать как топливо. Однако у меня был лишь твердотопливный генератор, который мог потреблять лишь твердые материалы: уголь, древесину. Требовалось изучить более продвинутый генератор. Его я отыскал в одной из вкладок исследования.
Стандартный генератор
Уровень: 2
Тип постройки: продвинутое
Описание: позволяет получить электричество путем сжигания твердых, жидких и газообразных веществ.
Максимальное напряжение: 10 еэ. в минуту
Требуемые ресурсы:
Сталь: 100 кг.
Требуемые ОС: 1
Время строительства: 10 мин.
Стандартный генератор значительно превосходил твердотопливный. Вырабатываемая энергия было в десять раз больше. Установка таких генераторов позволила бы не только сэкономить пространство, но и уменьшить потребление угля. Однако для его постройки требовалась сталь, которая конечно-же не была изучена. Пришлось пролистать множество страниц неисследованных рецептов, чтобы обнаружить сталь. Делалась она довольно просто.
Сталь
Требуемые ресурсы:
Железные слитки: 1
Уголь: 1
Единственное препятствие, которое стояло у меня на пути — необходимость изучать эту технологию. Требовалось опять-таки двадцать сфер опыта. Но вопроса: "а стоит ли вообще ее изучать" даже не стояло. Сталь пригодится не только в производстве генераторов. С ее помощью можно улучшить проект "Исход". Более прочный материал как раз пригодится для строительства башни. Да и укрепить основание балками также не помешает.
Пока изучалась необходимая технология, я решил вернуться в реал. Там меня уже поджидал Ямаути.
— Господин Фудзивара, — поклонился мне Ямаути, — раскопки под крепостью близятся к завершению.
— Отлично, сколько по времени это займет?
— Не больше недели, — ответил Ямаути, — благодаря зельям рабочие быстро восстанавливаются. Их усердию можно лишь позавидовать.
— Хорошо, скажи, что я удвою награду в виде зелий познания, если уложатся в срок.
— Как прикажете, — склонил голову Ямаути, — кстати об усердии. Как там поживает мой ученик — Манабу? В последнее время у меня было слишком много дел, чтобы заглянуть к нему.
— Он отлично справляется с поручениями. Думаю, он заслуживает звание полноценного кузнеца.
— Хм, думаю вы правы. Нужно будет провести последнее испытание.
— Последнее испытание? Он и так уже заслужил звание кузнеца. Учитывая сколько работы, он для всех выполнил.
— Господин Фудзивара, последнее испытание — это традиция. Ей нельзя пренебрегать, — Ямаути потянул за цепочку на своей шее и вынул круглый медальон размером с ладонь, на котором был изображен молот и наковальня, — я выковал это, когда сам получал звание кузнеца от своего учителя. Манабу придется сделать то же самое.
— Хорошо, я освобожу его от заданий на это время.
— Буду вам благодарен за это, — кивнул Ямаути, — и еще вопрос, который я хотел бы задать вам лично. Вы правда посланник богов?
— Нет! Никакой я не посланник богов! Неужели они и вас затащили на свои собрания?
— Собрания? Что вы. У меня слишком много дел. Просто рабочие все больше об этом говорят, вот и хотел узнать от вас ответ.
— Я не посланник богов. На этом разговор окончен.
Ямаути поклонился мне и покинул дом. Я же отправился поесть. Харуми уже накрыла на стол. Как обычно была каша. Без мяса она казалась уж совсем постной. Когда-нибудь налажу производства сахара и соли. Без них совсем уж беда.
Закончив с трапезой, я направился в подпространство. Мне хотелось взглянуть как справляется сельскохозяйственный дрон. В момент моего прибытия он вылетел из хранилища и направился к одному из полей. Он завис в самом начале, а затем стал медленно двигаться вдоль грядки. Из его нижнего отсека медленно сыпались белые кристаллики сульфата аммония. Удобрение и правда давало ускорение роста вдвое. Судя по таймеру, второй стадии роста культуры достигнут через неделю. Такие результаты не могли не радовать.
* * *
Мамору осторожно пробирался по улицам опустевшего города. Где-то шел дворами, узкими улочками, стараясь не попадаться на глаза мертвым патрульным, бродящим в поисках недовольных новой властью. Даже после захвата Игараси, люди периодически появлялись на улицах, но сейчас было пусто как на кладбище. Самое пугающее состояло в том, что эти трупы после смерти оживали и шли убивать живых. И вот перед ним наконец-то появилось здание наемников. От удивления он тут же раскрыл рот. Здание окружили мертвецы. Видимо информация о поражении достигла ушей Нобу Ранбу быстрее, чем он успел попасть в город. Мертвецы стояли неподвижно. За ними стоял отряд наемников, оставшийся в городе вместе с Аки. Сама же она стояла на коленях перед лордом Ранбу. Самое страшное состояло в том, что из плеча Нобу торчала гигантская паучья лапа. Ветер подул в сторону Мамору и ему удалось услышать разговор.
— Как вы посмели провалить это простейшее задание! И после этого вы еще смеете называться лучшими наемниками севера?
— Прошу прощения, — склонила голову Аки, — такого больше не повторится. Мы выполним ваше задание, просто нам нужно время.
— Время? Время не поможет таким слабакам как вы, — надменно продолжил Нобу, — вы просто ничтожества. Пыль под ногами. Не можете выполнить даже простейшее поручение!
Мамору видя эту картину недовольно сжал кулаки. Ему хотелось вмазать по морде этому высокомерному ублюдку, но их было слишком много. Будь у него броня, он бы точно всех одолел, но сейчас… Сейчас он жутко жалел, что отдал ее тому парню.
— Впрочем есть решение. Я могу избавить вас от вашей слабости и сделать сильными. Взгляните на меня, — Нобу раскинул руки и поднял вверх лапку паука, — Благословение Физера. Благодаря нему я стал в разы сильнее. Твои мертвые товарищи тому подтверждение.
Мамору вздрогнул, услышав последнюю фразу. Он тут же забегал глазами. Взгляд остановился на входе в здание. Там лежало три трупа. Он узнал их. Все они были наемниками с золотыми рангами. Убить их так просто невозможно.
— Мы… — протянула Аки, обернувшись к выжившим. Её взгляд замер на долю секунды на прячущемся Мамору, когда она поворачивала голову, — так просто не сдадимся.
После ее слов мир вокруг закрутился. Аки что-то бросила под ноги и образовался густой дым, который отрезал наемников от Нобу. Аки отпрыгнула назад и точными движениями отрубила головы нескольким мертвецам. Другие наемники бросились ей помогать. Все пятеро слаженно пробивались сквозь недругов. Нобу же стоял на месте отмахиваясь руками и пучьей ножкой от едкого дыма. Нежити же дым нисколько не мешал, но они были слишком медлительны и не успевали за Аки. Она еще раз бросила взгляд на Мамору. Он тут же понял ее не осязаемую просьбу: "встретимся в старом доме". Он прекрасно понимал ее без слов. Это дом, где они начинали свою жизнь наемников. Дом, где базировался их первый собранный отряд. Он был очень ветхим и там уже давно никто не жил. Мамору прибыл туда последним. Встретившись печальными взглядами, они тут же обнялись.
— Мамору-сан, — приподнялся с полу один из наемников, — рад что вы выжили. Я слышал у деревни Фудзивара была целая мясорубка.
— Мамору, — произнесла Аки, едва сдерживая слезы, — он всех уничтожил. Остались только мы пятеро.
— Простите, это моя вина. Я не смог выполнить это задание, — виновато склонился Мамору.
— Нет. Твоей вины нет. Это все Нобу. Он сошел с ума и превратился в чудовище. Ходит по улицам и ищет сильных соперников, убивая всех, кто ему не нравится. Видимо он получил какую-то силу от Игараси. Даже если бы мы выполнили его поручение — исход был бы тот же.
— Что же такое творится, — схватился за голову Мамору, — все вокруг превращается в самый настоящий ад.
— Нужно покинуть город. Тот лаз еще не нашли? Ты же по нему пробрался в город?
— Да. Не нашли. Но куда мы направимся? В Нихридж? А что, если и его уже захватили?
— Тогда двинемся дальше. На юг. Вы с нами? — обратилась Аки к четверке выживших наемников.
— Да, — ответили все единогласно.

Глава 17. Тяжелое утро

Ночью мне снились какие-то белые помещения, похожие на стерильные лаборатории. Хотя я не был в этом уверен, поскольку это вполне могла быть больница. Стальные двери раскрывались передо мной, а навстречу шли люди в белых халатах. Вдруг все затряслось и белые стены окрасились в кроваво-красный цвет. Фигуры в халатах вдруг упали. Из-под них стала сочиться красная жидкость, похожая на кровь. Она быстро заполняла комнату и когда мне стало нечем дышать я проснулся, подскочив с кровати. Голова болела, а тело трясло. Видимо очередной приступ проклятья наступил посреди сна и поэтому приснился такой бред. Я взял с тумбочки флакончик с целительным напитком и сделал пару глотков. Боль отступила, но чувство тревоги никуда не исчезло. Оно лишь нарастало. Еще несколько глотков не исправили ситуацию. Я посмотрел в окно и понял, что сейчас было раннее утро. Затем поднялся с кровати и направился в главный зал. Ючи уже суетился с раннего утра, занимаясь повседневной работой.
— Доброе утро, господин Фудзивара, — поприветствовал меня Ючи.
— Не такое уж и доброе, — пробормотал я в ответ.
— Опять мучает та болезнь? Мы молимся о вашем скорейшем выздоровлении. Я уверен, что Фукудо обязательно поможет своему посланнику.
— Ну и что же он тогда не спускается со своего облака на ангельских крылышках и не помогает?
— Возможно он считает, что с этим препятствием вы справитесь сами.
— Или он просто попивает вино на мягком диванчике, — произнес я, усевшись в кресло.
— Господин Фудзивара! Разве можно так говорить о боге-защитнике севера? У него наверняка много важных дел.
— И каких например?
— Может он защищает нас прямо сейчас от существ о которых мы даже не слышали. От существ, которые могут убить нас одним ударом лапы. От монстров, которые могут поедать наши души. От…
— Все, все, успокойся. Я тебя понял, — я не стал спорить. Ючи вполне мог быть прав. Фукудо прямо сейчас может сражаться с Физером. Наверняка поэтому бог проклятий и не нападет на нас сейчас напрямую.
Неожиданно дверь на улицу распахнулась. Подул сильный ветер, и я хотел попросить Ючи закрыть ее, но вдруг увидел, как в проеме показалась чья-то фигура. Лицо этого человека мне было знакомо. Я видел его, когда взбирался на стену. Он дежурил у одной из пушек.
— Господин Фудзивара, там у стены. Вам стоит на это взглянуть, — запыхавшись произнес стражник.
— У стены? Что там?
— Там, там монстр!
— Шин, — послышался в голове голос Густава, — у западной стены что-то происходит. Ощущаю там мощное существо. Да и солдаты всполошились.
— У западной стены?
— Да, но откуда вы узнали? — удивился стражник.
— Не важно, — ответил я, вскочив с кресла, — у меня свои источники.
Я быстро оделся и выскочил на улицу. Холодный ветер ударил мне в лицо, заставив окончательно проснуться. Рева или какого-либо другого шума от напавшего монстра не было слышно. Хоть Густав и сказал, что монстр силен. Похоже, что он не мог перебраться через стену. Не понимаю, зачем тогда нужно было меня вообще выдергивать. Я недовольно поджал губы, но на стену полез. Люди с опаской смотрели по ту сторону стены. Я выглянул между бойниц и увидел сперва несколько кратеров от взрывов снарядов. Вокруг одного из них выхаживало существо похожее на медведя. В отличии от этого животного монстр имел более длинные лапы и вытянутый нос. Я не был уверен, но кажется его рост не превышал двух метров. Существо неторопливо выхаживало, а затем резко встало на задние лапы, словно суслик, и уставилось на меня.
— Шииин Фудзивара, — протяжно взвыло существо.
В этот момент голову пронзила ужасная боль. Ноги подкосились, и я чуть было не упал на каменный пол стены. Кто-то успел меня подхватить.
— Господин Фудзивара, — послышался голос Тэдео, — вы в порядке?
— Да, — ответил я, откупорив бутылочку целебного снадобья.
— Господин Фудзивара, простите, что опоздал, — подхватил меня за второе плечо Джун.
— Все в порядке, зелье уже начало действовать. Я могу стоять самостоятельно.
Когда меня отпустили, я вновь выглянул из-за бойницы. Монстр все так же стоял на двух лапах, глядя вперед. Затем он резко перевел взгляд на меня. Его глаза вспыхнули фиолетовым светом. Он опустился на четыре лапы и бросился в мою сторону.
— Господин! — крикнул Джун, потащив меня за воротник обратно.
Послышался звонкий удар. Медведеподобный монстр ударился о металлические пластины, покрывавшие крепостную стену.
— Ха! Тебе ее так просто не пробить, урод! — крикнул один из солдат.
— Шиииин Фудзивара, — повторил монстр, — должен съесть.
На секунду все затихло, а затем послышался мощный удар и скрежет металла. Еще один спустя пару секунд. А затем еще. Я быстро выглянул и дрожь пробрала от увиденного. Монстр вгрызался в железо своими когтями, словно нож сквозь масло. Он медленно подтягивался на лапах, а затем цеплялся выше.
— Стреляйте по нему! — выкрикнул Тэдео, выхватив пистолет из-под накидки.
Только вот монстру на выстрелы было совершенно плевать. Я не видел кто, но кто-то от испуга бросил гранату прямо в лицо твари. Граната взорвалась, и я едва успел уклониться от жгучего порошка. Он осыпался, прожигая все на своем пути, включая стену. Однако монстру это не нанесло серьезных увечий. Его раны затягивались быстрее, чем порошок успевал прожигать толстую шкуру.
— Господин Фудзивара! — выкрикнул Тсутому подбежав откуда-то, — вы в порядке?
Я кивнул в ответ и быстро огляделся. Тэдео быстро стряхивал с накидки горящие искры порошка. Джун уже подбежал к стене и высунулся в соседний промежуток между бойниц.
— Снова лезет, тварь, — произнес Джун.
— Стреляйте по лапам и глазам! — выкрикнул я как можно сильнее.
Тут же послышалась череда выстрелов, а затем грохот падающей туши. Я подбежал к бойнице и выглянул. Упорная тварь не бросала попытки забраться наверх. Однако исход был тем же. Медведеподобный монстр рухнул на землю. На этот раз он не бросился забираться на стену, а выпятил вперед живот. Прямо на животе открылась огромная зубастая пасть. Раздался пронзительный рык и округа затихла на долю секунды. Уже в следующее мгновение послышались ответные вопли диких тварей. Из леса мчалась целая стая цисков, искроступов и других тварей.
— Тэдео, прикажи всем занять позиции, я возьму на себя этого медведя.
— Мед…? Кого? — на секунду застыл Тэдео, а затем понял кого я имел в виду, — господин, вам не справиться одному…
— Делай что я говорю! Защищайте стену.
— Я помогу вам, господин Фудзивара, — произнес Тсутому.
Джун вынул из ножен свой артефактный меч и сосредоточенно смотрел на бойницы. Я наклонился к тени за спиной, пока взоры союзников были устремлены в сторону врага и вытащил из тени кинжал Ксидала. Почти сразу же показалась когтистая лапа монстра. Джун попытался нанести удар первым, но лезвие его меча соскользнуло с плоти монстра, оставив лишь неглубокую рану, которая затянулась в следующую секунду. Тсутому отшатнулся, увидев такое. Его меч был в разы слабее, поэтому пытаться даже не стал. Он лишь принял оборонительную стойку и потянулся свободной рукой за гранатой.
Я подался вперед пока монстр пытался подтянуться. Резким замахом ударил острием по предплечью медведя. Клинок моментально прошел насквозь, как нож сквозь масло, отрезав конечность. Гигантская лапа упала на пол стены. Но было слишком поздно. Монстр подтянулся второй лапой и почти забрался к нам наверх. Когда он наклонился вперед, то открыл шею для удара. Я быстро среагировал и занес клинок над его головой. В последнее мгновение он отклонил мой удар когтями целой конечности, а затем попытался ударить обрубком. Сработало уклонение, и я оказался в стороне. Его потерянная конечность уже начала отрастать. Такой регенерации оставалось лишь завидовать. Джун и Тсутому оказались прямо перед забравшимся монстром, а я оказался отрезан от остальных из-за уклонения и оставался позади него. Монстр раскрыл свою огромную пасть на животе, пытаясь напугать. Реакция Тсутому на это оказалась быстрой.
— Господин, прыгайте! — прокричал мой телохранитель, бросив гранату в полуоткрытую пасть на животе монстра, и прыгнул со стены прихватив Джуна.

Глава 18. Связь

Едва Джун и Тсутому скрылись, прыгнув вниз, я тут же применил порыв нечестивого ветра. Из моей руки вырвался поток ветра, который с хлопком отбросил монстра с проглоченной гранатой назад. Медведь пошатнулся и, потеряв равновесие, перевалился через бойницу. Послышался взрыв и глухой удар о замерзшую землю. Я быстро подбежал вперед и глянул в то место куда упал монстр. Он лежал на спине с раскуроченной пастью. Вся она была в сером порошке. Видимо у Тсутому закончилась мана и поэтому порошок Олиуса не сработал. Хоть огромная пасть на животе была раскурочена, но он все равно продолжал регенерировать. Тело медленно, кусочек за кусочком собиралось воедино. Я сильно сомневался, что этого порошка хватит, чтобы прикончить тварь.
— Да когда же ты сдохнешь, — выразил я свое недовольство.
— Господин Фудзивара, вы в порядке? — послышался голос Тсутому с другой стороны.
— Да, в порядке, — ответил я и перемахнул через стену. Приземление оказалось слишком жестким. Ноги подкосились, и я упал на бок. Но иначе было нельзя. Монстр продолжал регенерировать и нужно было что-то с этим делать. Я кое-как поднялся и принялся рубить конечности лежавшего медведя клинком Ксидала. Даже отрубленные они продолжали шевелиться и тянуться к основному телу. Выглядело это чрезмерно жутко.
— Господин! — послышался крик Джуна сверху.
— Тащите сюда порошок Олиуса. Тащите все что есть!
Пока Джун убежал за разъедающим порошком, я продолжал наблюдать. Руки и ноги монстра продолжали попытки соединиться, но я либо отпинывал их, либо отбрасывал порывом ветра подальше. На помощь ко мне спустился Тсутому. Он так же помогал отбрасывать и защищал от нападавших цисков, которые прорывались сквозь плотный огонь пушек.
— Господин, — наконец-то послышался сверху голос Ичиро, — ловите.
Ловить я не стал, потому как под стеной еще оставался снег и Ичиро бросил ровно туда. Я подхватил мешочек и вспоров клинком на ходу бросил в сторону тела монстра. Его покрыло толстым слоем серого порошка. Если бы я не знал, что это, то подумал бы, что это грязный снег. Над тем сколько вложить маны я даже не задумывался. Вложил всю и сразу, как только конечности монстра оказались ближе. Огромный столб пламени взмыл над телом. Он поднялся даже выше самой стены. Меня обдало жаром настолько сильно, что никакая защита не помогла. Снег вокруг в мгновение ока испарился. Горячие пары обволокли меня с ног до головы. Я упал на колени ощутив неистовую боль. Зелье не удавалось нащупать. Дышать становилось тяжелее. Кто-то подбежал. Я сперва подумал, что Тсутому, но он лежал поодаль от меня. Я посмотрел на руки. Они покрылись пузырями. Сознание медленно уходило и в последний момент я принял решение отправиться в подпространство.
Оказавшись там, я сразу же себя ощупал. Ноги и руки были на месте. Никаких ожогов я не обнаружил. Да и самочувствие было в норме. А вот в реале дела обстояли не очень. Меня передернуло от одной мысли о произошедшем. Тсутому также пострадал из-за меня. Мне стоило быть аккуратнее с таким большим количество порошка.
Ваше проклятье достигло 3 ранга
Изучен проклятый навык: темная регенерация.
Темная регенерация — позволяет полностью восстановить тело, убив живое существо. Сила регенерации зависит от размера души убитого существа.
Я не успел ничего предпринять. Сфера моментально и без моего участия поглотилась. Резкая боль пронзила голову, словно ее пилили ручной пилой. Звон в ушах нарастал с каждой секундой. От этого я упал на колени. Боль продолжала нарастать, не утихая. Из инвентаря быстро вытащил целебное зелье и сделал несколько глотков. Боль слегка утихла, но пульсирующие удары продолжали бить по голове. Звон в ушах постепенно ослабевал. Я допил оставшееся зелье и убрал бутыль обратно в инвентарь. Состояние постепенно улучшалось, и я мог спокойно обдумать произошедшее.
Перечитав последнее сообщение, я осознал, насколько мощная способность попала мне в руки. С ее помощью можно было не бояться ранений. Набрать, например каких-нибудь жуков и убивать их, когда получу ранение. Хотя приписка, что сила регенерации зависит от размера души убитого существа не давала покоя. Возможно, что убийства жука не поможет при потере пальца. Учитывая в каком состоянии мое тело в реале, мне понадобится убить что-то значительнее жука. В любом случае стоит узнать в каком состоянии мое тело. Но при этом нельзя возвращаться в реал. Там я вполне могу потерять сознание и уже не вернуться, умерев от ожогов. Поэтому я принял решение отправиться к порталу, который транспортировал материалы для "Исхода" в реал.
Нужно было отправить послание. Но на чем его написать я не знал. Бумаги я с собой не брал. Выцарапать на пластине? Но ее могут не заметить и приварить. Дрон ведь не станет читать. Тут мне вдруг пришла идея. У меня на складе еще оставались антенны для связи после разборки улучшенных дронов. Если подсоединить ее к аккумулятору, то смогу ли я отправить сообщение в реал? Попытка — не пытка. Я подскочил и направился к хранилищу. Быстро взяв все необходимое, подключил антенну к аккумулятору. Но тут же встал вопрос с кем мне связаться. Что если сигнал будет слишком слаб? Логичнее будет отправить сообщение самому сильному магу в нашей крепости — Густаву. На всякий случай я подошел поближе к порталу.
— Густав, что с моим телом? — отослал я сообщение, — оно сильно пострадало?
Прошло некоторое время, и я начал беспокоиться. Дошло ли мое сообщение? Или может монстры, которых призвал тот медведь прорвались внутрь. Но вдруг я услышал ответ. Он был с кучей помех и шипением, но все же был!
— Шин? — послышался голос посоха в голове, — это правда ты?
— Да, я.
— Но как? Ты же лежишь без сознания.
— Долго объяснять. Хотя ты может быть помнишь. Я рассказывал про подпространство.
— Невероятно!
— Так что там с моим телом?
— Не буду тебе врать. Оно в ужасном состоянии лицо, ноги, руки обгорели и покрылись пузырями. Твое тело же спасла туника, пропитанная эссенцией того проклятого монстра. Ючи отпаивает тебя целебными эликсирами и уверен, что ты выкарабкаешься, но шрамы на всем теле точно останутся. Как тебе вообще взбрело в голову подорвать столько порошка Олиуса!
— Как там Тсутому? — попытался я сменить тему.
— Плохо. Его спина обгорела. Конечно, не так сильно, как ты, но шрамы тоже останутся. Мы ему тоже даем зелья.
— Мне жаль, что так вышло. Это был глупый поступок. Я слишком испугался этого монстра. Боялся, что он может пробраться за стену.
— Не волнуйся. Ючи знает, что делает. Мы тебя вытащим, — подбодрил меня Густав.
— Лучше сосредоточьтесь на Тсутому. Я выкарабкаюсь.
— Ты бы так не говорил, если бы видел свое тело. Тсутому в сознании и ему повезло больше. Сначала мы вытащим тебя и это не обсуждается.
— Густав, я выкарабкаюсь. Дайте ему больше зелий.
— Нет. И это не обсуждается!
После последней фразы Густава я продолжал его уговаривать, но все было бесполезно. Он молчал. Попытавшись связаться с другими, я просто не получал ответа. Видимо сигнал не доходил.
Стоило поскорее найти любого монстра. Да хоть циска и прикончить пару особей. Наверняка это улучшит мое состояние в реале. Поднявшись с земли, я направился в сторону спаунеров.
От автора:
Спасибо, что читаете мою книгу. Я создал свою страничку на бусти и, оформив там подписку, вы получите не только доступ к недописанному черновику, но и ваше имя окажется в конце новой главы. Кроме этого, там есть и другие бонусы. Ссылка на бусти рядом с аннотацией.

Глава 19. Исцеление

Циски встретили меня недружественным оскалом. Монстры сразу же бросились прямо на меня. Их было четверо. Бежавших впереди я тут же прикончил выстрелами из пистолетов. Оставшихся двоих пришлось резать обычным мечом. Ну как обычным, копией одного из тех, что я приобрел в Ранбу. Конечно, он имел некие чары, но по сравнению с мечом Ксидала это всего лишь игрушка. Но даже так мне хватило лишь пары ударов, чтобы прикончить монстров. Благодаря значительно возросшим характеристикам я уже не воспринимал цисков как серьезных врагов.
Прикончив последнего, я почувствовал прохладную волну облегчения. Словно с моих плеч спал тяжелый груз. Я понятия не имел насколько сильно смерть четырех цисков могла меня исцелить. Может их размер души недостаточно большой, чтобы исцелить тяжелые раны. Поэтому я вновь решил связаться с Густавом. Однако ответа не последовало и меня это сильно испугало. Что если мое тело в реале уже не подает признаков жизни и поэтому не проходит сигнал? Может я уже умер? Попытавшись отбросить дурные мысли, я сосредоточился. Логично ведь что поддержание заклинания невозможно, если человек мертв, а значит и портала, отправляющего ресурсы быть не должно, как и самой фабрики. Значит я все-таки жив? Но как это узнать?
В момент моих размышлений передо мной пролетел сельскохозяйственный дрон. Как же жалко, что они не умели разговаривать или передавать сообщения. И тут меня вдруг осенило. Я подозвал к себе один из обычных дронов. Когда он подлетел я отключил его и положил на землю. Взял одну из отверток, что мне сделал Манабу, и стал старательно выцарапывать предложение: "В каком состоянии тело Шина?". После этого открыв карту направил дрона в реал в свой дом и стал дожидаться ответа.
Прошел где-то час, и я решил вернуть дрона. Однако ответа не последовало. Новой надписи на дроне не появилось. Я не был уверен, что ее вообще кто-то видел. Мое терпение постепенно заканчивалось. Связаться ни с кем не получалось и поэтому я решил вернуться в реал. Навечно в подпространстве фабрики в одиночку я оставаться не собирался. Если сразу начну терять сознание, то тут же отправлюсь обратно решил для себя.
Мир свернулся в одну точку, а затем развернулся обратно. В реале меня встретило напряженное лицо Ичиро. Он склонился надо мной и кажется трогал рукой меня за шею. Я тут же схватил его руку своей и увидел волдыри от ожогов. Но они мне совершенно не мешали. Я даже боли не чувствовал. Тут же отодвинул его руку и приподнялся. Ичиро с расширенными от удивления глазами отскочил от меня. Послышался крик Харуми. Ючи замер на месте, едва увидев, как я приподнялся. Джун влетел в комнату, держа наготове меч, но затем, посмотрев в мои глаза, убедился, что я не оживший мертвец и опустил клинок. Мой взгляд упал на руки. Волдыри быстро уменьшались, а покраснения исчезали. Все четверо замерли на месте раскрыв рты. Мое быстрое исцеление ввело их в ступор. Ичиро продолжал стоять возле меня. Ючи опустился на колени. Харуми закрыла рот ладонями. А Джун стоял с лицом полным облегчения.
— Шин, это правда ты? — вдруг нарушил тишину Густав. Лишь после его слов я заметил, как посох лежал на соседнем столе. Находились мы почему-то в лаборатории Ичиро, а не в моем доме. Теперь было понятно почему дрона никто не видел. Стоило направить его на стену. Там солдаты бы точно увидели. Хотя сейчас это уже не столь важно.
— Ну да, — ответил я, осматривая полностью исцеленные руки, — а кто же еще.
— Господин Фудзивара! Я так рада! — подскочила Харуми и обняла меня.
— Не трогай его, — одернул Харуми Ючи, — он посланник богов. Разве не очевидно, что это боги его исцелили и вернули в наш мир. Отныне мы должны относится к нему с большим почтением.
Харуми одернула руки, которыми пыталась меня обнять и, отойдя на пару шагов, склонилась, как и Ючи. За ней последовал и Ичиро. В конце на колени опустился и Джун.
— С возвращением госп… — осекся Ючи, — вернее Вестник божий. Мы рады, что с вами все в порядке.
Я обвел всех взглядом. Похоже, что теперь будет еще сложнее доказать, что я никакой не посланник или Вестник.
— Что с Тсутому?
— Он у себя дома. В целом его состояние не критичное. Хотя ему потребуется время, чтобы восстановиться. Мы дали ему побольше зелий. Сейчас он наверняка спит, — ответил Ичиро.
— Тогда не будем его тревожить, — значит все таки Густав передал мое сообщение, — как обстановка вокруг крепости?
— Сносно, — ответил Джун, — монстры разбежались, после того как вы сожгли их вожака. Стена в том месте немного пострадала. Ждем отмашки Густава. Он скажет, когда в округе не будет монстров и тогда мы выйдем ее починить.
— Не нужно, — ответил я, — сейчас отправлю своего фамильяра-строителя. Что-то еще?
— Нет, Вестник, — ответил Джун.
— От твари остались какие-нибудь останки? Может можно сделать что-то полезное?
— К сожалению нет, Вестник, — склонил голову Ичиро, — порошок Олиуса сжег все, не оставив даже костей. Простите, это моя вина. Если бы я не передал вам так много порошка…
— Не смей винить себя. Я беру всю ответственность на себя, включая увечья Тсутому, — немного с напором произнес я, — мне не стоило применять все за раз. Ты не виновен.
— Благодарю вас, Вестник.
— И не нужно называть меня Вестником. Лучше называйте, как и прежде, господином. Не хочу, чтобы вся деревня знала, что я вылечился от таких тяжелых травм.
— Господин, — начал Джун, переглянувшись с Ичиро, — к сожалению этот факт не скрыть. Многие видели, как ваше обгорелое тело несли.
— Блин, тогда я пока побуду здесь пару дней. Притворимся, что я еще лечусь.
— Но зачем, Вестник? — начал Ючи, — зачем скрывать произошедшее с вами чудо?
— Что, если какой-нибудь безумец решит проверить правда ли я обладаю таким чудесным исцелением и пырнет меня ножом? А если после этого я не смогу исцелиться?
— Господин прав, — резко произнес Джун, — ради безопасности не стоит распространять эти слухи. Если вы хотите помочь господину, то помалкивайте о том, что видели сегодня.
— Как пожелаете, Вестник, — склонил голову Ючи.
На самом деле просто если мы окажемся на юге материка, то мне будет сложно объяснить инквизиции свои способности к исцелению, а также верующих, собирающихся вокруг меня.
— Шин, что это было за чудесное исцеление? — спросил Густав, когда все разошлись, — я никому не расскажу, обещаю. Просто моя любознательная натура хочет знать правду.
— Эту способность я приобрел от погибшей твари Физера. Как я ее получил не столь важно. Важно лишь то, что с каждой пришедшей подобной тварью мне становится хуже.
— Может стоит рассказать об этом Ичиро? Сварит какое-нибудь зелье.
— Зелья лишь приглушают симптомы. Чтобы решить корень проблемы нужно попасть в церковь Нихриджа. Есть у меня одна идея, хотя я не уверен в ней.
— Будь осторожен. Я помогу тебе, но ты же помнишь мою просьбу?
— Конечно. После завершения «Исхода» я обязательно займусь созданием твоего тела.
* * *
— Возрадуйся, Нобу Ранбу, ибо твой брат переродился в высшую сущность, — вознес руки к затянутому облаками небу Рюу Игараси.
Нобу стоял, преклонив колено перед своим новым императором. После рейда в городе у него пробудилась не только вторая паучья лапка, но и поправился брат. Он стоял вертикально подле него на своих новых четырех паучьих ногах. Тело было абсолютно в порядке и цело за исключением торчащих ножек паука из спины.
— Я благодарен вам, император. Мы будем служить вам до конца своих никчемных жизней, — ответил Нобу.
— Что ж тогда исполни свое предназначение. Приведи мне Шина Фудзивара.
— Благодарю за доверие. Я лично отправлюсь за ним. На этот раз мы вас не подведем.

Глава 20. Источник энергии

— Господин Фудзивара, — с улыбкой до ушей ворвался в мою комнату Ямаути, — первый этап "Исхода" завершен. Огромная полость под крепостью вырыта. Сейчас рабочие и ваши фамильяры завершают укрепление стальными балками, которые вы предоставили.
— Отличная работа, но это лишь половина пути и по совместительству самая простая часть.
— Да, но все равно мы добились огромных успехов. Эх была бы у меня наша фирменная настоечка на грибах, то обязательно бы вас угостил.
— Сейчас нет времени праздновать. Игараси могут прийти в любой момент. Мы должны быть готовы.
— Понимаю, — грустно произнес кузнец.
— Вот когда закончим "Исход", то обязательно устроим попойку каких свет не видывал.
— Я вас за язык не тянул, господин, буду с нетерпением ждать.
— Кстати мне потребуется помощь детишек. Позови самых толковых и любознательных я хочу, чтобы они изучили строение моих фамильяров.
— Вы что хотите устроить урок препарирования?
— Ямаути, фамильяры не живые. У них нет крови, органов и тем более чувств. Это скорее механизмы. Вроде антиграва. Кстати, антиграв из них и собран.
— Я не знал… Тогда я позову мальчишек из кузни. Им будет интересно. Когда приступаем?
— Завтра. Я чувствую себя гораздо лучше, поэтому смогу прийти.
— Это отличная новость! Тогда приходите после урока в кузницу. Там я официально объявлю Манабу кузнецом.
— Так он справился с заданием. Нужно будет приготовить ему подарок.
После ухода Ямаути я решил подготовить стоящий подарок для Манабу. Новый инструмент? Но у него и так имелись хорошие, изготовленные на фабрике. Просматривая рецепты, я обнаружил кое-что очень занятное — пневматическую кузню. Конечно, для массового производства лучше использовать фабрику, а вот для индивидуальных заказов понадобится помощь кузнеца. Пневмокузня будет отличным подарком для Манабу. С ней ему будет легче выполнять заказы. Однако сложность состояла в том, что требовалось изучить сперва электромотор, любой из генераторов (находящийся в фабрике нельзя было использовать в реале), компрессор, а уже после и саму пневматическую кузню. Всего требовалось восемьдесят сфер и половина дня на изучение.
Я решил приступить к исследованию электромотора. От него вело множество веток в разные области. Например, к лифту, который бы очень пригодился в строящейся башне. А также ветряку, который можно было установить в реале и использовать энергию ветра. До этого я всегда использовал аккумуляторы для перенаправления энергии из подпространства в реал. После установки ветряка эта необходимость отпадет. А когда изучу водородный генератор электроэнергии и топливные элементы к нему, то смогу запитать всю крепость. Можно будет не только заряжать аккумуляторы в реале, но и электрифицировать всю крепость. Поставить лампочки, электрические плиты, стиральные машины и прочее. Все будет прямо как в прошлой жизни. Хотя вряд ли один или два ветряка все это потянут, много на ограниченной территории не поставишь. Так что без водорода не обойтись, а еще лучше найти то, что сгодится в качестве топлива в этом мире. Например нефть. Окрыленный перспективами, я отправился в подпространство изучать ветку электромотора. На что у меня ушел весь оставшийся день. До водородного генератора предстояло изучить еще много предметов, поэтому пришлось временно отложить его. Очень жаль, что генератор подпространства не мог быть установлен в реале.
Когда я стал собираться на урок разборки дрона, то ко мне пришел Тсутому. Я знал, что на спине под одеждой у него остались шрамы.
— Не волнуйтесь по этому поводу, господин, — произнес Тсутому, — если потребуется, то я готов отдать за вас жизнь.
Его слова должны были приглушить мою вину за тот случай, но осознание того, что Тсутому мог погибнуть из-за моей оплошности, не давали успокоиться.
Мы направились в специальное помещение, которое выделили для разборки дронов. Там были установлены столы, стулья, а также отдельное помещение для хранения частей дронов. В будущем они мне пригодятся. Ребятня меня уже ждала там. Их оказалось больше, чем я ожидал. Пришлось даже разбить их на пары. Каждая пара разбирала своего дрона. Шестигранников и отверток тоже на всех не хватило. К следующему уроку нужно будет исправить эту оплошность. Ребятня быстро запоминала, то, что я им показывал, видимо и правда разборка у них вызвала настоящий интерес. Урок продлился не долго. Мы быстро разобрали, заготовленных дронов. Всего у нас получилось пять комплектов. Пока этого мало для чего-то серьезного. Но в перспективе можно сделать много интересных штук. После урока я направился в кузницу, где Ямаути должен был официально назначить Манабу кузнецом.
— Кажется тут собралась вся деревня, — произнес Тсутому, увидев толпу перед кузницей.
— Не думал, что это такое важное для всех событие.
— Просто люди устали от постоянных осад и хотят хоть как-то отвлечься, — ответил Тсутому.
— Пропустите, господина Фудзивара, — прокричал взявшийся из ниоткуда Джун.
Толпа расступилась, и мы прошли в кузню. После этого Ямаути рассказывал краткую историю кузнечного дела в деревне. От кого он получил звание кузнеца. А затем получив выкованный Манабу амулет, водрузил его на шею нового кузнеца.
— Манабу, раз уж ты теперь официально кузнец, то я приготовил для тебя подарок, — обратился я, — мои фамильяры построят тебе новую кузницу. Ну а внутри будет новый молот.
— Спасибо, господин! — поклонился Манабу.
В его голосе чувствовалось рвение. Он явно был готов взяться за новые поручения с двойной силой. После короткой церемонии мы направились к столу. Хоть он и был скуден, но отметить стоило.
— Манабу, у меня для тебя будет поручение, — обратился я к кузнецу, когда мы рядом сели за стол.
— И какое же? Я готов сделать что угодно!
— Нужен создать бур для рытья земли.
— Бур?
— Да. Он должен быть достаточно большим, чтобы прокопаться до нашего подземелья. А шириной, ну примерно, как кружка.
— Думаю, что я могу создать такой предмет, но с такой длинной могут быть проблемы. Лучше сделать его из стали. К тому же будет лучше если они будут составными и скрепляться между собой. А еще…
— Хорошо, я понял. Можешь не продолжать. Приступишь завтра, а пока отдыхай.
— Могу я поинтересоваться зачем вам такой бур? — подключился Ямаути к разговору.
— Эти отверстия нужны для "Исхода". Там пойдут провода.
— Провода? Ах, кажется, понимаю, — ответил Ямаути.
Праздничный ужин закончился с закатом. Ючи, Джун и Харуми остались заниматься уборкой. Я же направился прямиком в свою комнату. Мне не терпелось посмотреть, как выглядит ветрогенератор. Прошло уже достаточно много времени, чтобы изучился электромотор, генератор и ветрогенератор. Правда его мощность была сопоставима с твердотопливным генератором. И это при условии, что ветер был. А если его нет, то и энергии не будет. Впрочем, ее можно хранить в батареях от разобранных дронов. Значительный плюс был в том, что их можно поставить в реале и назначить человека, который будет следить за ними. Кроме того, можно подключить батарею напрямую, и они бы сами заряжались, не покидая цепочку потребления. Ради интереса глянул какие есть хранилища для энергии. И оказалось, что их достаточно много. Самый близкий к изучению оказался аккумулятор малой мощности. Серная кислота у меня была уже изучена, однако не было свинца. Поэтому даже если изучу, то создать не смог бы.
Постройку ветряного генератора я поставил на ночь. Место для него я выделил в восточной части крепости. В сборщике заказал генератор, а в формовщике лопасти и прочие детали. На постройку назначил строительный дрон. На утро я решил проверить, мог ли строительный дрон собрать ветряк. Придя на место, я увидел, как небольшая толпа людей собралась вокруг странного, по их мнению, агрегата. Среди толпы, смотрящей как крутятся лопасти стоял Ичиро. Он выглядел задумчиво и увидев меня краем глаза тут же повернулся.
— Господин Фудзивара, что это? Какой-то измеритель силы ветра?
— Нет. Это то, что поможет нам. Источник энергии.

Глава 21. Проклятое пламя

Ветряной генератор работал в полную силу. Выработки его энергии вполне хватало на текущие нужды. Такие как зарядка аккумуляторов связистов и антиграва. Пока больше не требовалось, так что расширять поле для ветряков не было смысла.
Тем временем шло изучение необходимых технологий для пневмомолота. Я же изучал доступные технологии. Мне хотелось усилить своих воинов. Уже давно следовало перейти от однозарядных пистолетов к автоматам, снайперским винтовкам и прочему огнестрелу. Пошарив по страницам, обнаружил эти самые технологии. Но прежде стоило изучить бездымный порох. К счастью для него уже все было готово, кроме целлюлозы. Она не была изучена.
Кроме автоматов в ветке вооружения были и улучшенные автоматические пушки для фабрики, а также минометы и гранатометы. Их уже можно было использовать в обоих измерениях. С таким вооружением можно было даже посоперничать с целой армией. Установить минометы и разведчиков со связью по периметру. Разведчики увидели врага. Доложили в какой квадрат вести огонь по связи. А минометчики отработали по координатам. И все, нет вражеского взвода. И тут уже обычная магия может не спасти.
Раздумывая над перспективами, я неожиданно для себя заснул. На утро все запланированные исследования были завершены. Были готовы как пневмомолот, так компрессор для него. Оставалось лишь дождаться, когда строительный дрон закончит кузню. Ему помогали мелкие дроны, которых я назначил ему в помощь, поэтому дело шло очень быстро. Любая строительная фирма наверняка готова была бы что угодно отдать за такого дрона. А у меня их было аж пять штук. И все они были заняты важными поручениями. В подпространстве я принялся изготавливать детали по списку, которые требовались для создания пневмомолота и компрессора. Сперва заказал детали в формовщике, а затем делал сборные части в сборщике. Ближе к вечеру все уже было готово. Параллельно с этим изучалась технология целлюлозы. Сложность ее производства состояла в том, что дерева в реале поблизости не было. Вообще все вокруг крепости превратилось в безжизненное пустое поле с редкими пнями. Ситуацию спас сельскохозяйственный дрон. В его меню я обнаружил возможность отдать приказ на вырубку дерева. Едва я отдал приказ, как дрон тут же полетел в сторону леса на восток. Видимо эта область входила в рабочую зону дронов. Я проследовал за ним. Железяка подлетела к одной из сосен, а затем опустилась практически на землю. Дрон мощным выстрелом лазера подрезал основание. Дерево покосилось и стало медленно заваливаться в сторону, после чего рухнуло с громким треском ломающихся веток. Железяка подлетела к нему и пролетела вдоль ствола. Видимо поняв, что такую тяжесть ему не поднять, дрон стал лазером резать ствол на метровые бревна. Когда он это закончил, то стал перевозить нарезанные бревна на склад.
Для производства целлюлозы я выделил одну химическую лабораторию. Когда произвелась первая партия, то я решил глянуть как она выглядит. Это был белый порошок без запаха. Я решил не терять времени и сразу же отнести во вторую химическую лабораторию, где, собственно, и будет производиться порох. Для его производства требовалась не только целлюлоза, но и кислоты: серная и азотная. Запустив производство, я терпеливо стал дожидаться создания пороха. После первого цикла произвелась небольшая горсть белых гранул. Ее я направил на склад потому как технология автоматического оружия еще не была изучена. Ей требовалось время.
Пока изучалась новая технология я направился в новую кузню. Дроны уже заканчивали укладывать крышу. Чтобы не терять время приказал строительному дрону установить компрессор и пневмомолот. Дрон принялся собирать устройства. Навестить меня пришел Ямаути. Мы с ним наблюдали за строительством новой кузни.
— Невероятно, будь у меня такие приспособления раньше, я бы создал много полезных вещей, — сказал Ямаути, когда я объяснил принцип работы пневмокузни.
— Она работает от сжатого воздуха из компрессора, а ему требуется электричество. Еще нужно поставить сюда специальную печи и…, — рассказывал я свои планы, как вдруг очередной приступ головной боли настиг меня.
После убийства медведя они участились. Иногда даже приходилось выпивать больше зелья, чем раньше. И это меня чертовски беспокоило.
— С вами все в порядке, господин Фудзивара?
— Да, только выпью зелье, — однако зелье не помогло. Голова трещала и вдобавок к этому начался звон в ушах.
Я вышел на улицу, чтобы хоть как-то вдохнуть свежего воздуха. Было уже очень темно и решил пойти домой, как вдруг прогремел оглушительный взрыв. Обломки камня разлетелись по всей округе разрушая крыши и иногда даже стены. Один из них прилетел мне в левое плечо. Ямаути повезло меньше и ему раскроило голову. Он отлетел на пару метров назад и сидел, прислонившись к стене новой кузни. Я быстро пошарился в своей сумке, но зелья, к несчастью, закончились.
— Ямаути, потерпи, я быстро сбегаю за зельем, — обратился к кузнецу, но ответа не последовало, — Ямаути? Ямаути!
Ко мне не сразу пришло осознание того, что произошло. Глаза кузнеца были открыты и смотрели в пустоту. Из пробитого черепа текла кровь. Пульса, как и дыхания уже не было. Кузнец был мертв.
Мне не верилось, что подобное могло произойти. Я даже не успел осознать произошедшее, как со стороны взрыва послышался треск полыхающего огня.
— Шиин Фууудзивара, — эхом послышалось впереди, — я нашел тебя.
После этих слов со стороны взрыва стал образовываться огненный смерч, похожий на тот, что был, когда мы сражались против воздушного элементаля.
— Тварь! Это ты сделал?
— Даааа, яяя, — послышалось в ответ, а затем от огненного вихря отделился полыхающий сгусток и полетел прямо в меня.
Я успел увернуться, но сгусток попал в тело Ямаути. Огонь стал разгораться и очень быстро поглотил все тело. В этот момент во мне все вдруг вскипело. Ярость заглушила головную боль и боль в руке. Уже привычным движением вынул из тьмы клинок Ксидала. В следующий момент в меня летело уже два сгустка. Умение уворота сработало четко и меня перенесло в сторону.
Огненный вихрь продолжал кружиться над местом взрыва. Я не знал смогу ли убить его, разрезав мечом вихрь, но выбора не было. Медлить было нельзя и по той причине, что в темноте были слышны стоны раненых людей. Я сжал рукоять покрепче и рывком двинулся вперед. И вновь несколько сгустков пламени полетели прямо в меня. От первого удалось уклонится, но второй обжог мне левую руку. Боль была нестерпимая, но я продолжал двигаться навстречу монстру. Прямо перед очередным выстрелом я применил порыв проклятого ветра. Вихрь огня моментально сдуло, оголив человеческую фигуру. Быстрым прыжком вперед сократил расстояние и пронзил мечом очертание человека. Огонь мгновенно растворился, а поверженное тело осело на месте. Обернувшись назад, там, где был Ямаути, я увидел лишь пепел, лежавший на каменном полу.

Глава 22. Последствия нападения

Смерть Ямаути была настолько неожиданной, что я встал в ступор. Просто смотрел на пепел, не зная, что сделать или сказать. Тем более неожиданной оказался поток фиолетовой энергии, появившийся со стороны портала. Поток проклятой энергии впитался в мое тело. Резкая боль пронзила все тело, и я опустился на колени. В глазах потемнело, а из носа потекла кровь. Голова кружилась как после долгой пьянки.
Ваше проклятье достигло 4 ранга.
Изучен проклятый навык: покров нечестивого пламени.
Покров нечестивого пламени — позволяет покрыть свое тело нечестивым пламенем, которое наносит урон окружающим существам.
Расход маны: 10 ед. в минуту.
Боль все усиливалась, а зелья у меня закончились. Единственным способом исцелиться была чья-то помощь или убийство цисков в подпространстве. Я уже собирался отправиться в подпространство, как подбежал Тсутому.
— Господин Фудзивара, вы в порядке?
— Голова раскалывается, — еле выдавил из себя.
Тсутому мгновенно достал зелье из подсумка и протянул мне. Я сделал несколько жадных глотков и протянул обратно. Боль частично отступила, но не до конца.
— А где Ямаути? Я видел его рядом с вами. Может ему тоже нужна помощь?
— Он… Он погиб.
— Вдруг еще можно помочь. У меня еще есть зелья.
Я покачал головой и лишь посмотрел на горстку пепла. Тсутому посмотрел в ту же сторону и все понял.
— Как это так…
Тишину прервали крики о помощи. Они доносились с места неподалеку от взрыва.
— Тсутому, сейчас не время горевать, — я поднялся на ноги, — нужно помочь остальным. Иначе их ждет та же судьба.
Всех людей вытащили из-под завалов под утро, когда солнце поднималось над горизонтом. Среди них были у тела погибших, которые незамедлительно пришлось сжечь. Ведь они могли в любой момент ожить и напасть на нас. Зданием, которое оказалось взорвано было алхимической лабораторией. По счастливой случайности Ичиро и его ученики были не в лаборатории. В это время они были на одном из своих собраний, восхваляющих Фукудо. Сейчас же мы впятером стояли на развалинах алхимической лаборатории. Ну как на развалинах. Это скорее был здоровенный кратер, который оголил нашу подземную пещеру. Вокруг него валялись обломки камня.
— Похоже на то, что порох сдетонировал от пламени того существа. А из-за маны монстра порошок Олиуса тоже вступил в реакцию. Все запасы что у нас были теперь уничтожены. Да черт с порошком. Мои разработки. Их больше нет, — сокрушался Ичиро.
— Зелья тоже. У нас есть небольшой запас, но этого крайне мало. Через неделю солдат нечем будет лечить, — дополнил Джун.
— Клянусь, я создам такое оружие, которое уничтожит всех Игараси, — прошипел сквозь зубы Манабу, — я отомщу за своего учителя.
— Господин, что будем делать? — спросил Тсутому.
— После похорон нужно ускорить строительство башни. Я направлю больше дронов. Ичиро, возьми оставшиеся концентрированные зелья и разбавь их.
— Мы должны уничтожить Игараси! — громко произнес Манабу, — взять антиграв и забросать их с воздуха гранатами.
— Только гранаты были там, — указал Ичиро на воронку, оставленную взрывом.
— Я согласен с Манабу. Хочу лично врезать этому самопровозглашенному императору, — поддержал идею кузнеца Тсутому.
— Слишком опасно. Мы не знаем на что они способны на самом деле. Да и людей слишком мало, — к тому же я не был уверен, что этот монстр действовал по указке Игараси.
— Если будем продолжать терпеть нападения, то никого не останется, — пнув камень произнес Манабу и побрел куда-то.
— Манабу прав, — поддержал Джун сторону кузнеца, — их нападения становятся агрессивнее. Такими темпами и правда всех могут…
— Подождите немного. Совсем скоро я представлю новое оружие. С его помощью оборона выстоит, — обратился я ко всем сразу.
— Новое оружие? — оживился Тсутому, — а есть ли от него прок если к нам так легко могут попасть? Почему Густав нас не предупредил?
Вообще я тоже хотел это узнать от него, но пока не выдалось свободной минуты. После небольшого собрания я сразу же направился к нему. После взрыва его отнесли в мой дом. Войдя в гостиную, я увидел, как он спокойно лежал на столе.
— Прости, Шин, — сходу начал посох, — я не успел предупредить тебя. Это существо. Оно появилось словно из ниоткуда.
— Я тебя не виню. И прекрасно понимаю, что твои силы не безграничны. Но неужели не было даже малейшего признака, того, что этот монстр появится тут?
— Нет. Либо кто-то ему помог. Либо это было что-то вроде телепортации.
— Если они нашли способ обходить нашу оборону, то мы в опасности.
— Шин, боюсь, что в этой ситуации мы сделать ничего не можем.
— Если так пойдет и дальше, то даже Исход не поможет.
— Шин, что-то не так! Я чувствую странные магические искажения в кузне.
— Опять монстр?
Я подхватил посох со стола и выскочил на улицу. Вслед за мной увязались Тсутому и Джун. Прямо перед старой кузней ничего странного я не увидел, поэтому вбежал внутрь. Внутри оказалось нестерпимо жарко. Гораздо жарче чем обычно. На полу лежало несколько сфер опыта. Манабу стоял у наковальни. В левой руке держал заготовку меча, а в правой молот. Молотом он бил с такой силой, что в стороны разлетались золотые искры. Затем он, положив в жаровню заготовку, а сверху кинул несколько сфер опыта. Сферы быстро плавились, перетекая золотистым потоком в меч. Оружие постепенно обретало золотистый ореол. С каждым ударом оно становилось прочнее впитывая не только сферы, но и ярость кузнеца. Это было сложно увидеть, но благодаря высокому рангу проклятья я видел, как едва заметные фиолетовые всполохи возникали при каждом ударе и так же впитывались оружием.
— Манабу, — обратился я к кузнецу и тот повернулся. На его лице читалась злость, досада и сожаление.
— Простите, господин Фудзивара, в ближайшее время я не смогу сделать ваш заказ.
Кузнец вновь повернулся к наковальне и продолжил ковать меч. Я даже не думал, что смерть Ямаути настолько повлияет на Манабу. Похоже, что мне придется найти другой способ сделать отверстия в земле для проводов.
— Это ведь прах Ямаути? — поинтересовался Джун, указав на бутыль с прахом.
— Да, оставьте пожалуйста меня одного, — попросил Манабу.
Я прекрасно понимал кузнеца и докучать ему своим присутствием не хотел. К тому же мне нужно было поставить на сборку новое оружие — минометы. Но перед этим следует осмотреть ветровой генератор. Я сразу же направился к нему. У его основания уже отстроили небольшую будку, где находились аккумуляторы на зарядке. Но заходить туда не было нужды. Я хотел осмотреть лопасти и, к несчастью, одна из них оказалась повреждена. Видимо осколки от взрыва задели ее. Пока ветер не сильный ей ничего не грозит, но если он разгонит лопасти до высокой скорости, то лопасть может разлететься, покалечив людей. Оставлять так было слишком опасно, поэтому я назначил одного строительного дрона для ремонта. После этого сразу же направился домой.
В подпространстве меня уже ждала изученная технология минометов. Нужно было лишь наладить их производство и боеприпасов для них. Миномет по сравнению с пушкой был более маневренный к тому же имел большую дальность и огневую мощь по сравнению с нашими самоделками. Пока производились минометы я решил проверить поля. Все культуры уже дали всходы и это было гораздо раньше, чем при обычных условиях. Однако время сбора урожая еще не пришло в том числе целебных ягод и трав.
* * *
Нобу стоял возле своего брата взирая с холма на свое войско. Мертвецы, которые предоставил Рюу Игараси терпеливо дожидались команды. Отдельно от них стояли проклятые, что получили способности от самого Физера и стали его пешками. Среди них были как паукообразные, так и химеры. Их разум подавлялся мощью проклятого бога. В отдалении от основных сил был небольшой гарнизон, состоявший из самых обычных людей. Они присягнули на верность Игараси и дожидались своего часа быть проклятыми. На них Нобу Ранбу не сильно надеялся, поскольку считал их слабыми и бесполезными.
— Брат, посмотри на наше воинство, — провел паучьей лапой, торчавшей из плеча Нобу вдоль рядов войска, — думал ли ты когда-нибудь, что мы будем командовать таким количеством воинов? Что мы будем править севером?
Наоки лишь что-то неразборчиво прострекотал в ответ. Это был уже не человеческий голос, а нечто иное.
— Вот именно! — ответил Нобу, — мы станем непобедимыми и поставим на колени этот зазнавшийся клан Накаяма. Отведаем их плоть и заполучим их силу. А потом пойдем на юг и поможем захватить империю Игараси. Но сперва уничтожим блох, что завелись у нас в тылу.
— Шииин Фууудзивара, — прошипел Наоки.
— Прикажите проклятым магам поставить защитный барьер. Мы выдвигаемся, — приказал Нобу одному из солдат, стоявших поблизости, — совсем скоро нас ждет битва.

Глава 23. Усиление

Это был предпоследний глоток зелья познания перед получением нового уровня. Еще один и я получу семьдесят пятый уровень. Подошел к столу за новым флаконом и не задумываясь выпил залпом.
Имя: Шин Фудзивара
Уровень: 75
Характеристики:
Сила: 25
Дух: 30
Ловкость: 20
Свободные очки характеристик: 0
Мана: 300/300
С начала зимы мой уровень серьезно вырос. Я практически приблизился по уровню к Джуну. Его уровень составлял восемьдесят пятый. Однако уже сейчас я мог его с легкостью победить благодаря проклятым навыкам. Один только покров нечестивого пламени чего стоит. При полном запасе маны я мог его поддерживать тридцать минут.
После нападения огненного существа прошло достаточно много времени. Манабу до сих пор запирался в своей кузне, работая над мечом. Все беспокоились за него и особенно Харуми, которая часто ходила к нему. Изредка ей удавалось вытащить его на улицу, но это скорее было исключение. Манабу это делал лишь потому, что, Харуми выглядела обеспокоенной. Не будь ее он бы точно из кузни не выходил. Даже окончание постройки новой кузни с пневмомолотом не заставило его перемениться. Он лишь сказал, что этот меч он должен сделать своими руками, не используя другие устройства.
Я и сам то не лучше. Зависал большую часть времени в подпространстве, штампуя оружие и собирая травы и ягоды для зелий. Тем временем дроны строили башню в центре крепости, а строители прокладывали провода. Вместо бура пришлось использовать порошок Олиуса и помощь камнеедов.
Кроме этого, я так же изучил лампочку, так что проблем с освещением больше не возникало. Демонстрация работы лампочки вызвала дикий ажиотаж. Больше не нужно было мучаться с жиром, используемым для свечей и ламп. Правда пришлось для этого поставить второй ветрогенератор и в добавок к нему твердотопливный генератор, который изучился пока я собирал ягоды для зелий в лесу.
Последние сутки я вообще лишь изредка выходил из подпространства, чтобы поесть. Поэтому решил взять небольшой выходной и пройтись по крепости. Ючи и Харуми поприветствовали меня на выходе. Там же был и Тсутому, который последовал за мной. Солнце уже было высоко над горизонтом. С крыш капали тяжелые капли. На улице настолько потеплело, что можно было ходить без зимней одежды, накинув лишь легкую накидку.
Строительство башни между тем подходило к концу. Строительные дроны приступили к установке крыши. Конечно, внутри еще предстоит все обустроить, но радовало то, что процесс строительства подходил к концу. Но не только с этим была проведена работа. Джун и Тэдео установили минометные расчеты внутри крепости. Теперь нам не нужно было ставить пушки на стены. Кроме того, у нас появилось несколько особо мощных минометов, которые были способны поразить ближайшие спаунеры, количество которых возросло. Теперь даже и дня не проходило без нападения цисков и искроступов. Находящихся в отдалении монстров уничтожали минометным огнем, а приблизившихся слишком близко из автоматов и снайперских винтовок. А тела затем сжигали. Пушки и однозарядные пистолеты, которыми мы пользовались ранее складировали в подпространстве. Я хотел их переплавить в слитки, но пока не дошли руки. Ичиро временно обосновался в новой кузне, пока Манабу не закончит ковать меч. Он занимался привычной работой. Однако в этот раз взрывоопасные вещества хранились на отдельном складе подальше от домов. На дороге мне встретился Джун, который вместе с другими мужиками тащили провода.
— Добрый день, господин, — поприветствовал меня Джун с тремя другими людьми.
— Вы уже хотите протаскивать провода?
— Да, большая часть отверстий проделана.
— Отлично, это быстрее, чем я думал. Продолжайте в том же духе.
— Кстати вас хотел увидеть Ичиро. Он говорил, что нашел кое-что очень интересное правда он не уточнил что именно.
Сообщение Джуна меня заинтриговало. Ичиро исследовал тело огненного монстра, что я убил недавно. Может он нашел ему применение? Когда я вошел в новую кузню, то увидел, как Ичиро занимался расщеплением сфер опыта.
— Господин Фудзивара, наконец-то вы пришли! — Ичиро отвлекся от своей работы и отложил одну из сфер, — я обнаружил кое-что очень интересное. Вам понравится.
Алхимик взял с одной из полок кожаный наруч. Выглядел он простенько, но обращался алхимик с ним, словно с ребенком.
— Наруч? Почему мне должен быть интересен наруч?
— Позвольте я начну с самого начала. Огненное существо, что вы убили оказалось не стабильно и стало распадаться, оставляя пепел. Мы с густавом заметили, что, вкладывая ману в этот пепел, можно вызвать магическое пламя. Однако для того, чтобы это сделать нужно находиться очень близко к нему. Мы провели эксперимент и пропитали наруч этим пеплом и теперь взгляните что у нас вышло.
Ичиро надел наруч на правое предплечье, затем попросил всех выйти на улицу.
— А теперь я вложу ману в наруч, — после его слов наруч извергнул огненный шар в направлении, куда была вытянута рука. Шар пролетел несколько метров, а затем рассыпался о каменную стену.
— Я думал будет что-то поэффектнее, — разочаровался я, — магический наруч был бы неплох если бы не было огнестрельного оружия. Обычный пистолет в разы убойнее этого заклинания.
— Это не все что я хотел показать. Можно ваш пистолет? — попросил Ичиро.
Я слегка растерялся, но дал оружие алхимику. Тот взял его в правую руку, а затем выстрелил в большой камень, лежавший у стены. Огненные всполохи покрыли камень и мгновенно прозвучал взрыв. Камень разлетелся на мелкие осколки.
— Я проделал то же самое, но на этот раз целью указал патрон, затем сразу же произвел выстрел. Заклинание вобрало в себя энергию выстрела. Вы, наверное, не заметили, но отдача была слабой. Оно поглощает отдачу выстрела, но не влияет на скорость пули. Поэтому пуля вылетает из пистолета и при соприкосновении с объектом активирует заклинание огненного шара.
— Ничего не понял, но выглядит занятно.
— Просто вкладывайте ману в наруч при выстреле и тогда все получится.
Ичиро вернул мне оружие и вручил наруч. Я застегнул его на руке и попробовал прицелиться в сугроб. Повторив все как сказал алхимик у меня получилось подорвать сугроб.
— И сколько у тебя таких вещиц?
— Пока только одна, но я могу сделать больше.
— Сделай еще пару штук, а там посмотрим, — их я хотел вручить Джуну и Тсутому.
Посреди разговора мое внимание неожиданно привлекло странное облако. Оно было белым, как снег и при этом отражало свет, словно металл. Облако быстро летело с северо-востока. Приближаясь к крепости, оно стало медленно опускаться. Оно опускалось все ниже и ниже. Я заворожённо смотрел на это зрелище, пока Густав не связался со мной.
— Шин, берегись, большая масса чего-то магического приближается в нашу сторону.
Сомнения отпали сами собой. Это облако было чем-то магическим и летело оно прямо в нас. Я попытался выстрелить в него из пистолета, но пули словно проходили сквозь него. И лишь когда оно опустилось до высоты крон деревьев я понял, что это было — паутина.

Глава 24. Огненный смерч

Паутина медленно опустилась на крепость. Липкие нити сковали движения. Попытки высвободиться не увенчались успехом. Ичиро тоже не мог пошевелиться. Его попытки тоже были безрезультатными.
— Господин Фудзивара, наруч, — Ичиро указывал глазами на надетый магический предмет.
Я попытался вложить в него ману, чтобы выпустить огонь. Так как моя рука была опущена, то я мог выстрелить неподалеку от себя. Пуля попала в снег и огонь распространился вдоль земли. Только вот паутине на это было совершенно плевать. Огонь ей не нанес вреда. Расщепление тоже не помогло. Паутина скорее всего была пропитана магией. Тогда я решил применить навык, который я недавно получил — покров нечестивого пламени.
Пламя окутало меня с ног до головы. Паутина быстро сгорала. Это помогло мне высвободиться. Я пошел по направлению к Ичиро, чтобы его освободить.
— Не подходите, господин, — закричал вдруг Ичиро, — пламя, оно слишком сильное. Слишком горячо!
Я тут же становился. У покрова неожиданно появился значительный минус, о котором я даже не подумал. Он мог сжечь любого, кто приблизится, включая союзников. Поэтому я решил убрать покров. Нечестивое пламя быстро погасло, исчезнув без следа. Я уже мог свободно шевелиться и достать меч Ксидала. Протянул руку к тени на земле и рукоять сама вложилась мне в руку. Вынув черный меч, я направился к Ичиро, прорубая клинком путь. Он тяжело, но резал прочные нити паутины. Хоть это и заняло некоторое время, но мне удалось обрезать все путы, удерживающие алхимика.
— Нужно добраться до склада с порошком Олиуса, я уверен, что он прожжет эту паутину, — предположил Ичиро, — если сработает, то я смогу помочь освободить остальных.
— Хорошо, я использую пламя, чтобы быстрее добраться, тебе лучше отойти, Ичиро, — ответил я. Главное не забыть снять покров, когда приближусь к складу. Иначе произойдет еще один взрыв.
— Шин, — послышался голос Густава, — огромный отряд идет с востока. Я чувствую, что паутина покрыла всю крепость. Никто не может пошевелиться. Нужно что-то срочно придумать.
Услышав послание, я тут же бросился к складу. Покров позволял беспрепятственно плавить паутину. Я шел, преодолевая препятствие и когда мы наконец-то добрались, то услышал очередное сообщение.
— Шин, они перелазят через стены! Шин, ты же меня слышишь?
Я замер перед дверью. Если я сейчас брошусь спасать остальных, то некому будет сдерживать врага. К тому же куча времени уйдет на беготню туда и обратно. К этому времени неизвестные враги уже переберутся через стену. Я сжал кулаки, собрался с мыслями и приказал дронам доставить мне обоймы для пистолета.
— Ичиро, освободи остальных, я возьму на себя отряд врага, — сказал я, достав пистолет, и перекинув наруч на левую руку. В правую вновь взял меч бога теней.
— Господин Фудзивара, смотрите, — указал Ичиро на восточную стену, — это… пауки?
С расстояния сложно было разобрать. Был виден силуэт человека, но в то же время из них торчали паучьи лапы, с помощью которых они передвигались.
— Их больше десятка. Нам не справиться вдвоем, — испуганно произнес Ичиро, — нужно освободить остальных как можно скорее.
— Тогда займись этим, — ответил я и активировал покров.
Пламя сжигало на своем пути паутину так быстро, что я перешел на легкий бег. Мутанты, которые перелезли через стену и правда оказались смесью человека и паука. Уродливого, страшного. Паучьи лапки помогали им с легкостью преодолевать паутину. Когда я прибежал к стене, то десяток монстров уже стояли на нашей земле. Все кроме одного имели серый окрас лапок. Этот единственный антрацитово-черный, судя по всему, был командиром.
— Убейте мятежников! — приказал мутант с антрацитово-черными лапами и указал на меня.
То, что у меня был покров пламени их совершенно не пугало. Они толпой бросились на меня. Первых двух я застрелил, используя пистолет. Наруч сработал превосходно и пули разорвали тела врагов изнутри взрывом. Следом за ними бросилось еще трое. Двое не вытерпели жар покрова и, вспыхнув, упали на землю с адскими криками. Третий подобрался так близко, что мне пришлось рубануть клинком Ксидала. Меч разрезал плоть, словно нож масло.
— Что вы делаете! Бросайтесь всей толпой! — крикнул лидер их отряда.
На меня тут же ощетинились около десятка этих проклятых мутантов. Их паучьи лапки пришли в боевое положение, а в руках они держали мечи. У некоторых даже были щиты. Толпа этих монстров бросилась на меня. Кого-то я застрелил, кого-то успел проткнуть мечом, но парочке удалось достать меня. Их острые хитиновые лапки прошли сквозь пламя и вонзились мне в плечо. Меч выпал из безвольно повисшей руки. Я поднял голову на ехидно улыбающегося лидера отряда мутантов. Мне хотелось увидеть его рожу, когда он поймет с кем связался. Лицо антрацитового человека-паука исказилось. Он сперва в смятении смотрел на меня, а затем забегал глазами, увидев, как затягиваются мои раны. Мутанты, погибшие от моей руки исцелили меня. Рана в плече быстро затянулась, и я взял меч обратно в руку.
— Он восстанавливается! — заорал во все горло их командир.
И, честно говоря, я не сразу понял почему. Ведь исцеление не такая уж редкость в этом мире. Возможно, он был просто очень впечатлительным или редко видел такую магию восстановления. Долго кричать я ему не дал, всадив пулю прямо в лоб.
Люди с паучьими ножками продолжали перебираться через стену. И с каждым убийством их не становилось меньше. Первые убитые клинком начинали оживать и приходилось тратить на них патроны. Дроны периодически подлетали, принося обоймы от пистолета. Часть дронов лазерами сжигала врагов. Там, где успевал под трупами я ставил портал и отправлял в подпространство оживающих мертвецов. Наверняка автоматические пушки там устроили им ад. Они могли задеть строения, но выбора у меня не было. Меня множество раз протыкали, но раны затягивались с очередным убийством. При этом часть маны так же восстанавливалась. Я превратился в настоящую пылающую машину для убийств. Сколько прошло времени с начала резни я не знал, но вскоре послышались минометные выстрелы. Снаряды летели по дуге. Где-то вдали на пути к земле они ударялись о невидимый щит. Хлопки взрывов раздавались на уровне облаков. Враг определенно имел какую-то магическую защиту.
— Шин, Шин, если ты еще жив, — послышался в голове голос Густава, когда я выстрелил в грудь одному из врагов, — на минометы напали. Тсутому, Джун и остальные сдерживают монстров, но долго мы не протянем.
Я громко выругался. Нужно было не только сдерживать врагов здесь, но и защищать минометы. К тому же найти способ пробить защитный купол, защищающий наступающие войска врага. Мне пришла в голову идея, как задержать врага. У меня оставалась куча неизрасходованных боеприпасов от пушек. В момент короткого затишья, я выделил почти всех дронов и приказал им раскидать за стеной оставшиеся боеприпасы. Дроны незамедлительно приступили к выполнению задачи. Я не мог видеть, как они это делали, но вскоре за крепостью раздались хлопки. Это боеприпасы сброшенные на ничего не подозревающих монстров взрывались, превращая поле боя в кровавое месиво.
Поток врагов ослаб и мне удалось пробиться на стену. Там в паутине лежали трупы моих солдат. Тех, что несли караул в этот роковой день. Что-то щелкнуло у меня в голове. Ярость накатила волной, поглощая меня. Жар покрова нечестивого пламени стал еще сильнее. Каменные кирпичи под ногами стали плавиться, а ноги утопать в раскаленных камнях. Тела убитых не выдерживали таких температур и вспыхнули. Я спрыгнул вниз навстречу очередному отряду врага. На этот раз это была нежить. С таким покровом мне даже не приходилось биться. Их тела плавились, превращались в пепел еще на подходе. Пришлось даже приказать дронам не приближаться ко мне. Иначе они бы тоже расплавились. Я отправил их на поддержку Джуна и Тсутому. А сам продолжил пробиваться в сердце вражеской орды. Враги все не кончались, продолжая, словно завороженные, пытаться хотя бы задеть меня.
Неожиданно я почувствовал, как стала появляться головная боль. Она уходила с очередным убийством, но через секунду возвращалась вновь.
Все вокруг полыхало. И лишь на холме стояли две фигуры. Одна полная, а другая худощавая. Они оба стояли вертикально на паучьих лапках, торчащих из спины, и взирали на битву. Я почувствовал, как от одного из них исходила энергия проклятого существа и понял, что это был их лидер.

Глава 25. Мать

Сквозь полыхающее пламя я мог разглядеть лица двоих командиров. И они оказались мне знакомы. Это те самые уроды, что загоняли Харуми и убили ее брата. Это были братья Ранбу: Нобу и Наоки. Они стояли на холме с напряженными лицами. Видимо совсем не ожидали, что смогу прорваться через их воинов. Я ринулся вперед, прорубаясь через нежить и когда оказался близок вдруг уперся в невидимую стену. Лица этих двоих моментально изменились. Испуг сменился на ухмылку.
— Значит, это ты Шин Фудзивара, — произнес Нобу, — тебя то мы и искали.
— А я искал вас. Вылезайте из-под своего защитного купола и сразимся.
— Подожди-ка. Твое лицо мне знакомо. Ты тот торговец, что купил нашу игрушку, — продолжал насмехаться Нобу.
— Не смей называть Харуми игрушкой!
— Ты уже повеселился с ней вдоволь? Она еще жива? Будет жаль если жива. Ведь тогда она не выполнила свою функцию.
Последние слова Нобу взбесили меня еще больше. Покров сжигал много маны и у меня ее практически не осталось. Тогда я убрал пистолет за пояс и взял меч Ксидала в обе руки. Замахнувшись побольше, стал с яростью колотить по защитному куполу. Тот в ответ лишь шипел, но не собирался исчезать. Я продолжал колотить, попутно отбиваясь от нежити. Вскоре почувствовал, как купол стал отодвигаться. Он ослабевал от каждого удара. А еще через пару ударов и вовсе рассыпался со звуком разбивающегося стекла.
Лица этих двоих моментально исказились, приобретя испуганный вид. Еще бы полыхающий огненный демон в моем лице мчался прямо на них. Порывом нечестивого ветра повалил их на землю, и я быстро подскочил к Нобу. В левое плечо вонзилась паучья лапка. Он хотел провести вторую атак, но неподалеку упал снаряд миномета тут же разорвавшийся. Это отвлекло его и позволило мне отступить. Его паучья лапка сгорела наполовину, но это совершенно не мешало ему. Его жирный братец что-то стрекотал на непонятном мне языке. Видимо призывал своих проклятых слуг, потому что в следующий момент на меня спровоцировалась целая куча нежити. Их не волновало, что они могут сгореть в пламени. Они просто шли, пытаясь задавить числом. Братья же тем временем отступили. Даже с моим пламенем у меня не получалось добраться до них. Однако было кое-что что могло — пуля. Я прицелился и спустил курок. Пуля попала Нобу прямо в плечо и взорвалась внутри. Он упал куда-то за холм. Его толстый братец остался стоять на верху. Он был явно недоволен, поскольку, повернувшись ко мне, показал искаженное злобой лицо.
— Шииин Фудзиваааара, — прошипел он сквозь зубы.
Его манера речи напоминала тех проклятых тварей что нападали на меня. Словно их запрограммировали на мое убийство. Наоки Ранбу покрыл себя каким-то видом голубоватого щита, а затем согнув паучьи лапки, резко выпрямил их и прыгнул прямо на меня. Я в последний момент успел уклониться. Наоки оказался достаточно близко, но его не волновал жар покрова. Судя по всему, голубоватое свечение защищало его. Он перешел в наступление и провел серию быстрых ударов паучьими конечностями. Несколько ударов достигли меня. Им совершенно не мешал огненный покров. Мои пули так же не могли преодолеть защитное поле. Пришлось пробиваться мечом Ксидала и он не подвел. Теневой клинок с усилием, но прорезал защиту Наоки. Одну за другой я отрезал паучьи лапки и в конце он остался без них.
— Если ты думаешь, что это все, то ты ошибаешься. Придет Мать и тогда тебе не поможет даже Ксидал.
Быстрым движением клинка я прикончил Наоки. Тело безвольно рухнуло на землю. Через несколько секунд со стороны крепости в мою сторону летела проклятая энергия. Она с огромной скоростью впиталась в мое тело. Боль резко ударила в голову, и я опустился на колени.
Ваше проклятье достигло 5 ранга.
Изучен проклятый навык: Паучья сеть
Паучья сеть — позволяет обездвижить цель, либо группу целей на определенной области. Время обездвиживания и размер области зависят от вложенной маны.
В момент получения силы мне было не до чтения. Голова готова была взорваться. К счастью, рядовые враги еще не закончились. Чтобы исцелиться я принял решение прикончить нескольких. Без своих командиров они разбрелись в хаотичном порядке. Но это не мешало мне. Наоборот, от этого стало легче как мне, так и защитникам крепости.
После смерти этих двоих командиров исчезла и паутина, что они сбросили на крепость. Это позволило отбросить захватчиков за стены. Благодаря автоматам и минометам они уже не смогли приблизиться. Потери оказались значительными. Можно даже сказать критичными для нас. У нас и так было мало солдат, так еще и на стенах погибла четверть караула. Их обездвижили паутиной и убили.
В подпространстве мои автоматические пушки смогли уничтожит нежить, которую я отправлял сюда в пылу битвы. Правда при этом пострадали склад и несколько транспортных лент. Их задели выстрелы автоматических пушек. Посевы при этом не пострадали. Нежить не успела до них дойти.
Лишь спустя почти сутки мы смогли вздохнуть с облегчением. Нападения прекратились, и вражеские воины разбрелись. Но мы все равно сохраняли бдительность. Кто знал, что может на нас опять напасть.
Впрочем, меня больше волновала фраза, брошенная Наоки Ранбу перед смертью. Что якобы придет Мать, которой даже Ксидал не страшен. Этот теневой божок до сих пор мне не особо и помогал. Отсиживается в своем теневом дворце и не высовывается.
— Господин, я могу ошибаться, но отпрыск Ранбу мог иметь в виду ту огромную паучиху, что мы обнаружили в горе, — предположил Джун на очередном собрании.
— Может и так, но мы же ее похоронили под горой. Оттуда нет выхода.
— А вдруг Игараси добрались до паука? Может все-таки стоит проверить? — настаивал Джун.
— Хорошо, мы слетаем через пару дней, сперва мне нужно собрать урожай. Запасы еды в крепости заканчиваются. Да и ингредиенты для зелий тоже. Будет лучше, если мы полетим туда с зельями.
— Согласен, но слишком медлить не стоит. Игараси уже могли раскопать паука.
— Тогда возьмем с собой побольше гранат.
Закончив собрание, я тут же направился в подпространство, где отдал приказ о сборе урожая. Сельскохозяйственные дроны приступили к сбору. Они переносили все в хранилище откуда шла транспортная лента в реал. Урожай оказался достаточно большим благодаря удобрениям и своевременному поливу.
Склад с припасами решили сделать в построенной башне в центре крепости. Разные виды культур разложили по разным ящикам. Ингредиенты для зелий перенесли сразу к алхимику, где он приступил к синтезу зелий.
***
— Господин Фудзивара, я собрал все что необходимо для разведки: свежие зелья, гранаты, оружие, запасные аккумуляторы и прочее, — доложил Ичиро.
— Молодец, как там Манабу? Все еще в кузне?
— Да… Он сказал, что близок к завершению, — ответил алхимик.
— Поскорей бы, Исход почти завершен. Проследи, чтобы рабочие закончили панель управления в башне и сварочные работы под землей. Если Наоки не соврал и Мать сильнее Ксидала, то Исход наш единственный шанс.
— Как прикажете, я прослежу и выдам зелья выносливости.
— Джун, Тсутому, выдвигаемся, — произнес я, захлопнув дверь антиграва.
— Удачи вам, господин Фудзивара.
Мы взлетели и двинулись в сторону горы, где обнаружили логово пауков. Путь был спокойным. Ничего необычного мы не обнаружили. Впрочем, было даже слишком тихо для мертвого леса. Подозрения о худшем усилились, кода мы долетели до "белого леса". Издалека казалось, что лес был просто покрыт снегом, но это оказалось не так. Ветви деревьев были спутаны паутиной. Десятки коконов, где находилась добыча пауков были разбросаны по всему лесу. Размеры коконов разнились. Они были как маленькими, вмещая в себя скорее всего цисков, так и огромных, размером с ауроподов.
— Кажется мы опоздали… — почти шепотом произнес Тсутому.
Пролетев чуть дальше у меня, стала усиливаться головная боль. Это верный знак, что мы приближались к цели. Внизу было множество пауков. Самый большой из них достигал пяти метров. К счастью они не могли до нас достать. Но они явно не походили на Мать. Лишь подлетев к горе мы увидели, что за ней пряталось. Огромная туша паука, в высоту превосходила нашу башню вдвое. Мы раскрыли рты от удивления.
— Так это и есть Мать…, — произнес я.
— Как мы ее убьем? — спросил Тсутому.
— Господин Фудзивара? — вопросительно посмотрел на меня Джун.
— Нужна артиллерия. Я не уверен, что тут поможет мое пламя, — вспомнил я битву с Наоки. Честно говоря, я не был уверен, что смогу убить эту тварь мечом Ксидала. Эта Мать меня может прихлопнуть одним ударом, и регенерация тут не поможет.
Паучиха неохотно пошевелила лапами, словно говоря, что знает о нас. Я развернул антиграв обратно. Хоть мы и были далеко, но шаги паучихи в нашу сторону все прекрасно слышали. Она совершенно точно шла к нам в гости.

Глава 26. Исход

— Господин Фудзивара, как все прошло? — обратился Ичиро, когда я приземлился и вышел из антиграва.
— Хуже некуда, — хмуро я ответил алхимику.
— Огромная паучиха направляется прямо к нам, — пояснил Джун.
— Насколько большая? Размером с этот дом? — поинтересовался любознательный алхимик.
Мы втроем переглянулись и дружно покачали головами.
— Чуточку повыше нашей башни, — пояснил Тсутому, — раза этак в два.
Алхимик сперва задумался, а потом к нему пришло осознание того насколько паучиха большая.
— Она же затопчет нас за считанные минуты!
— Именно поэтому запускать Исход нужно прямо сейчас! Я надеюсь все готово?
— Простите, господин Фудзивара, мы еще прокладываем провода в башне и соединяем их с панелью.
— Проклятье. Возьми всех, кого можно в помощь. У нас не более суток, прежде чем Мать придет сюда.
— Сутки?! Так мало?
Алхимик был в ужасе. Было видно, что он сильно занервничал. Отдав команды, сам я направился первым делом наладить транспортировку угля в реал. Перед запуском нужно было как можно больше твердого топлива отправить в реал. Параллельно с этим поручил строительным дронам построить еще генераторов в реале.
Ближе к вечеру началась головная боль. Зелья уже слабо помогали. И я не мог прилечь поспать даже на минутку. Да и никто не мог. Информация о приближающейся Матери-паучихе взволновала всех. Рабочие занимались последними приготовлениями: сваркой и подключением проводов.
К утру боль усилилась настолько, что я не мог сосредоточиться. Даже Густав почувствовал еще издалека ее приближение.
— Господин Фудзивара, все готово! — ворвался ко мне в дом Ичиро, а вслед за ним Джун и Тсутому.
— Молодцы! Пришло время, запустить Исход, — гордо произнес я и направился в башню.
Послышались выстрелы минометов. Паучиха уже оказалась в зоне поражения и наши парни не сидели сложа руки. Подъем по лестнице оказался дольше, чем я думал, но вскоре мы оказались в центре управления. Это было круглое помещение в самой верхней точке башни. Отсюда можно было видеть весь периметр крепости и далеко за ее пределами. С севера уже была видна паучиха. Она неспеша шла прямо на нас. В центре комнаты стоял пульт на подобие того, что был в антиграве. Выглядел он не очень, поскольку был самодельным, но это и не было важно. Главное, чтобы выполнял свою функцию.
В зале собрались все мои ближайшие сторонники, кто принимал участие в постройке и обороне: Джун, Тсутому, Ичиро, Густав, Тэдео, а также некоторые рабочие, которые только закончили работы.
— Пришло время запустить то, во что мы вложили много усилий — Исход!
Я потянулся к рычагу активации, но в этот момент в глазах потемнело. Мир свернулся в точку, а затем развернулся вновь. Я стоял на белых плитах в кристально чистом коридоре. Прямо передо мной стоял паук. Он был размером с циска. Множество глаз всматривались в меня, изучали.
— Здравствуй, Шин, давно не виделись, — раздался в коридоре голос старой женщины. Я огляделся, но никого кроме паука не видел.
— Кто здесь?
— Это я, Мать, ты меня не помнишь? Видимо твоя память и правда была стерта.
— Мать? Что тебе нужно? Это какая-то иллюзия?
— Не совсем. Это твои воспоминания Шин. Или правильнее называть тебя Дхел Тар?
— Я не понимаю, о чем ты говоришь.
— Видимо тебе стоит показать отрывок из моих воспоминаний. Может это как-то тебе поможет.
Голос затих. Неожиданно из-за поворота вышла фигура в белом халате. Это был достаточно полный эльф с продолговатыми кончиками ушей. На его груди висел прямоугольный пропуск с его фотографией и именем: Фи Зер. Его широкое лицо расплылось в улыбке, увидев меня.
— Ты должно быть новенький. Прости, если Мать тебя напугала. Меня зовут Фи Зер. Я занимаюсь биологическими исследованиями.
— Меня зовут Дхел Тар, — губы сами шевелились, дав ответ, — я буду заниматься разработками по автоматизации производственных процессов.
Мы поклонились друг другу и затем Фи Зер продолжил, поглаживая паука.
— Это моя первая успешная работа. Ее мозг быстро развивается. Думаю, что через пару месяцев она сможет осознанно общаться со всеми.
Неожиданно из-за спины вышел еще один эльф. Он был высоким и худощавым. На его белом халате так же висел пропуск с именем Кси Дал.
— Ты новенький? — обратился эльф ко мне.
Я невольно дернулся, но пошевелиться не мог.
— Успокойся, это всего лишь воспоминания из прошлой жизни. Они ничего тебе не сделают, — произнесла Мать.
— Меня зовут Кси Дал. Я занимаюсь изучением темной энергии и темной материи. Буду рад работать вместе в нашей лаборатории.
— У нас здесь еще много талантливых людей. Например Фу Кудо. Он занимается технологией телепортации. Думаю, ты с ним сработаешься.
После его слов все эльфы исчезли. Осталась лишь паучиха. Она продолжала на меня внимательно смотреть.
— Так было в самом начале, но не всегда. Очень скоро Фи Зер стал сходить с ума. Он возомнил себя богом.
Следующая картина, что показала мне паучиха оказалась ужасающей. Белые коридоры покрылись алой кровью. Подобное я видел в своих снах. Насекомые, циски, искроступы — все они бегали по коридорам, убивая работников лаборатории. Люди в панике бежали, но монстры быстро догоняли их и убивали.
— Зачем ты мне это показываешь? Чего ты от меня хочешь?
— Останови Фи Зера. Убей его. Он сводит с ума всех живых существ. Он погубил множество моих детей, подвергая их опытам. Сейчас я отпущу тебя. Мне удалось ненадолго подавить его силу, но в следующий раз этого может не произойти. И помни, то, что они тебе говорят не всегда правда.
После слов паучихи меня выкинуло в реал. Я очнулся на полу. Меня окружали соратники со всех сторон. Головная боль не прекращалась, но это уже не так сильно беспокоило.
— Господин Фудзивара, вы очнулись? — обеспокоенно смотрел на меня Манабу.
— Где паучиха? — приподнявшись с пола, вскрикнул я.
— Она остановилась прямо около стен, — заметил Джун.
— Ну как стен… — усмехнулся Тсутому, — правильнее сказать возле того места, где они были.
Я хотел приподняться, но почувствовал тяжесть в руке. Посмотрев вниз, увидел лежащую в ладони рукоять меча. Только это был отнюдь не меч Ксидала, или как его правильно называть Кси Дал. Это был меч, покрытый радужным ореолом. От моей груди к нему тянулась тонкая струйка фиолетовой энергии.
Меч "Пожиратель проклятий"
Поглощая проклятую энергию, он увеличивает свою силу.
Текущий ранг поглощенного проклятья — 5
— Манабу, это ты сделал? — обратился я к кузнецу.
— Да, господин, я.
— Отличная работа, — произнес я, поднимаясь на ноги.
Через окна было видно, как крепость проходит через облака. Я подошел к краю и увидел, что крепость парит в воздухе. Монотонное гудение антигравитационных модулей радовало слух. За стенами было видно лес. Он казался игрушечным с такой высоты. Пробежавшись по кругу, я с облегчением вздохнул, после того как увидел, что все дома в крепости на месте и не провалились после взлета.
— У нас получилось, господин Фудзивара! — радостно улыбнулся Ичиро, — Исход запущен.
— Жаль, что Ямаути этого не увидел, — с грустью произнес кузнец.
— Я уверен, что он наблюдает за нами. И гордится не только Исходом, но и твоей работой.
— Спасибо, господин.
— Что дальше? — поинтересовался Джун, — куда мы направимся?
— Направьте крепость на юг. Мы летим в сердце империи.
Конец третьего тома

Nota bene

С вами был Цокольный этаж (через VPN), на котором есть книги. Ищущий да обрящет!
Понравилась книга?
Наградите автора лайком и донатом:
Автоматическая фабрика в ином мире. Tower defense. Том 3
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